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I.

M archall k ilépett a fertőtlenítőből és be 
akart nyitn i a műtőbe. De ekkor m egpillantotta 
a kapust, aki az előcsarnokból jövet, feléje tartott.

— Mi az, Sím ül? Talán bizony m égis m egjött 
Hopkins tanár?

— Igen. Sürgősen óhajt beszélni D urgan  ta ­
nárral.

— Az e p illanatban  egészen lehetetlen. Hol 
hagytad Hopkinst?

— A váróterem ben. Nagyon türelm etlen.
A tanársegéd elmosolyodott.
— Képzelem. Mondd meg neki, hogy kéretem.
Sm ith indult, de ekkor m ár fe ltűn t Hopkins

hatalm as a lak ja  az ajtóban. Ü tiruha volt ra jta , 
a fején bőrsisak, kesztyűs kezében csinos m űszer­
táska bőrből, u jjnélkü li kabá tja  könnyedén leló­
gott a bal válláról. Izmos lábain térdig  érő finom 
kockás h arisnyá t viselt.

M archall elébement és kedves fejbólintással 
üdvözölte. íg y  te tt a m ásik is. De pirospozsgás 
arcáról le rítt a  türelm etlenség és am íg rásze­
gezte élénk, értelmes szemét a fiatal orvosra, h a ­
darva mondta:

— Üdv doktor! Hol van Durgan, az én drága 
D urgan  fiam? H allatlan ! Ilyesm i még nem esett 
meg velem: m a reggel tervszerűen elutaztam
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Baltim oreból, de közvetlenül P ittsb u rg  előtt a 
vezetőnk valam iképen hozzáérhetett a degravi- 
tátorhoz, elvesztette a nehézségét és, ha  ru h á já ­
val meg nem akad egy forgantyún, h á t még most 
is ott lebeg valahol, ég és föld között. Ennek fél­
órái késés volt az eredménye és a csatlakozási 
expressz elrepült az orrom előtt! íg y  aztán  kény­
telen voltam  a g irigáré-plánnal utazni. Szívesen 
utazom  a levegőben, de három  órán á t hatszáz 
m érföldet m adártávlatból nézni Isten  szép v ilá ­
gát, kissé unalm as m ulatság. Most persze lekés­
tem! Ügy-e k ed v es...

— M archall tanársegéd vagyok. M archall 
W illiam . Nem emlékezel m ár rám, tanár? A Will- 
son-szanatórium ból. . .

— Természetesen! M arch a ll... M ár hogyne 
emlékezném rád? Tehát mondd csak, kedves . . .

— M arch a ll. . .
— M archall! H isz tudom! H át mi van itt  ná­

latok?
A tanársegéd meglepődött.
— Hogyan? Nem tudod?
— Sem m it sem tudok. Azaz, tegnap aero- 

gram m ot kaptam  az én kedves régi tan ítványom ­
tól, amelyben felszólít, jönnék el m iham arabb 
Chicagóba, vagy jobban m ondva ide, Lake-Fo- 
restbe, hogy szem tanúja lehessek egy szenzációs 
kísérletnek, am ely nagym értékben szám íthat ér­
deklődésemre. Most i t t  vagyok. M égpedig felette 
kíváncsian és izgatottan. Hol van  D urgan?

— A műtőben.
— A kkor m in d já r t . . .
H opkins a műtő irányába sietett, de M archall 

elállta  az ú tjá t:
— Bocsánat, tanár, előbb hadd fú jjam  rád a 

védőburkot!
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— H át még erre is szükség van?
— D urgan tan á r k lin iká ján  senki sem léphet 

be a műtőbe e nélkül. R ajtam  is van.
— Látom, látom. Akkor gyerünk, de gyorsan.
Hopkins ledobott m agáról kabátot, bőrsisa­

kot, azután bement az öltözőbe, ahová M archall 
elkalauzolta. És m ia la tt kezdett vetkőzni, m in t­
egy m agában m orm ogta:

— Ezt a kom édiát m ár végig kell csinálni, 
ak ár hisz az ember a  fertőzésben, akár nem. öreg 
fickó vagyok az én százhüszonhárom esztendőm­
mel a hátam on és b á tran  állíthatom , hogy éle­
temnek három negyedrészét fertőtlenítéssel tö l­
töttem  el. De éppen ezért, persze, csak titokban, 
megsúgom neked, fiatal barátom , hogy túlzásba 
visszük ezeket a d o lg o k a t...

E zalatt fürgén levetkőzött, m ire bementek a 
fertőtlenítőkam rába, ahol M archall működésbe 
hozta a burokfúvót és rábocsátotta a langyos su ­
garat a testére, amelyen néhány m ásodperc a la tt 
szilárd, de rugékony anyag  képződött. De m arad ­
tak  bizonyos nyílások is ra jta , hogy egészen el 
ne zárja  a testet a levegőtől. Hopkins b árány­
türelemm el elviselt m indent, sőt, még a szokásos 
homorú üveglemezt is kereste, hogy feltegye az 
arca elé, de M archall kijelentette, hogy ez nem 
kell s hogy ez alkalom m al senkinek sincsen.

— Vannak-e ra jtam  kívül m ás vendégek is? 
— érdeklődött az öreg, m iala tt engedte a  védő­
burkot m agára száradni.

— Vannak. W ym an tanár, Cambridgeből.
— Régi barátom .
— M orris tanár, a  Columbia-egyetemről.
— Nem ism erem  személyesen. V agy negyven 

évvel fiatalabb nálam .
— Azután Morse tanár, a Yale-egyetemről.
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— M icsodái Az anthropológus? H át az m it 
keres itt?

— Rögtön megm agyarázom. Még csak azt 
akarom  em líteni, hogy W alker tan á r Chicagóból 
is i t t  van.

— H a nem tévedek, az is anthropológus?
— Régi barátság  fűzi D urgan  tanárhoz és 

merem állítan i, hogy nélküle ta lán  sor se került 
volna arra , am it a  főnököm aerogram m jában 
»kísérletnek« m inősített.

Az öreg felförm edt:
— Tehát nem  kísérlet? A kkor micsoda? És 

egyáltalán m ire való ez a titkolódzás?
— H a megengeded, dióhéjban elmondok m in­

dent, am it tudnod kell, tanár, — csitítg a tta  őt a 
tanársegéd mosolyogva és a m ásik izgatottan  
biztatta :

— Csak ra jta , ra jta , kedves. . .
— M archall.
— M archall, hogyne, hisz tudom. De nem me­

hetnénk ki a levegőre? Azt hiszem most m ár any- 
ny ira  fertő tlen ítettük  m agunkat, különösen te, 
édes fiam, hogy testvérek között is vagyont ér!

M archall m eghajlott idősebb k a rtá rsa  óhaja 
előtt és kilépve a kam rából, letelepedtek a műtő 
előtti kisterem ben, amelynek széles ablaka D u r­
gan H oratio  m agánklin ikájának gyönyörű p ark ­
já ra  nyílott.

— Bizonyára hallo ttad  m ár, hogy W alker 
ta n á r az európai anthropológia specialistája? — 
kérdezte a  tanársegéd és — m ivel Hopkins nem 
igen tájékozottnak látszott — hozzátette: — Sőt, 
ebben a szakm ában ő m a határozottan  a legna­
gyobb!

— Lehet. Nem értek hozzá.
— Szóval, W alker az utóbbi időben különösen
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azzal az időszakkal foglalkozott, amely megelőzte 
a második népvándorlást, vagyis mongol nép­
törzseknek a X X. század végén Európába való 
betörését, s am elyet általánosan »bolsevista érá- 
nak« nevezni szokás.

— Tudom, tudom. E nnyire  még én is értek a 
mesterséghez!

— íg y  m indenekelőtt az »orosz« név a la tt is­
mert, a mongol törzsek á lta l azóta egész E uró­
pába kiszorított, az azelőtt o tt létező nemzetekkel 
összekevert szláv nép az, amelynek W alker tan á r 
egész m unkáját szentelte. B izonyára figyelemmel 
azoknak az A m erikában még most is szép szám­
ban élő szlávoknak az alapos tanulm ányozása 
m iatt, akik még m a is előszeretettel »oroszok«- 
nak, vagy »ruszkik«-nak nevezik m agukat.

— Semmiképen sem látom  még, hogy m ind­
ennek mi köze D ürgan  barátom  »kísérletéhez«L.

— Bocsánat, rögtön rátérek. W alker tan á r 
most, nyáron, ku ta tása inak  során, egy rég i város 
rom jaihoz is eljutott, am elyet Moszkváinak h ív­
tak. Bizonyos kéziratok keresése közben W alker 
a sok összedőlt kolostor egyikének a pincéjében 
földalatti tá rn á ra  bukkant, am ely rendes jégve­
remhez vezetett. B izonyára valam ikor élelmisze­
rek és italok hűtésére szolgált. Ebben a jégve­
remben W alker három  furcsaalakú, hosszúkás 
ta r tá ly t ta lá lt. Teljesen be voltak ásva a jégbe. 
A ta n á r t kísérő ta tá r  abbeli véleményének 
adott kifejezést, hogy alighanem  annak a három  
orosznak a holttestét tartalm azzák, akiket, egy 
régi monda szerint, a bolsevisták m egfagyás ál­
ta li h a lá lra  ítéltek  s akik azóta, különösen fü l­
ledt n y ári éjszakákon, kísérteiként szoktak meg­
jelenni az embereknek.

Hopkins a  fejét rázta.
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— Ez egészen meseszerűen hangzik, — mondta, 
türelm etlen szem pillantásokat vetve a műtő irá ­
nyába.

— Meseszerű is, — felelte M archall — de ami 
valószínűtlen benne, az csak ezután következik! 
W alker tan á r teljes eréllyel nekifeküdt a dolog­
nak. Többheti súlyos m unka u tán  évszázados, 
régi jegyzőkönyvek a lap ján  sikerü lt m egállapí­
tan ia , hogy egy bolsevista orvos, valam i Boszel- 
jevics, az akkori rezsim  egyik fanatikusa  és tek in­
télye, elkérte a vésztörvényszéktől a h a lá lra ­
íté lt embereket, hogy azokkal kísérletezzen, sőt 
viviszekciókat is végezzen ra jtu k , am int azt 
abban az időben a kultúrállam okban m ajmokkal, 
kutyákkal, patkányokkal általában  m egtették.

— U tálat!
— Ez a Boszeljevics többek között m egkísé­

relte azt is, hogy szerencsétlen áldozatait, meg­
előző narkózis után, m egfagyassza oly célból, 
hogy később, néhány óra eltelte u tán , ismét fel­
engesztelje és újból életrekeltse őket.

Hopkins fe lp a tta n t:
— K i van zárva!
— A jegyzőkönyvek azt állítják , hogy tizen­

két eset közül nyolc eredménnyel já rt, — felelte 
a tanársegéd igen komolyan, de az öreget nem 
lehetett meggyőzni:

— Ah m it! Csalás az egész!
— Ezt ilyen határozottan  mégsem merném 

állítani, — fo ly ta tta  M archall. — A nnyi tény, 
hogy W alker vizsgálatainak befejeztével, felszó­
líto tta  D urgan  főnökömet, nézné meg a  dolgot 
személyesen. E gyú tta l azt a ján lo tta  neki, tenné 
folyam atba a háromszáz esztendő óta jégbeteme­
te tt emberi testek felengesztelését. D urgan p illa­
natig  sem habozott és Európába utazott, de mivel
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ott semmiféle segédeszköz vagy speciális műszer 
nem állo tt rendelkezésére, am elyre egy ilyen nagy­
fontosságú kísérletnél okvetlenül szüksége volt, 
elhatározta, hogy a három  ta rtá ly t, külön erre  a 
célra épített jégszekrényekben, hazahozatja, hogy 
itthon végezze az emberi testek felengesztelését.

— Isteni! — k iá lto tta  Hopkins lelkesedéssel. 
A dolog ann y ira  izgatta, hogy kénytelen volt le­
ülni. De M archall fo ly tatta:

— Szállítás jitán  kiderült, hogy két ta rtá ly t 
az évszázados rozsda anny ira  m egrongált, hogy 
tarta lm uk  elenyészett. Ez a folyam at bizonyára 
m ár régen záródott le. A harm adik ta rtá ly  azon­
ban kifogástalan állapotban volt és tömör, k ris­
tály tisz ta  jégtöm böt tartalm azott, amelyen á t a 
benne levő emberi alak, egy m integy harm inc­
éves férfié, azonnal felism erhető volt.

Hopkins fe lugro tt és összecsapta a kezét.
— Kedves iz é . . .
— M arch all. . .
— Kedves M archall, m agam on kívül vagyok! 

E z . . .  e z .. .  Nem bírok m agam m al! És elkép­
zelni, hogy m indenről lekéstem! Letéphetném  a 
fe je m e t...

— De hiszen nem késtél le semmiről sem, biz­
tosíthatlak, tanár, — ny u g ta tta  meg őt a  másik. 
— D urgan az utolsó jégréteggel m a reggelig várt, 
hogy az egész e ljárás legfontosabb részét a te, 
valam int a  m ár em lített többi kapacitás jelenlé­
tében lefolytassa. A m int látod, m agam  is még 
nyugodtan itt  á llo k . . .

— Ezt nem bírom  felfogni, édes b a rá to m !
Ezzel Hopkins a műtőbe ak art rohanni, de

M archall még egyszer elállta  az ú tjá t, m ire az 
öreg ráförm edt:

— Mit akarsz még tőlem, szerencsétlen?
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— Kell, hogy még valam it közöljek veled, 
tanár. A legfontosabbat.

— H alljuk, de gyorsan!
M archall egész közelhajolt Hopkinshoz és bi­

zalm asan, egyszersmind m ajdnem  ünnepélyesen 
kijelentette:

— D urgan nem ak ar megelégedni azzal, hogy 
keresztülvezesse a felengesztelést. Ö azt reméli, 
hogy bizonyos feltételek fennforgása esetén, si­
kerül neki háromszázesztendős álm ából ébresz­
teni a beteget!

— M . . .  M . . .  M archall, úgy veszem észre, 
hogy nem adod meg nekem azt a tiszteletet, 
am elyre százhuszonhárom esztendőmnél fogva 
igényt tarthatok! Lóvá akarsz tenni!

A tanársegéd elmosolyodott és m eghajtotta 
m agát.

— Kedves tanárom , azt m agad sem hiszed el, 
— szólt szerényen.

— De hogyan, az Ég szerelméért, ak a rja  ezt 
D urgan megcsinálni? Képtelenség!

— A szerencsétlen áldozatot m inden való­
színűség szerint, m ielőtt m egfagyasztották, m ag­
nézium -narkózisnak vetették alá. B izonyára azért, 
hogy mély álomba m erüljön és hogy az egész 
procedúra a la tt m ozdulatlan m aradjon. H a m ár 
most levált ró la  az utolsó jégréteg  és ha vissza­
á llíto ttuk  a test rendes hőm érsékletét, D urgan  egy 
különleges infúziót szándékozik alkalm azni. Ez egy 
kalcium oldatból és tavarainból, vagyis az inger­
vezetékrendszerből D urgan á lta l személyesen 
tisztán  előállíto tt hormonból álló keverék, amely 
h ivatva  lesz újabb ingerkifejezésre ösztönözni a 
szervezetet. E  m ellett természetesen in trakard ial- 
injekciókra — tudvalevőleg a mellékvesének egy 
k ivonatára  — is sor kerül, valam int könnyű oxi-
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géninszuflációkra is. Azután — feltételezve persze 
a k ívánt reakciók b e á l l tá t— még m esterséges lé- 
lekzésnek egy egészen különleges eljárását is fog­
juk alkalm azni, am ellyel Kenedy dr. kolléganőm 
m ár igen szép sikereket ért el.

Hopkins állandóan rázta  nagy hatalm as fe­
jét. Hol bólintott, hol tagadólag in tett. A  végén 
kijelentette:

— Gyerekek, az egész dolog a fejetekbe szállt. 
E rre  m ár csak azt mondhatom, hogy patologikus!

— Be kell v árn i az eredm ényt, — felelte biza­
kodó hangon M archall, m ajd  m egnyom ott egy 
a műtőbe nyíló ajtó  m elletti gombot, m ire az ajtó  
nesztelenül jobbra és balra  visszahúzódott a 
falba, hogy néhány m ásodpercre rá  a belépők 
m ögött ism ét összecsukódjon.

A kerek m űtőterem nek nem volt ablaka, v i­
szont mennyezet helyett hatalm as, gömbölyű, egy 
darabból álló fedele, valam i kristályféléből, »di- 
fusit«-ból, am elynek az volt a sajátsága, hogy 
a napfényt teljesen egyenletesen osztotta fel az 
egész helyiségre, úgy hogy abban sem embernek, 
sem tárgynak  árnyéka nem volt.

A terem  közepén, m agas m űtőasztalon, feküdt 
a fagyasztott ember ruhátlanul. Kócos szőke haj 
és szakáll vette körül színtelen arcát. Csak azok, 
akik bíztak a kísérlet sikerében, lá th a ttak  benne 
halo ttnál m ást. Közvetlenül m ellette két emberi 
alak állt a szokásos védőburokba öltözve.

Az egyikben Hopkins azonnal fel is ism erte 
régi tan ítványát, D urgan  H oratiót, m íg a m ásik­
ról M archalltól tu d ta  meg, hogy az Kenedy Daisy 
dr., a tan á r első asszisztense.

A beteg fejénél transzfúziós készülék állt, 
balra  pedig elektrokardiográf, amelynek két v il­
lanyvezetéke a beteg szíve tájéká ig  ért. A másik
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oldalon egy teljesen újrendszerű inszufláeiós 
készülék volt elhelyezve, de ez még nem m űkö­
dött, m ert m ég nem volt rá  szükség. Mindezt Hop­
kins szakavatott tekintete egyetlen pillantással 
á llap íto tta  meg.

A műtőben, keresztben egymással, négy kine- 
mafonkészülék fonofilmesítette, vagyis m egörökí­
te tte  a nevezetes esemény minden m ozzanatát, de 
egyúttal m inden szót is, am ely a terem ben el­
hangzott. Egyenletesen, halkan búgtak a gépek, 
nem kellett, aki kezelje azokat. Ügy, am int m ár 
Moszkva rom jai között is hűséges tá rsa i voltak a 
merészvállalkozású tudósoknak, úgy most is le­
vették a vállaikról a m unkának azt a részét, 
amely m ajdan a nagy nyilvánosság elé tartozott.

W ym an és M orris tanárok közelről figyelték 
D urgan és Kenedy ténykedését, m íg Beck asszisz­
tens, egy nővér és egy segéd társaságában, a 
transzfúziós készüléket kezelte. Morse és W alker 
tanárok  némi távolságban állo ttak  a m űtőasztal­
tól és am int észrevették H opkinst, elébe mentek, 
hogy üdvözöljék.

Amíg ezek halkan beszélgettek, M archall 
nesztelenül D urgan mögé lépett és bejelentette 
neki volt tan árán ak  megérkezését. D urgan  látható 
örömmel Hopkins felé fo rd íto tta  a fejét:

— Köszönöm, hogy eljöttél!
Hopkins közelebb lépett.
— Lekéstem mindenről, úgy-e? — szólt fel­

hangon.
— Dehogy! — felelte D urgan, de ekkor m ár 

ism ét csakis a betegével törődött. Most' Hopkins 
a volt tan ítványához hajo lt és, m iu tán  jó ideig 
figyelemmel k ísérte a m unkáját, halkan kér­
dezte:

— Nos?
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— Fog sikerülni, — szólt D urgan röviden, 
m ajdnem  nyersen és Kenedyhez fordult: — Jól 
fekszik a kanül 1

Az ilyetén m egszólított, m iután erről m eg­
győződött, felelte:

— Igen.
Egy szó volt csupán, de Hopkins feltekintett. 

F e ltű n t neki az ezüstcsengésű hang  és csak most 
lá tta, m ily rendkívül szép és szabályos az a  finom 
női arc, am ely éppen csak hogy kilátszott a védő­
burok alól. De ekkor D urgan m ár Beckhez for­
dult:

— Mennyi kubikcentim éter fogyott el eddig!
— Húsz, — felelte az asszisztens, m iu tán  leol­

vasott a készülékről.
— H elyes. . .
Hopkins elmosolyodott és, mivel ismét m eg­

szállta őt a hitetlenség, elfordult, hogy meg ne 
bántsa a tan ítványát. Néhány lépéssel odébb állt, 
ahol W ym annal kerü lt szembe.

— H a ez lehetséges, — szólt az utóbbihoz, m i­
u tán  ez bem utatta neki M orrist — akkor, a k k o r . . .

— Ma m ór semmi sem lehetetlen, — elegye­
dett a beszélgetésbe M orris s ezt m eghallotta 
Durgan.

— Igazad van, M orris, semmi sem lehetetlen, 
csak akarn i kell, — m ondta a nélkül, hogy felte­
k in te tt volna a betegtől. De nyom ban rá  az elek- 
trokardiográffal foglalatoskodó nővért szólította 
meg: — Van-e m ár kilengésed a galvanom éteren, 
Maud?

A nővér határozatlanu l felelte:
— Azt hiszem, hogy van, de nem merem biz­

tosan á l l í ta n i . . .
M archall odasietett a készülékhez és egy 

ideig figyelte. A zután D urgan felé fordult:
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— Valóban, úgy látszik, hogy it't-ott van m ár 
kilengés!

— Ez nekem nem elég! — jelen tette ki Dur- 
gan élénken — Hopkins tan árn ak  még kevésbbé!

— Édes jó fiam, — ak a rt az öreg tiltakozni, de 
D urgan nem hagy ta  szóhoz ju tn i: — Igazad van, 
ez nem elég. Ez semmi! Egyelőre joggal fantasz­
táknak  nézel bennünket!

Hopkins felelt valam it, azonban D urgan  m ár 
rák iá lto tt Beckre:

— Hallod-e, te ott, a transzfúziós készüléknél! 
Minden rendben van? H ány kubikcentim étered 
van m ár?

— Huszonkettő.
— Hőmérséklet?
— H arm inchét nyolc.
— Menj fel harm incnyolcra!
— Igenis . . .
Beck úgy tett, am int neki m egparancsolták, 

m íg D urgan és Kenedy visszafojtott lélekzettel 
figyelték a m egfagyasztott embert.

E za la tt Morse karonfogta W alkert és félre­
húzta.

— V ájjon gondolkoztál-e m ár azon, tisztelt 
kollégám, — szólt halkan  — hogy m it jelentene 
éppen a m i szakmánk szempontjából, ha  Durgan- 
nak valóban sikerülne életrekelteni ezt a három- 
százéves embert? Őszintén bevallom, hogy egy 
ilyen eseménynek a horderejét, p illanatnyilag  
legalább, képtelen vagyok felfogni!

— Hisz’ ez a gondolat üldöz engem is attó l a 
p illanattó l fogva, hogy D urgan beavato tt a te r ­
vébe, — felelte W alker. — E gy köztünk élő em­
bert elképzelni, ak i úgy gondolkozik és érez, m int 
ahogyan gondolkoztak és éreztek háromszáz év­
vel ezelőtt, ak i a mi v ilágunkat az ő három száz­
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éves szemével nézi s ak i nemcsak képes m eg­
mondani, hogy m iként lá tja  ő ezt a világot, h a ­
nem azt is, hogy m ilyen volt a  valóságban az a 
világ, amelyben ő élt s amelyről a dús iroda­
lom dacára, amely abból az időből rán k  m a­
radt, alig  tudunk m agunknak megfelelő képet 
alkotni, m ert akkoriban egyetlenegy em ber sem 
b írt tárgy ilagosan  gondolkozni és a lé té rt való 
állandó, rettenetes küzdelmében kizárólag csak 
sa já t m agával és legfeljebb még a családjával 
törődött: ez olyasm i volna, am i nagyszerűség 
tekintetében tú lszárnyalna m indent, am it még a 
mi, felfedezésekben és találm ányokban oly rend­
kívül gazdag századunk is term elt!

Morse néhány percig ném án tek in te tt m aga 
elé. Az a lehetőség, am ely valam ennyiüket fog­
lalkoztatta, ezer meg ezer új gondolatot szült 
benne. Az egyiket azu tán  közölte is társával:

— Van-e valam i tám pontod ennek a szeren­
csétlen embernek a  voltaképeni kilétét ille tő­
leg1? — kérdezte.

W alker bólintott.
— Van, — felelte. — Sőt, am i több: a bolsevis­

táknak  általam  igen behatóan áttanulm ányozott 
jegyzőkönyveiből kétségen kívül m egállapíto t­
tam , hogy az utolsó cár egyik rokonával, Niko- 
lájevics Iván  nagyherceggel van dolgunk, akiről 
kortársai részben azt h itték, hogy megölték, 
részben, hogy e ltűn t a  nagy kavarodásban.

— Ez aztán m indent betetéz!
— M indenesetre. És mégis re ttenetes gondo­

la t gyötör! Tegyük fel, hogy ez a hihetetlenül 
vakm erő kísérlet sikerül, am int D urgan és vele 
együtt mi is rem éljük. De vájjon lesz-e Nikoláje- 
vics Ivánnak  elég erkölcsi ereje ahhoz, hogy 
néhány nap leforgása a la tt átessen azon a gigászi

2Drasclie-Lázár Alfréd: 3223.
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evolúción, amelyhez az em beriségnek három  év­
századra volt szüksége?

Ebben a p illanatban  mozgás tám adt a m űtő­
asztal körül és m indenki odasietett. Így  tettek  
W alker és Morse is. És ekkor lá tták , hogy Kenedy 
kezében film van, am ely még nedves volt a  fü r­
dőtől.

— Látod, W alker tanár?  — szólt a fiatal or­
vosnő ragyogó ábrázatta l és m egm utatta neki a 
kardiogram m ot. — Látod itt?  Ezt a görbét? I t t  még 
alig  észrevehetően, i t t  m ár tisztábban! Ez itt  a 
pitvarm űködés és it t  m ár kam ram űködés is van! 
Él! Él! Istenem , él! — k iálto tta  azután és lel­
kesedése á trag ad t a  többiekre is.

Csak D urgan m arad t komoly és nem engedte 
á t m agát az általános izgalomnak. M ozdulatlanul 
állt, ráhajo lva a  m egfagyasztott em berre és 
figyelte, nem  észlel-e m ár lélekzetvételt? Közben 
állandóan k iad ta az u tasításokat:

— Tovább a  transzfúziót, Beck! H allasz en­
gem?

— Igen.
— Erősebben! A szívműködés még túlgyenge! 

Ez semmi!
M ajd Kenedyhez fordult:
— Mi van a  mesterséges lélekzéssel, Daisy? 

M ár csinálod? Helyes. És az oxigéninszufláció? 
Szuperál?

— K ifo g ásta lan u l. . .
És m ár odaszólt a  ta n á r  M archallnak, ak i a 

nővérrel együtt most m aga kezelte az elekt'ro- 
kardiográfot:

— Hogy állunk a kilengésekkel?
— Tiszták és erősek, — felelte biztos hangon, 

csillogó szemekkel az asszisztens.
Ekkor Kenedy, ak i éppen a  hallgatócsővel
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figyelte a beteg szívét, h á traha jo lt és a csövet 
D urgannak n yú jto tta :

— M ár vannak szívhangok is, — szólt ha táro ­
zottan. Most D urgan is ráh a jo lt a  betegre és hall- 
gatódzott.

— Csakugyan, vannak izomhangok, systole és 
d iasto le . . .

F eltek in te tt és kereste Hopkinst. De ebben a 
p illanatban  Kenedy felk iálto tt:

— Ide nézzetek! A mellkas! Hogy emelke­
dik! . . .

És ez nem volt tévedés. M indnyájan látták . 
Egyikük sem b írt szólni az izgalomtól, de a m eg­
hatottságtól sem. Csak az öreg Hopkins szakí­
to tta  meg kis idő m úlva a csendet:

— Hisz ez úgy lélekzik, m int egy makkegész­
séges ember! — k iá lto tta  azzal a m ár közmondá­
sos hum orával, am ely még a legkomolyabb per­
cekben sem h agy ta  cserben. Még D urgan is elmo­
solyodott:

— Ne túlozz, k é r le k ! ... — mondta, m ajd 
Kenedynek, ak i halkan kérdezett tőle valam it, 
felelte: — Hogyne, hogyne! M ár beszüntetheted 
a mesterséges lélekzést.

Az orvosnő leá llíto tta  a  készüléket és a be­
tegre m utato tt:

— Tessék. V annak izom rángások is. Itt' i s . . .  
Meg i t t ! . . .

— Valóban, — hagy ta  r á  D urgan — az izom- 
zatnak általános extenziója. Láttátok?

— Mit?
— Ásított!
D urgan elfordult és m int am ikor a  tan terem ­

ben m agyaráz valam it a hallgatóinak, félig be­
csukott szemekkel m ondta:

— Amit it t  látunk, többé nem egyéb annál az
2*
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egészen term észetes állapotnál a m agnézium nar- 
kózis u tán , am elyet az a bolsevista b itang  három ­
száz élvvel ezelőtt alkalm azott áldozatán. Az in tra- 
kard iá lis injekció továbbra is fog ja teljesiteni 
kötelességét. A legnehezebb részén tú l vagyunk.

— Gyönyörű! Isteni! — lelkesedett Hopkins, 
ezzel felrázva a többieket is a ném a bámulatból. 
És m ia la tt D urgan Becket u tasíto tta , kapcsolná 
ki a  transzfúziót, am elyre m ár nem  volt szükség, 
a tudósok lassan magukhoz tértek.

— H a valak i még néhány évvel ezelőtt csak 
m ert volna ilyesm it elmesélni is, k ikértük volna 
m agunknak, úgyebár, Hopkins barátom ? — fa ­
kadt ki az öreg W ym an remegő hangon. A m á­
sik felelte:

— Én arculütöttem  volna, az bizonyos! — Ez­
zel Durganhoz sietett és megölelte. — H allatlan  
dolgot m űveltél, fiam, — kiálto tta . — Te épúgy 
tudod egyébként, m int m indenki, ak i engem is­
mer, hogy én szókimondó, egyenes fickó vagyok. 
Megyek a m agam  ú tján , a nélkül, hogy vajm i n a­
gyon törődnék em bertársaim  véleményével. Sok 
m indent lehet rám fogni, csak egyet nem: azt, 
hogy tú lm agasán hordom az orrom at! De mától 
kezdve ez is megváltozik. M ert ezentúl, igenis, 
büszke leszek, büszke a tan ítványom ra, a bará­
tom ra!

Lelkesen helyeselt m indenki. D urgan szeré­
nyen e lháríto tta  m agától az ünneplést.

— Am it tudok és amivé lettem, azt neked kö­
szönhetem, Hopkins és köszönhetem az am erikai 
tudom ány szellemének, am ely nem hajlik  senki 
és semmi előtt, ha az emberiség javáró l van szó, 
.— m ondta egyszerűen. — Mi am erikaiak valam i­
kor csakis a sa já t zsebünknek dolgoztunk és a
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m agunk jólétét fölé helyeztük a világ összes ér­
dekeinek. Azóta az idők nagyot változtak  és k i­
ki azt meggyőződése szerint, vagy a sa já t szelle­
münkben, a sa já t erőnkből való önnemesítő 
m unka folytán végbem ent evolúciónak, vagy  an ­
nak tu d ja  be, hogy ism ét m egkönyörülvén az em­
beriség gyarlóságán, Isten  másodszor is leeresz­
kedett a földre és egyetlenegy parancsolatra , a 
Szeretetre, tan ítv a  m inket, végleg rom badöntötte 
S átán  v á ra i t! . . .  Ami m ár most azt az esetet illeti, 
am elyet nektek bem utatn i szerencsém van, ne 
felejtsük el, kedves barátaim , hogy még nem  v a­
gyunk a célnál és hogy egy előre nem látott' v a ­
lami, akárm ilyen csekélynek és jelentéktelennek 
is bizonyulna utólag, utolsó percben is megfoszt­
hat bennünket a sikertől, am ely valam ennyiünké. 
De akárhogyan alakul is a jövő, nem m ulasztha­
tom el ez ünnepi p illanatban, hogy meg ne emlé­
kezzem legjobb és legodaadóbb barátom ról, se­
gítőtársam ról, Kenedy Daisy dr. első assziszten­
semről, aki a ttó l a perctől kezdve, hogy euró­
pai földre te ttü k  a lábunkat, egészen a m ai napig, 
fá radhata tlanu l és bátran , áldozatkészen és köte- 
lességtudóan m ellettem  dolgozott, tettel, tanács­
csal tám ogatott, am ikor m ár m agam  csüggedni 
kezdtem. S te tte  m indezt azzal a bám ulatos szívé­
lyességgel, szerénységgel és odaadással, am elyre 
csak az a nem képes, am elyet a  rég i időben gyen­
gébbnek szokás volt m inősíten i. . .

D urgan most egyenesen Kenedy felé fordult, 
aki, am int a ta n á r  a nevét említette, m eglepődött 
és azután földreszegezett tekintettel, komolyan és 
m ozdulatlanul állt o tt védőburkában, m int egy 
szobor.

— Köszönöm, am it velem tettél, D aisy — 
szólt, m ajd m egragadta a kezét és m egszorította.
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A körülállók csak nehezen tud tak  erőt venni 
m egindultságukon.

— Én csak a kötelességemet teljesítettem , 
tanár, — felelte Kenedy egyszerűen és elfordulva 
a férfiaktól, ism ét ráhajo lt a betegre. De alig  ért 
még a füle a  beteg mellkasához, h irtelenül k i­
egyenesedett és in te tt D urgannak. A ta n á r hozzá­
sietett, a többiek feszült figyelemmel érdeklődtek, 
mi történt?

— Mi az? — kérdezte halkan D urgan, mire 
Kenedy ugyanígy felelte:

— K in y ito tta  a szem ét...
L e írha ta tlan  feszültséggel igyekeztek a kö­

rülállók m aguk is lá tn i valamit'. De am it láttak, 
nem igazolta Kenedy m egállapítását.

— M egint! L áttad? — szólt ism ét az orvosnő 
Durganhoz.

— L áttam i... — felelte emez visszafojtott 
lélekzettel. És most' m ár a többiek is látták . Ez a 
tény an n y ira  fe lizgatta W alkert, hogy tám o­
lyogva a vízvezeték csapjához sietett és gyorsan 
fe lha jto tt egy pohár vizet. Ügy érezte, hogy nem 
b írja  tovább. A m int nesztelenül visszam ent a he­
lyére, lá tta , hogy Kenedy kissé felemeli és a lá ­
tám asztja  a beteg fejét.

Ez olyan p illanatban  volt, amelyhez hasonlót 
a jelenlevők közül addig m ég senki sem élt át. 
Idegeik a legvégsőkig meg voltak feszülve és 
akkora volt a  csend, hogy m indenki a sa já t szí­
vének dobogását hallotta.

A beteg sokáig egyeqesen m aga elé tekintett, 
m ajd jobbra, azu tán  balra  fo rd íto tta  a fejét. I t t  
m egakadt a szeme Kenedyn. És egyszerre, né­
hány másodperc után, halkan, erőtlenül kérdezte:

— Gdje j a ? . . .  — M ire az orvosnő kedves han ­
gon felelte:
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— U dobrych druzjej.
Rövid szünet.
— M it mondott? — érdeklődött Hopkins W al- 

kernál.
— Azt kérdezte: hol vagyok? — m ire az asz- 

szisztensnő felelte: jó barátoknál.
A beteg ezalatt nem vette le a tek in tetét 

Kenedyről, azután kezét keresve, suttogta:
— N asz tasz ja ...
És m in tha egy kis fény csillogna fel a szemé­

ben. De az orvosnő, kedvesen rázva a fejét, taga- 
dólag válaszolta:

— J a  nye N a sz ty a ...
Soká ta rto tt, m íg a  hosszú álomból magához 

té rt agy ezt felfogta. N yilvánvalóan valam i nagy 
hasonlatosság befolyásolta. Egy idő m úlva újabb 
kérdés h agy ta  el sápadt a jk á t:

— Gdje m aty m oja rodnaja?
Tudni akarta , hogy hol van az édesanyja. 

Kenedy szeme könnybe lábadt, de a férfiaké is. 
S az orvosnő felelte:

— Nye z n a ju . . .  Nem tudom.
Ism ét eltelt egy idő, m íg a beteg tisztába jö tt 

a válasz jelentőségével. De aztán  egyszerre, gör­
csösen belekapaszkodva Kenedy kezébe és re tte ­
netes félelemmel a vonásaiban, kérdezte;

— Gdje Boszeljevics?
Az orvosnő elmosolyodott.
— Jego dasztignula szugyba! — m ondta m eg­

felelő kézmozdulattal és W alker lefo rd íto tta  e 
szavakat a körülállóknak:

— Azt u tolérte a  végzete!
Ez, a  válasz lá tható lag  m egnyugtatta  a  bete­

get. Becsukta a szemét és a  fejét hátradüllesz- 
tette.



Néma csend. Senki sem m ert mozdulni. Végül, 
Kenedyhez fordulva, halkan megszólalt D urgan:

— H agyjuk  aludni. Gyere, Daisy.
Az orvosnő bólintott és gyengéden vissza 

ak a rta  húzni a  kezét a betegéből. De erre  emez, 
összeszedve m inden erejét, még jobban beléka- 
paszkodott és szemét újból kinyitva, könyörögve 
nézett fel hozzá,

— Kérlek, ne hagyj el, Nasztaszja, m aradj! — 
suttogta. — A kezed oly meleg, oly jó ! . . .

És Kenedy o tthagy ta  a  kezét az övében és le­
ült. És m ia la tt az egybegyűlt tudósok, követve 
D urgant, kitódultak  a műtő m elletti terembe, 
hogy szabad folyást engedjenek m ár alig  fékez­
hető gondolataiknak, a beteg, el nem engedve az 
orvosnő kezét, m in t egy szegény, szegény kis 
gyermek, ak it jóságos emberek dédelgetnek, hálás 
mosollyal oldalt fo rd íto tta  a fejét és elaludt.
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II.

D urgan ta n á r csodálatos kísérletének híre 
futótűzként te rjed t el az egész világon. Még az­
nap, 2222 szeptember 26-án, délután, külön riadó­
val jelezték az összes rádióállom ások, a legelrej- 
tettebb kunyhókban is, a  szenzációs ú jságot és 
m ásnap reggel a hírlapok hasábokat hoztak róla. 
A farm erek pedig és a többiek mind, akiknek 
még az ősei elhagyták a  nagyvárost s akik a  sa­
já t  »dominion« h a tá ra i között élték le életüket, 
nagyon csodálkoztak, am ikor a házi »teletyp« — 
egy kis írógépautom ata, am ely a  többnyire sok 
m érföldnyi távolságban leadott h íreket beérkezé­
sük sorrendjében reg isz trá lta  — aznap csak úgy 
öntötte m agából a sűrűn nyom tatott oldalakat.
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Az újságosai álásnak ez a módja, amely m ár 
régebben tú lszárnya lta  a  régi h írlaprendszert, az 
utóbbival egy pontban teljesen egyezett: épp any- 
ny ira  tú lzott és e lferd ített m indent, m int emez. 
Ez érthető is: ú jságírók csinálták ezt is, azt is, és 
az ú jság írónak  sohase volt fontos, hogy az olvasó 
m egbízható híreket vegyen kézhez, hanem  az, 
hogy a h ír új, érdekes, izgató legyen. Bizonyos 
igaz, hogy egy em bernek háromszázéves álomból 
való ébresztése egym agában is új, érdekes és fe­
lette izgató tény volt, úgyhogy annak minden 
hozzáadás nélkül való közlése m éltán kielégít­
hette volna a sajtó és a teletyp olvasóközönségét 
egyaránt. De m ivel m inden h ír jóform án kelet­
kezése p illanatában  m áris közkinccsé vált, azt 
h itték  az újságírók, hogy kötelességet m ulaszta­
nának, ha nem engednének szabad te re t egész 
képzelőtehetségüknek s hogy a legkisebb részle­
tekig is szám oljanak be m indenről, am i Nikolá- 
jevics Iv án  újjászületésekor kellett hogy végbe­
menjen, am iről azonban pontos inform ációkat 
beszerezni lehetetlen volt.

D urgan H oratio  ugyanis abban állapodott 
meg úgy m unkatársaival, m int illusztris vendé­
geivel, hogy egyelőre nem  közölnek egyebet a 
nagy nyilvánosság szám ára, m int a  puszta tény t 
és hogy ezentúl is — a legközelebbi napokban leg­
alább — nem adnak ki m ást, m int naponként egé­
szen rövid kom m ünikét az ú jjászü le te tt ember 
hogylétéről. Hiszen még egyáltalában nem  lehe­
te tt biztosra venni, hogy ez az új életre keltett 
lény meg is m arad-e az élők között! És ezenkívül 
érthető volt az is, hogy az egész ügyben legin­
kább érdekelt tudósok, D urgan, W alker és 
Kenedy, sú ly t helyeztek rá, hogy annak idején ők 
ism ertessék hosszú és fáradságos m unkájuk h a l­
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la ttanu l nagyjelentőségű eredményét. Ez dicsősé­
get és jövedelm et je len tett szám ukra és ezekről 
mások jav á ra  lem ondani nem állt érdekükben és 
nem is volt a szándékuk.

íg y  tehát egyiküket sem érin te tte  valam i kel­
lemesen, am ikor m aguk is tudom ást szereztek a 
nyilvánosságra ju to tt sok kósza, néha teljesen 
képtelen hírről, am ely alkalm asnak látszott arra , 
hogy a becsületesen elvégzett m unkájuk komoly­
ságát veszélyeztesse. M ásrészt anny ira  lekötötte 
őket m aga a  beteg és állapotának megfigyelése, 
hogy kénytelenül-kelletlenül beletörődtek a hely­
zetbe és azzal vigasztalódtak, hogy m ajd, ha le­
csillapultak  az első izgalom hullám ai és ha k i­
fogytak a  valótlanságokból a  felelőtlen h írfo rrá ­
sok, előállanak ők a ham isíta tlan  tényállással, 
amely am úgyis elhagyott minden fantáziát.

U gyanakkor valóságos ostrom  alá  vették 
D urgan lake-foresti dominionát a  riporterek  ez­
rei és repülői a lig  fértek el a »spot'«-on, vagyis a 
m inden nagyobb lakott helyen ta lá lható  térségen. 
A szárnynélküli, halalakú, többnyire fényes 
anyagból készült kisebb-nagyobb gépek oly sű­
rű n  álltak  egymás m ellett, hogy nehéz volt 
köztük még csak mozogni is, m íg az égen állan­
dóan keringtek olyanok, akik azt remélték, hogy 
dectylkészülékeikkel, amelyek segítségével sok­
száz m éternyi távolságban levő tá rg y ak a t néhány 
lépésnyire lehetett megközelíteni, m egrögzíthet­
nek valam it abból, am i D urgan k lin iká ján  végbe­
megy. ,

De állandóan érkeztek aerogram ok is a világ 
minden részéből, fizetett válasszal, amelyek in fo r­
m ációkat kértek D urganéktól, éppúgy, am int 
ugyanezen okból szünet nélkül szólt a radiofon,
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úgyhogy külön be kellett á llítan i embereket, akik 
ezt a szolgálatot elvégezték, persze csak addig, 
am íg az agyonzaklatott ta n á r  meg nem  u n ta  a 
dolgot és ki nem  kapcsolódott a  v ilágforga­
lomból.

E rre  különösen az késztette, hogy az érdek­
lődők tömegében, a  hírszolgálatokon kívül nem ­
csak tudom ányos tényezők, orvosok, történészek, 
eugenetikái állomások és a  többi szerepeltek, ha­
nem még állam fők is, akiknek a  korm ányzás nem 
okozván vajm i sok gondot, örömmel ragad ták  
meg az alkalm at, hogy szórakozzanak.

így , az em lített előkelőségek között, akik 
vagy légiratilag , vagy sugárbeszélőn érdeklődtek 
a régi E urópa egyik kihaltnak  vélt d inasztiájá­
nak ily  csodálatos módon feltám adt sa rja  iránt, 
o tt voltak II I . Manón, Ü j-Franciaország nag y ­
mesternője, Lebmann, a centropai állam ok elnöke, 
I. Leonor, monakói császár, II. Skanger Bég, A l­
bánia uralkodója, de érdeklődött még Auregzil, 
szibériai nagym ogul és Tung-Oki, a  K eleti Ál­
lamszövetség vezérigazgatója is. Valamennyien, 
akik radiofonon h ív ták  fel a  lake-foresti klinikát, 
személyesen óhajto ttak  beszélni D urgannal és m i­
vel a nagynevű tanár, »individ« világnézetének 
épségbentartása m ellett, m indenkor m egadta a 
tekintélynek, am i annak  k ijárt, hát most is m eg­
hajo lt egyszer-kétszer az ilyen m agas helyekről 
m egnyilvánuló kívánság előtt, de azután felha­
talm azta W oodville kam arását, akinek nemcsak 
az orgánum a, de még a külseje is hasonlíto tt az 
övéhez, felelne helyette a  hozzáintézett kérdésekre.

De Woodville, aki rendes foglalkozására nézve 
ú jságíró  volt, a gazdájától vett szigorú u ta s ítá ­
soknak dacára is — nem rosszindulatból, csak 
engedve a veleszületett ösztönnek — egyik a lka­



28

lommal többet mondott, m int am ennyit D urgan 
m egengedett. S így  kerü lt sor azu tán  a r ra  a  rad i­
kális intézkedésre, am ely egy egyszerű kikapcso­
lással egyszersm indenkorra elvágta a  Lake- 
Forest-tel való érin tkezés. lehetőségét. Woodville 
indiszkréciója különben sem okozott valam i nagy 
kárt, m ert az a  szibériai nagym ogullal szemben 
történt, A rgenzil pedig nem tudo tt am erikaiul 
és W oodville h iába m agyarázott neki franciául, 
mely nyelvet fiatalabb éveiben félig-meddig meg­
tanu lta , m ert a nagym ogul egész idő a la tt abban 
a hiszemben volt, hogy m unda nyelven szólnak 
hozzá, S ezen a  nyelven ő egyáltalában nem 
értett.

Azalatt, hogy a különböző híradóvállalatok 
ilyetén telekürtölték a világot a legképtelenebb 
hírekkel, továbbra is serény és komoly m unka 
folyt D urgan klin ikáján . A tanár, első m unkatár­
sával vállvetve, éjjel-nappal azon fáradozott, 
hogy az ú jra  k igyulladt életláng ismét ki ne a lud­
jon. Az első napokban megesett nem  egyszer, 
hogy akkora szívgyengeség vett erőt a  betegen, 
hogy m ár-m ár úgy látszott, hogy összeomlik a 
gyönyörű alkotás, m int a kártyaház. De a két em­
ber lelkes h ite  s az orvosi tudom ány leküzdötte 
ezeket a  nehézségeket is, úgyhogy tizennégy nap 
elteltével N ikolájevics Iv án  el is hag y h a tta  a 
k lin iká t és átköltözött a szomszédba, D urgan h á­
zába.

Ez az átköltözés is csak a  sötétség beálltával 
tö rtén t azért, hogy elrejthessék a  külvilág előtt. 
D urgan végzetesnek ta rto tt m inden izgalm at a 
beteg számára, akit csak lépésről-lépésre volt sza­
bad m egism ertetni a valósággal. Hisz’ N ikoláje­
vics még most is abban a hiszemben volt, hogy a 
XX . században él és hogy súlyos betegségből té rt



29

magához valam i Vöröskereszt-misszió jóvoltából, 
amely őt k irag ad ta  a  bolsevisták karm aiból.

Legalább így  gondolta D urgan is, Kenedy is, 
akik nem ak a rták  m egbolygatni a szegény orosz 
eme vélekedését. A valóságban azonban többet 
sejtett Nikolájevics, m int am ennyit e láru lt a kör­
nyezetének. Keveset beszélt, többnyire részvét 
nélkül feküdt csukott szemekkel és csak a táp lá l­
kozás irán t m u ta to tt nagyobb érdeklődést. Ebben 
a tekintetben is bizonyos nehézségekkel kellett 
megküzdeni a  környezetének.

A m ostani életm ódja az embereknek olyany- 
n y ira  eltért a háromszáz év előttitől, hogy D urgan 
konyhafőnökének külön tanulm ányokat kellett 
végezni oly célból, hogy gazdája u tasítása it pon­
tosan végrehajthassa. A ta n á r ugyanis abból in ­
dult ki, hogy Nikolájevicsnek lehetőleg ugyanott 
kell fo ly tatn ia  az életét, ahol és am int 1922-ben 
abbahagyta. Az átm enetnek semmiképpen sem 
volt szabad h irtelenü l végbemennie. Nemcsak a 
lelkének, a testének is csak fokozatosan lehetett 
hozzáidomulni a legújabb korhoz.

E  tekintetben az étrend összeállítása anny i­
ban okozott nehézséget, hogy az emberek 300 év­
vel ezelőtt m ajdnem  kizárólag húsevők voltak, 
m íg ezidőszerint, im m ár m integy másfél évszá­
zad óta, a  kultúrnépek perhorreszkálták a hús- 
fogyasztást. Ennek még a gondolatától is m egun­
dorodott m indenki és így  könnyen érthető, hogy 
K ram arz, a konyhafőnök, első percben hevesen 
ellenkezett, am ikor azt az u tasítás t kapta, hogy 
tyúklevest készítsen a  furcsa páciens számára. 
Kellett, hogy D urgan személyesen m egm agya­
rázza neki intézkedésének fontosságát és csak ak­
kor nyugodott bele a dologba, am ikor a ta n á r ün ­
nepélyesen kijelentette előtte, hogy csakis átrne-
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neti helyzetről van szó és hogy eszeágában sin­
csen senkinek sem, hogy a feltám adt orosz ked­
véért felelevenítsék az álla ti táplálkozást.

A konyhafőnök m egadta m agát, de m ár a kö­
vetkező pillanatban  újabb nehézség m erült fel. 
K i öli m ajd meg azt a szerencsétlen tyúko t! Nem 
akadt senki, ak i vállalkozott volna, hogy kim en­
jen a barom fiudvarba és k itekerje annak  a sok 
kedves és gyönyörű á lla t egyikének a nyakát.

Ezt nem lehetett követelni senkitől sem. 
M aga D urgan  is belátta. A rra  viszont, hogy va­
lam i barbárországból, ahol itt-o tt, sajnos, még 
m indig előfordult, hogy em bert vagy állato t öl­
tek, hozassanak valakit, bizonyára valam i erköl­
csileg teljesen lezüllött egyént, hiányzott az idő. 
íg y  tehát ism ét csak D urgan találékonyságának 
kellett segíteni a bajon. Á tm ent a  m űszertárba és 
ott, Beck segítségével, néhány régi, használaton 
kívül helyezett tá rg y a t választott ki, amelyekből 
azután a műszerüzemben ham arjában  külön ké­
szüléket kovácsoltatott össze. Kisebb ta r tá ly  volt, 
am elyben elhelyezték a  tyúkot. A ta rtá ly b a  bo­
csátott megfelelő feszültségű villam osáram  pe­
dig p illan a t a la tt és m inden fájdalom  nélkül vég­
zett az. áldozattal.

H á tra  volt m ég a tollfosztás és a  m egfőtt tyúk 
feldarabolása. Az előbbi ténykedésre sikerü lt — 
m agas díjazás ellenében — egy hosszú évekkel ez­
előtt tönkrem ent és most a közelben letelepedett 
bankigazgatót szerződtetni, m íg a  tranesírozásra 
egyik fiatalabb asszisztensnek kellett vállalkozni, 
ak i sebésznek készült és így voltaképpen nem is 
u tasíth a to tt vissza olyasmit, am i a szakm ájába 
v á g o tt . . .

Végeredményben N ikoiájevies Iv á n  m egkapta 
a tyúklevesét, am ely nagyon ízlett neki, néhány
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napra  rá  pedig valóságos csibesültet is tá la ltak  
be, am i az első m osolyt csalta komor, halovány 
arcára. És m ialatt jóízűen elfogyasztotta a pecse­
nyét, észre sem vette, hogy Renedy Daisynek a 
legnagyobb önuralom ra volt szüksége, hogy el ne 
á ru lja  a beteg előtt azt az irtózatos undort, am ely 
elfogta a húsevő em ber lá ttára .

I ta l dolgában könnyebb volt', a helyzet. A k i­
tűnő pezsgő és a mesés vörösbor, am ely felváltva 
fűszerezte Nikolájevics étkezéseit, nagyon m eg­
nyerték a tetszését. Csak az adag nagyságával 
nem volt megelégedve és egyszer, am ikor m ár 
kissé több erőre kapott, még pálinkát is kért. 
Daisynek fogalm a sem volt róla, hogy az micsoda 
és m ajdnem  eláru lta  m agát. K itérőleg válaszolt 
és Iván  belenyugodott. Olyan volt, m int egy sze­
gény, beteg, szótfogadó gyermek, ak i ak a ra t nél­
kül alkalm azkodik szeretett dadájához.

Kétségtelen, hogy az orosz, ébredő érzelmei­
nek egész erejével, ahhoz az emberhez vonzódott, 
ak it elsőnek p illan to tt meg a hosszú, hosszú éj­
szaka u tán  s ak i beszélte az ő nyelvét is. Énhez 
hozzájárult, hogy egy meglehetősen nagy hason­
latosság hom ályosan a szeme elé varázsolta azt a 
nőt, ak it a sok közül nagyon szeretett valam ikor: 
N asz tasz já t. . .  De am int napról-napra fokozó­
dott benne az életerő, ez a hasonlatosság m ind­
jobban elhomályosodott a lelkében s am int visz- 
szatértek az összes ingerek az agyába, újabb be­
nyomások keletkeztek, amelyek elnyom ták a 
m últat. Kezdett ism ét íté letet alkotni m agának a 
külvilágról. Így  egy napon egyszerre csak észre­
vette Daisy csodálatos szépségét is, amely felül­
m últ mindent, am ire az első életéből emlékezett.

E ttő l a perctől kezdve m intha még jobban 
ragaszkodott volna hozzá. Ha az orvosnő egy p il­
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lan a tra  is elhagyta a szobát, m ár kérdezősködött 
u tán a  és látszott ra jta  belső nyugtalansága. És 
am ikor belépett Daisy, a beteg szemében fe lra­
gyogott valam i titokzatos tűz. De ez nyomban is­
mét elaludt és Iv án  némán tek in te tt m aga elé.

Nem lehete tt tudni, hogy voltaképpen m in já r  
az esze, b ár bizonyosnak látszott, hogy m ég ak­
kor is gondolkozik, am ikor csukott szemekkel 
fekszik, vagy am ikor a  környezet azt hiszi, hogy 
alszik. E rrő l többször győződtek meg ápolói.

Egyszer, am ikor ism ét úgy látszott, hogy 
álom ba m erült, Kenedy doktor m egkérdezte W al- 
ker tanártó l, ak i szintén a szobában tartózkodott, 
hogy voltaképpen mi is az a  pálinka, am it Nikolá- 
jevics m ár több alkalom m al kért?

W alker, ak i naponta érdeklődött a beteg 
hogyléte irán t és ak i alig  várta , hogy végre fel­
vehesse vele a  szellemi érintkezést, amelytől 
annyi érdekeset és ú ja t várt, felelte:

— Képzelem, hogy pálinkára fáj a foga! 
Olyan m értékben fogyasztották ezt a m érget az 
oroszok, hogy arró l mi még halvány  fogalm at 
sem alkothatunk  m agunknak. Egyenesen érthe­
tetlen  előttünk, hogy az emberi szervezet mennyi 
m érget volt képes elbírni! Végeredményben per­
sze katasztrofális volt a hatása, hisz’ egész nem ­
zedékek pusztu ltak  el tőle, éppúgy, m int a m or­
fium, az arzén é lvezeté tő l...

— Mégis, mi volt a  pálinka?
— Erjedésbe m ent folyadékból desztillálás ú t­

ján  nyert ital, mely gyakran  még 50%-nál is több 
alkoholt tarta lm azott. Gondolhatod, hogyan fes­
te tt  egy olyan ember gyom ra, ak i naponta meg­
itta  a fél lite r pálinkáját!

Daisy elszörnyűködött, de ebben a p illanatban  
megszólalt Nikolájevics:
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— Én m egittam  egy egész lite rt i s . . .
W alker és Daisy meglepődve néztek a kerevet

irányába: az orosz csukott szemekkel feküdt és 
mosolygott. A ta n á r  azt hitte , hogy Nikolájevics 
ta lán  csak álm ában beszélt, de Daisy tagadólag 
rázta  a fejét és értésére ad ta  W alkernek, hogy 
jobb volna, ha ism ét m agára hagyná őt betegével. 
És m iután W alker nesztelenül elhagyta a szo­
bát, az ágy végéhez ü lt és szeretetteljesen figyelte 
Ivánt.

Néhány perc m úlva a beteg, anélkül, hogy k i­
ny ito tta  volna a szemét, feléje nyú jto tta  sovány 
kezét. Daisy ism erte m ár ezt: így jelezte N ikolá­
jevics, hogy van valam i óhaja. Az orvosnő felállt 
és föléhajolt.

— Mi az, Iv án  N ikolájevicsI — kérdezte ked­
vesen. De az orosz nem  felelt, hanem  m egfogta a 
kezét és m egsim ogatta. A zután k iny ito tta  a  sze­
mét és ránézett. S a tekintetében egyszersmind 
kérdés és szem rehányás is volt.

— Talán éhes, fenség? — szólt Daisy, akinek 
még minden alkalom m al kissé nehezére esett ez a 
szokatlan megszólítás. De D urgan még ragaszko­
dott hozzá, éppúgy, m int a többihez is, am it a  be­
teg kedvéért a m últból á t kellett venni.

N ikolájevics csendesen ráz ta  a fejét.
— Meddig ta r t  még ez a komédia? — kérdezte 

halkan.
— Miféle komédia?
— Ne tetesse m agát, édes Daisy — felelte Iván  

alig  észrevehető mosollyal és csak szorosabban 
fogta a kezét. — Ön egy angyal, m ár százszor 
mondtam. De kim ondhatatlanul rossz színésznő!...

Az orvosnő határozottan  zavarba jö tt. Hisz 
valam ennyien el voltak készülve arra , hogy előbb- 
utóbb változtatn i kell az eddigi m agatartásukon

Drasche-Lázár Alfréd: 2222. 3
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és meg kell kezdeni Nikolájevics felvilágosítását, 
de m indnyájan féltek ettől a pillanattó l. És most 
it t  volt. D aisy érezte, amint' egyszerre ráneheze­
dik az egész felelősség. Viselkedésétől függött a 
beteg sorsa, ta lán  az élete.

— Pedig  eredetileg színésznőnek készültem — 
mondta tehát és erőltetve nevetett. — H a valaha 
is sa jnáltam  volna, hogy mégis az orvosi pá lyára  
léptem : fenséged őszinte ítélete bizonyára kigyó­
gy íto tt volna ebből is!

— Csak nem  sértettem  meg, Daisy? — aggó­
dott N ikolájevics és h irtelenül elszomorodott.

— Dehogy, Iv án  Nikolájevics. Sőt, nagyon jól 
esett ezt hallanom . M ert am ilyen szép dolog, ha 
valak i jó színész, anny ira  megvetendő, ha az élet­
ben is az. Nem találja , fenség?

— Nem. A gondolatok arravalók, hogy el­
rejtsék  őket, m ondta valam i nagyon okosfejű em­
ber. M ár nem tudom, hogy kicsoda. És igaza volt. 
M ennyi b a jt kerülhettem  volna el életemben, ha 
követem ezt a  bölcs m o n d ást!... H a például nem 
vallom  be őszintén, férfiasán kilétem et és elh ite­
tem  a bolsevistákkal, hogy m agam  is az vagyok, 
a k k o r .. .

— A kkor most a lig  volna i t t  fenséged — vá­
gott a  szavába tréfásan  Daisy, m ert észrevette 
azt a nagy izgalm at, amely elfogta a  beteget, 
am in t a bolsevistákat emlegette. M int m ár m ás­
kor is. — Ö rüljünk, hogy m ár nincs bolsevizmus 
és beszéljünk kedélyesebb dolgokról, Iv án  N ikolá­
jevics! Feltéve persze, hogy egyáltalában van 
kedve beszélgetni s ha  gondolja, hogy nem eről­
te ti m agát tú lság o san . . .

Az orosz legyin tett a szabad kezével. Néhány 
m ásodpercig m ereven nézett m aga elé, azután 
kérdezte:
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— Igazán nincs m ár bolsevizmus? Igazán 
nincs?

— Nincs, Iv án  Nikolájevics. Nyugodt lehet. 
Oly őrület volt ez, hogy nem ta r th a tta  m agát 
sokáig. K ijózanodtak az emberek. Ez az egész.

— Meddig ta r to tt  mégis? — kérdezte a beteg 
hitetlenül.

— A m int vesszük — felelte kitérőleg Daisy. 
— Azoknak, akik közvetlenül szenvedtek a la tta , 
persze, végnélkülinek tűn t. A tö b b iek ...

— Daisy! — m ondta az orosz élénkebben, de 
jóságosán. — M aga egy angyal, de nagyon rossz 
színésznő!

— Ezt egyszer m ár leszegeztük, fe n ség ...
— És m aga m indig megfeledkezik róla. Nem 

baj. Egészen úgy lesz, am in t m aga akarja . H a 
úgy óhajtja, hogy továbbra is elhigyjem  m aguk­
nak azt a kis komédiát, am it az én kedvemért, 
csupa kíméletből já tszanak : tessék. Nem fogok 
fellázadni ellene. H isz m aguk olyan jók hozzám, 
oly kedvesek, különösen maga, Daisy, hogy egy­
általában  nincsen kívánságom . Nem is lehet. H át 
el tudnék-e képzelni mindazok után, amelyeken 
átestem, szeb, jobb, kellemesebb életet, m int am i­
lyenben jelenleg van részem? Ügy érzem magam, 
m int a N irvánában. T alán  az is. Tudom is én? 
Ne higyje, hogy egy cseppet is izgatna az a gon­
dolat, hogy régen m eghaltam  és hogy az, am i kö- 
nilvesz, a tú lv ilág . H a az: akkor, m ondja meg 
nyugodtan, Daisy. V allja  be, hogy csakugyan 
angyal, á ru lja  el nekem, hogy D urgan ta n á r  
Szent P éter apostol, vagy valam i m ás szent és 
hogy egészen rendjén van, hogy it t  gyógyítják 
ki a  lelket abból a nagy  betegségből, am it ott 
lent életnek szokás nevezni. Valóban úgy érzem,

3*



36

hogy a gyógyulás ú tján  vagyok. Mondja, Daisy, 
így van-e, vagy sem?

Nikolájevics nyugodtan m ondta ezeket, meg­
lepően erős hangon. És am int ránézett Daisyre, 
valam i átszellem ült volt a tekintetében. O lyas­
féle, m int egy nagy boldogságba vetett hit. 'A z 
Orvosnő felelni akart, de Nikolájevics fo ly ta tta :

— Ne higyje, Daisy, hogy lázas vagyok, vagy 
hogy félrebeszélek. A fejemben minden rendben 
van. H a nem is szóltam eddig, mégis gondolkoz­
tam . És eszembe ju to tt sok minden, am iről m ár 
teljesen megfeledkeztem. De ugyanakkor lá ttam  
azt is, hogy m inden máskép van, m int ahogy 
volt. Minden. Maguk, ez a szoba, a  képek ott a 
falon, az étel, a bor, a levegő, m in d e n ... Ez nem 
az a világ, amelyben én éltem, Daisy!

— Nem is, Iv án  Nikolájevics — m ondta most 
egyszerűen Daisy, bár rettenetesen dobogott a 
szíve. — Ez csakugyan m ás világ, m int az, ame­
lyet ön ism ert. Jobb. Szebb!

— T u d tam . . .  — hagyta rá  halkan, de a  m eg­
győződés hang ján  az orosz és mélyen fellélek- 
zett. Az orvosnő, aki még m indig fogta a kezét, 
aggódva figyelte az érverését. De a pulzus nyu­
godt és a körülm ényekhez képest erős is volt. 
D aisy ú gy  érezte, hogy a  legnagyobb veszélyen 
tú l vannak.

Nikolájevics félig felü lt a kereveten és kö­
rülnézett. A tágas, ny ito tt ablakon á t? lá tszo tt a 
gyönyörű park  tele virággal, r itk a  növényekkel, 
ta rk a  m adarakkal.

— Tehát ilyen a m ásvilág! — m ondta aztán 
és csendes m osollyal rászegezte szürke szemét 
Daisyre.

— Más világ, Iv án  Nikolájevics, de nem a 
m ásvilág — felelte az orvosnő most m ár sokkal
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biztosabban. — Ez a régi világ, amelyet, m int 
első emberek, Ádám és Éva lak tak  s amelyen most 
mi járunk : ön, fenség, éppúgy, m int én és a többi 
ember mind. És mégsem a régi világ, m ert n a ­
gyot változott azóta, hogy ön mély álomba m e­
rült, amelyből csak nem régen ébredt ismét. Ez 
az álom soká ta rto tt, nagyon soká. Ma ne is kér­
dezze, hogy meddig. Talán el sem hinné, ha meg­
mondanám. Elégedjék meg azzal, hogy m inden­
nek dacára ifjú  élete elején áll és hogy gyönyörű 
mindaz, am it még meg fog ismerni!

Az orosz arcán boldog mosoly fu to tt végig.
— Lehetséges ez, Daisy? — kérdezte és újból 

szorosabban fogta a kezét. — Nem álmodom 
m indezt1?

— Nem. Mindez igaz, élő valóság. De m ára 
elég volt.

— Még, m é g !...  — könyörgött Nikolájevics.
— Csend legyen! — m ondotta tréfásan  fe­

nyegetve Daisy. — Holnap folytatom . De csak 
akkor, ha jól viseli m agát és szót fogad!

— Mindent, m indent megteszek, am it m aga 
kíván tőlem, Daisy — felelte boldogan Iván  és az 
ajkához emelte a fiatal nő kezét. De az elhúzta.

— Mi ju t  eszébe, — szólt élénken, de egyúttal 
tréfásan  is — ez m ár régen nem szokás. . .

N ikolájevics lassan h á trah an y atlo tt és be­
csukta a szemét. Végtelen nyugalom  és megelé­
gedés látszott vonásain. Még most is fogta D aisy 
kezét, m intha félne, hogy m agára hagyhatná. Az 
orvosnő meleg szeretettel nézett rá. íg y  m arad­
tak  néhány percig.

— De hiszen ez az egész mégis csak csoda? 
— m ondotta az orosz egyszerre halkan és a sze­
mét p illan a tra  kinyitva, kutató szem pillantást 
vetett Daisyre.
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— K örülbelül az — felelte a nő kedvesen.
Nikolájevics ism ét fellélekzett.
— L átja, D aisy — szólt kis idő m úlva — m ég­

sem tévedés, am ikor azt m ondják az emberek, 
hogy mi, akiknek uralkodók vére ftdyik az ereink­
ben, Isten  kegyelméből valók v a g y u n k ...

III .

Kettőezerkettőszázhuszonkettő november hó 
m ásodikén történ t, hogy N ikolájevics először 
hagy ta  el D urgan ta n á r házát és egyik kezével 
sétapálcára, m ásik kezével Kenedy k a r já ra  tá ­
maszkodva, néhány lépést te tt a parkban. Igaz, 
csak a legközelebbi pádig, ahonnan pompás k ilá­
tás ny ilt a M ichigan-tóra.

Délelőtt volt és m inden ragyogott a  tiszta 
napfényben, üdén te rü lt el előttük a sötétzöld 
pázsit, csillogott a fehér kavics a szépen gondo­
zott sétautakon és am erre a szem láto tt, csupa v i­
rá g  volt minden. M aga a ház rózsákkal volt be­
fu tva és a legkülönbözőbb fenyőfajták között 
pálm ák és egyéb déli növények ta rk íto tták  buján 
a kertet. Em ellett olyan volt az időjárás, m int 
egy szép m ájusi napon a Fekete-tenger mellett, 
ahol a nagyherceg valam ikor m inden esztendő­
ben m egfordult.

Mindezt N ikolájevics élvezte ugyan, de csak 
csendesen, m agában. Nem csodálkozott azon, 
hogy m iként lehetséges ez, vagy hogy Chicago 
vidékének északi fekvése dacára az ember azt 
hihetné, hogy valam i déli éghajla t a la tt tartóz­
kodik.

A m ióta m egtudta, hogy kegyetlen megfa- 
gyasztatása és feléledése között háromszáz esz­
tendő te lt  el, — a  most m ár rendszeresen fo ly ta­
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to tt fe lvilágosítás során ezt is elmondták neki 
— látszólag bizonyos közönnyel v iseltetett még 
olyan dolgok irán t is, amelyek feltétlenül ú jak  
voltak előtte. De ez a közöny az ő részéről csak 
erőltetett volt. Érezte, ha átengedné m agát annak 
a sok ú j és első p illan a tra  néha felfoghatatlan 
benyomásnak, am elyet m inden szó, minden kér­
dés, m inden szem pillantás lelkében kiváltott, 
akkor felborulhatna am úgyis még meg nem 
állapodott egyensúlya. Ezért csak ritk án  kérde­
zett és ahányszor mégis m egtudott valam i ú jat, 
iparkodott azon nem sokat gondolkozni. Sőt azon 
volt, hogy ism ét el is felejtse. Egyelőre legalább, 
ösztönszerűleg érezte, hogy ő ezekről a dolgokról 
még hallan i fog s akkor m ár kevésbbé fogják 
éreztetni izgató hatásukat.

Így a novemberi csodálatosan szép idő és a 
park  déli növényzetének m agyarázata irán t sem 
érdeklődött külön. Megelégedett azzal, hogy van 
és élvezte. Egyébként még háromszáz évvel az­
előtt sem izgatta  az a kérdés, hogy Chicago m i­
lyen szélesség a la tt fekszik és bizonyára még ak­
koriban sem lepődött volna meg túlságosan, ha 
valaki m egm ondja neki, hogy Newyork és N á­
poly szélességi fekvése ugyanaz. A földrajz irá n t 
sohasem tudott vajm i nagyon lelkesedni és am i­
kor egyszer, tanuló korában, egyik vizsga alkal­
m ával a tan á r am a kérdésére, hogy m i a neve 
annak a nagy víznek, amely Am erika és Ázsia 
között elterül, mélységesen hallgatott, a vizsgáló- 
biztos nyájasan  így szólt hozzá:

— Fenséged egészen helyesen m éltóztatik 
jelezni: az a nagy víz a »Csendes«-oceán. . .

Ilyen  előzmények u tán  csoda volt-e, ha Niko- 
lájevics nagyherceg földrajzi ism eretei nem áll­
tak  a helyzet m agaslatán  és h a  nem nagyon tö rte
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az eszét azon, hogy a fennforgó kellemes éghaj­
lati viszonyok m iként egyeztethetők össze Illinois 
állam  északi fekvésével1?

íg y  érthető az is, ha a környezete nem ta r ­
to tta  okvetlenül szükségesnek, hogy m áris meg­
tudja, m iként terelte el hatvan évvel ezelőtt a 
svéd szárm azású C hristiansen az ark tikus hide­
get A m erika északi állam aitól, vagy hogy még 
ötven évvel előbb hogy s m int változtatta  meg a 
zseniális Scott az egyenlítői áram lat irányát, — 
alkotások, amelyek egész Észak-Am erika nem 
csupán éghajla ti viszonyaiban, de egyú tta l gaz­
dasági és még inkább ku ltu rális  téren idéztek 
elő még a legvérmesebb rem ényeket is messze 
túlhaladó evolúciót.

Mindennek dacára Nikolájevicsnek az új kö­
rülményekhez való á tsa já títá sa  rohamlépésben 
ment végbe és aki jelen volt a feltám adásnál, az 
alig  ism ert volna rá  abban az elég csinos, bajusz- 
és szakállnélküli, ápoltkülsejű fiatalemberben, 
aki m ost Kenedy doktor tá rsaságában  ott ü lt a 
D urgan-parkban, a r ra  a vízözönelőtti, még mez­
telenségében is lerongyolt benyom ású emberi 
alakra, am ely élettelenül és hullaszínűen feküdt 
a k lin ika m űtőasztalán.

Most m ár nem volt szükség a r ra  a  tarka, 
történelm i egyenruhafélére sem, amelyet a körül­
tekintő ta n á r rég i reprodukciók nyom án készí­
te te tt a beteg szám ára s am elyet ez mindössze 
egyszer ö ltött m agára, am ikor egy fé ló rára elő­
ször hagyta el az ágyat. De sem ezzel a ruhada­
rabbal, sem a hasonló módon külön v a rra to tt fe­
hérneművel, sem pedig a rendelkezésre bocsátott 
csizm ával nem volt megelégedve az orosz. Sze­
rin te  az egyenruha nem tapad t eléggé a testhez, 
olyan volt, m in t a zsák, a  fehérnem ű szabása
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kritikán  aluli volt, a csizma alak ja  meg olyan, 
hogy — m int később bevallotta — még a legényé­
vel sem m erte volna hordatni.

Mindezt persze csak igen kíméletesen ad ta 
rudtára Daisynek és csakis az orvosnő megható, 
aggodalom teljes érdeklődésére. Csekélységek vol­
tak, am iket kifogásolt és aki ism erte a helyzetek 
ta lá lt is mentséget az illető iparosok számára. 
Nem lehetett egyáltalán  meglepődni azon, ha 
minden igyekezetük dacára sem sikerült olyan 
portékát elkészíteni hiba nélkül, m int am ilyen­
hez még hasonlót sem hordtak m ár emberemlé­
kezet óta.

Ilyen körülm ények között Nikolájevicsnek 
sem esett túlságosan nehezére felcserélni ezt a 
legfeljebb csak színházi jelm eztárba való lim-lo- 
mot a jelenkornak sokkal szebb és megfelelőbb 
viseletével, amely őt első percre az ókori görög 
viseletre emlékeztette, m íg később m egállapí­
totta, hogy felületesen szemlélve a dolgot, alig  
volt különbség férfi- és nőiruházat között. És 
etekintetben — úgy lá tta  — az ő korszakához v i­
szonyítva, a közeledés a két nem részéről körü l­
belül egyform a lépésben történt.

A nők öltözködése a gyakorla ti élet szem­
pontjából ta lán  valam ivel egyszerűbb, de m in­
denesetre sokkal célszerűbb is lett, m íg a férfiaké­
ról letűn t a  m inden alak jában  esztétikanélküli 
nadrág, éppiígy, m in t a k ikem ényített fehér­
nemű és a sablonos öltöny. Helyükbe léptek a me­
leg, élő színek és az egyéni ízlés.

És am int a  feltám adt ember megszokta és 
meg is kedvelte új külsejét, ugyanebben a m ér­
tékben elszom orította az a meggyőződés, hogy 
a felcserélt ruházatta l még korántsem  érte utol 
környezetét. A sok nemzedéken á t űzött testápo­
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lás hatása  például oly szembeszökő volt, hogy a 
sa já t személyét illetőleg eleinte le is mondott 
minden illúzióról. Míg az ő bőre ripacsos volt és 
durva, addig a többi férfi bőre bársonyos volt és 
a szőrnek még a nyom a sem látszott a testükön. 
H iába kezelték őt a kozm etika legújabb vívm á­
nyaival, arcán, mellén, karján , lábán m indig is­
mét előjött a szőr. S Daisynek egy véletlenül el­
e jte tt szavából tudta, hogy ezt az alacsonyabb 
fokú em berfajok jellegzetes tünetének tekintik.

A szűk csizma és cipő állandó viselésétől meg­
nyom orított lábait pedig m indig m aga alá húzta, 
m ert elszégyelte m agát, h a  összehasonlításokat 
te tt például D urganéval, vagy Woodvillével, 
akiknek a lábai szandálszerű lábbelijükben nagy­
szerűen ju tta ttá k  érvényre a klasszikus vonala­
kat, de az egyenes, el nem görb ített u jjak a t is, 
kézszerűen ápolt körmeikkel.

De m egirigyelte, más vonatkozásban D aisyt 
is, akinek a teste, anélkül, hogy bárm it is veszí­
te tt volna nőies finomságából, tele volt arányos 
izmokkal. A fölösleges hájképződésnek még a 
nyom a sem látszott sehol és csodálattal nézte a 
fürtös, rövidre vágott haját, am i szintén újdon­
ság volt szám ára, annak dacára, hogy a nők 
hosszú hajza ta  m ajdnem  ugyanakkor tűn t le a 
kultúrnő fejéről, m int am ikor ő m aga háromszáz­
éves álm ába m erült. Igaz, hogy azóta, különösen 
Am erikában, még egyszer felütötte a fejét a kínai 
fonatnak ez az édestestvére, de csak rövid időre, 
m ert nem ta r th a tta  m agát. Épp an n y ira  nem, 
m int az a sok, az emberi barbárság  korszakából 
fennm aradt egyéb minden, ami a két nem közötti 
természetes biológiai különbségeken túlmenőleg 
m esterségesen állított, m integy m ár messziről 
felism erhető válaszfalat, nő és férfi közé.
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Am int valam ikor m eghalt a fűző és a m agas 
női sarok, a hárem ekben oly nagyrabecsült kö­
vérség, az arc- és ajkpirosító, meg a szoknya, 
éppúgy kim últak a fülbevalók és az a ran y k ari­
kák is, amelyeket a nők ajkukban és orrcimpá- 
jukban viseltek valam ikor.

Ezekről beszélgettek éppen Nikolájevics és a 
doktornő, am ikor a parkban a napon sütkéreztek.

— N apról-napra jobban látom, m ilyen óriás 
különbség választ el engem tőletek — szólt N i­
kolájevics és szomorúan sóhajtott. — H iába m in­
den igyekezetetek, hogy belőlem modern embert 
neveljetek, nem tudlak benneteket utolérni. Am it 
háromszáz esztendő a la tt elm ulasztottam , azt 
ilyen rövid idő a la tt nem lehet p ó to ln i...

— Néhány nap  a la tt nem is, — h ag y ta  rá  
Daisy, — de hiszen még egy hosszú emberélet 
áll előtted!

— Hosszú emberélet! — ism ételte a férfi le­
mondóan. — H a nem számítom azt a végnélküli 
éjszakát, akkor harm incéves vagyok. És ha még 
harm inc évig élnék is, akkor se érnélek utói ben­
neteket.

— K i m ondja ezt? — tiltakozott az orvosnő. 
— M iért élnél még csak harm inc évet? — H a egy­
szer egészen átestél azon az á tsa já títá s i folyam a­
ton, amelynek, igaz, még csak az elején ta rtu n k  
s am ely meghozza szám odra új létednek alapját, 
akkor emberi számítás szerint semmi sem á llja  
ú tjá t annak, hogy még hetven, nyolcvan, sőt száz 
évig is ne élj! Ez is egyike azoknak a nagyszerű 
vívm ányoknak, am elyeket az emberi ku ltú ra  bé­
kés fejlődésének köszönhetünk és ahhoz sem fér 
kétség, hogy további néhány száz esztendő m úlva 
az emberek el fogják éra i még M atuzsálem ko­
rá t  is!
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— H ogyan lehetséges ez? — kérdezte színlelt 
közönnyel Nikolájevics. Pedig  érezte, hogy az, 
am it az im ént hallott, ism ét hódító hullám ként 
csap fel egészen az agyáig.

— Kétféleképpen, Iván. Részben az elhasz­
ná lt testnek bizonyos mesterséges regenerációja, 
am int ezt, ha jól tudom, m ár a te idődben is el­
kezdte Voronoff honfitársad és mások. Részben, 
azaz túlnyomó részben pedig olyan életmód se­
gítségével, am ely kizár, vagy legalább m ini­
m um ra apasztani igyekszik m indent, am i a ha­
lá lt elősegíti. E lvben ezt is m ár évszázadok előtt 
hirdette néhány ny iltfejű  ember, köztük éppen az 
am erikai P ren tice Mulford. S am it ő csak sejtett, 
az m a m ár m egtám adhatatlan  valósággá vált. 
M eghalni m a m ár éppenséggel nem elkerülhetet­
len valam i és a halál — ez m a m ár egészen bizo­
nyos — még csak azért szokott bekövetkezni, 
m ert az emberek bebizonyíthatólag egyik vagy 
másik, pontosan m egállapítható h ibát követ­
nek el.

— És m iért követik el ezeket a hibákat, ha 
ism erik a következményt? — kérdezte h itetlenül 
az orosz.

— M ert még nem érték el a ku ltú rának  azt a 
fokát, hogy lem ondjanak ezekről is, éppúgy, 
am int m ár lem ondtak sok m indenről, am iről azt 
hitték, hogy nélküle élni lehetetlenség.

— Például?
— Például arról, hogy kifárad janak , hogy 

bosszankodjanak, vagy bánkódjanak. Mindezek 
rossz szokások, amelyekkel tudatosan elkészítünk 
egy-egy szöget a koporsónkhoz. A m últban így 
volt a húsevéssel, a  dohányzással, a morfium- és 
kokainélvezettel. Az emberek azt h itték, hogy



45

nem bírnak élni nélkülük. Pedig éppen ellenkező­
leg: ezektől haltak  meg.

— Örömmel tapasztaltam , hogy a szeszélve­
zetről még nem m ondtak le egészen az emberek 
— m ondta N ikolájevics fá rad t mosollyal. — Vagy 
ta lán  nincsen szesz abban a kitűnő vörös borban, 
meg a pezsgőben, am ellyel engem tartanak?

— De van. Csakhogy olyan kism értékben, 
amely nem á rt az em beri szervezetnek. Azonkívül 
inkább csak orvosság gyanán t élünk vele. Egész­
séged helyreálltával a  borról, m int rendes italról, 
le kell mondanod, ha lépést akarsz ta rta n i a  mai 
nemzedékkel!

— Inkább nem ta rto k  lépést, kedves D aisy — 
felelte Iván  határozottan. — Inkább megelégszem 
harm inc esztendővel, de megalkuszom olcsóbban 
is, ha  nem kell lemondanom arró l a néhány apró 
örömről, am it ez az élet n y ú j t . . .

Az orvosnő elszörnyülködött.
— Micsoda gyengesége ez a jellem nek — gon­

dolta m agában, hangosan azonban így szólt:
—• Most még a rég i ember beszél belőled, Iván. 

Még nem ismered eléggé az ellenértékét annak, 
am it lemondásnak tarto l. Mennyi, de m ennyi örö­
met n y ú jt ez az élet a rossz szokások nélkül, am e­
lyek valam ikor rabságban ta rto tták  az embe­
reket!

Nikolájevics ráz ta  a  fejét.
— Lehet, hogy egyszer én is fel fogom fedezni 

ezeket az örömöket, — m ondta — de m a még alig 
látom  őket. M inden Isten  kegyelméből való szár­
mazásom m ellett mégis csak ember vagyok, nem 
Isten. M ár pedig ez az élet, am it te festel le előt­
tem, Istennek való, nem  embernek. Vagy Istenek 
vagytok talán? — te tte  hozzá.
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— M indenesetre egy részét alko tjuk  az Isten ­
ségnek — felelte Daisy. — A rég i Istenek is csak 
m agasabb kultúrlények voltak, úgy, m int m a mi...

N ikolájevics nem felelt. Ügy érezte, hogy ez 
olyan tér, am elyre még nem követhette Daisyt, de 
a tá rg y  fáraszto tta  is. Az orvosnő észrevette ezt 
és feltűnés nélkül m ásra terelte a  gondjára bízott 
férfi figyelmét.

U gyanakkor a  kertnek egy m ásik részében, 
többszázéves Sequoia-fa árnyékában egy kis tá r ­
saság ü lt együ tt kedélyes hangulatban, néhányan 
D urgan cselédjei közül: Woodville kam arás ke- 
rekded fehér asztalkánál, előtte csomó arany- és 
platinapénzzel és elszak íthata tlan  bankjegyekkel, 
amelyek papírvékonyságúak voltak  ugyan, de 
m integy száz év óta mégis más anyagból készül­
tek; egy gumifélébe m ártott, rendkívül finom szö- 
vényből, amelynek az volt a nagy előnye, hogy ak ár­
hogyan is összegyűrték, nyom ban ismét kiegye­
nesedett. W oodvillevel szemben ü lt K irke, egy 
kornélküli, igen jó megjelenésű nő, ak i különben 
is a nagyherceget egy szentpétervári arisz tokrata  
hölgyre emlékeztette, akivel jóban volt. Ez a 
K irke özvegyasszony volt és D urgan  házánál a 
»first lady« á llásá t töltötte be, vagyis a nőcselé­
dek között az első volt. Ma ta lán  házvezetőnőnek, 
kom ornának neveznők. A kettő között egy alig 
húszévesnek látszó fiú állt és határozottan  nagy 
érdeklődéssel nézte a W oodville elő tt felhalmo­
zott pénzt, am elynek azért tu la jdon íto tt különö­
sen nagy súlyt, m ert ő eddig m ég keveset g y ű j­
tö tt belőle. Ez Intosh volt, az egyik apród.

Woodville összeszámolta a  pénzt, m ajd  osz­
to tta  tizenhárom m al. A nnyian voltak a  cselédek. 
Az összeg pedig, amely előtte feküdt, az elm últ 
hónapi »lolot« volt, vagyis a rendes fizetésen felül
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a cselédséget a  tan ár jövedelméből m egillető kö­
zös részesedés.

— M ennyi ez összesen? — kérdezte végre In- 
tosh, am ikor lá tta , hogy W oodville egyáltalában 
nem szándékozik nyilatkozni m agától.

— Hatszáznyolcvankilenc dollár, — felelte a 
kam arás, majd, befejezve az osztást, hozzátette: 
— Ez fejenként annyi, m in t ötvenhárom, vagyis 
tizenegy dollárral több, m int a m últ h ó n ap b an ...

— No hát, ez nagyszerű! — k iálto tta  Intosh 
és elkezdett örömében ugrándozni. A m ásik kettő 
mosolyogva nézte.

— M it fogsz kezdeni ennyi pénzzel? — érdek­
lődött K irke. — Remélem, takarékba teszed, 
Dicky?

— E rre  még ráérek, — felelte a  fiú és egy 
ugrással K irke lábánál term ett, ahol leült a pá­
zsitra, az ú t szélén. — A felét, m int rendesen, be­
teszem anyám  boltjába. V irágkereskedése van a 
Bandolph-Streeten. A nővérem is így tesz. Két- 
három  év m úlva a nővéremmel együtt felerészben 
társtu lajdonosai leszünk az üzletnek. A m ásik 
felével p e d ig ...

— Nos?
— Azzal szombaton Newyorkba repülök. T a­

lán  elviszem M ariont i s . . .
— M ariont? És elmegy veled Marion?
— M iért ne jönne? Még sohasem voltam  New- 

yorkban. Azt mondják, érdekes ott az az utolsó 
felhőkarcoló is. Különben a v ilág  legszebb v á­
rosa. Csupa kert, csupa v irág  s minden ház egy 
kis ékszer. De akkor m ár megnézzük az új Em ber­
történelm i Múzeumot is.

— Mit érdekel az téged, Dicky? — vágott 
közbe Woodville.

— Csak úgy. Szeretnék meggyőződni, hogy
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valam ikor az emberek valóban olyan bolondos 
ruhákban jártak-e, m int am ilyent ezzel a szegény 
orosszal vetettek fel először, hogy túlságosan meg 
ne ijedjen a m ai világtól. W alker tan á r azt 
mondta, lá tn i ott még ennél is cifrábbat!

Ebben a p illanatban  fiatal nő közeledett felé­
jük. A ház irányából jött. B erth ion M arion volt, 
az egyik szobaleány, vagy am int akkoriban ne­
vezték őket: missy.

— Halló, M arion! — k iá lto tta  Intosh, am ikor 
m egpillantotta és felugrott. Elébesietve, rögtön 
közölte vele a jó h írt: — Képzeld csak, a havi 
lolot fejenként ötvenhárom  dollár. Nem nagy­
szerű ez?

— M indenesetre — felelte a m issy és nevető 
szemekkel odalépett az asztalkához, ahol Wood- 
ville tizenhárom  apró csomóra osztotta fel a pénzt 
s ezek közül az egyiket elébe tolta. B erth ier Ma­
rion átvette  a pénzt és m ia la tt ezt az övéről m ajd­
nem térd ig  lelógó erszényébe csúsztatta, kijelen­
tette : — Azt hiszem, nem sokára megkérhetem  a 
tan árt, adná ki a bizonyítványom at. Háromezer 
do llárra l m ár el lehet valam it kezdeni. Mi a véle­
ményed, P raneis barátom ?

— Hogyne lehetne, — felelte a pénzt rakos­
gatva W oodville. — Persze, te is boltot veszel m a­
gadnak? A vagy irodát akarsz nyitn i?

— Eszem ágában sincsen. M indenekelőtt nagy­
bátyám  fa rm já ra  megyek és vezetem a h áz ta rtá ­
sát. A m ióta P earl férjhezment, nagyon unatkozik 
szegény. Nincsen senkije, akivel esténként kissé 
ide-odarepülhetne, szín- vagy  táncházba. A táv ­
előadásokra pedig azt mondja, hogy, hiába, n in ­
csen bennük vér. Látni, hallani, neki nem elég. 
Szagolni is akár.

— Olyan finom az o rra  az öregnek?
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— De milyen! M ikor még Philadelphiában 
laktak, ő és a nagynéném , m ajd minden nap  el­
mentek az illa tversenyre s a  nagybátyám  több 
d íja t is nyert. Egyszer három százhatvan külön­
féle v irág illa t közül kiszagolta az A butilon stria- 
tum-ot!

— Ez egy m ályvaféle, nemde, M arion?
— Az. Ebből látom, hogy kicsit te is értesz 

a virágokhoz, Francis.
— E gy keveset igen. De, mivel m ár errő l be­

szélünk: észrevettétek azt a furcsa szagot, amely 
az orosz testéből árad?

— De m ennyire! — k iálto tták  a többiek és 
K irke hozzátette — különösen az első napokban. 
Ma m ár tű rh e tő ...

— E l is fog m úlni egészen, — hagyta r á  M a­
rion. — Kenedy azt mondta, hogy ez m ég a hús- 
evés következménye. H a m ajd  egészen kicserélőd­
tek az anyagok a testben, akkor nyom át se érez­
zük többé ennek a kellem etlen jelenségnek.

— Nem bírom  felfogni, hogy az emberek v a­
lam ikor húsevők voltak! — m éltatlankodott 
K irke. — És még ők szörnyűködtek az emberevők 
felett! Nem látok semmi különbséget.

— Sőt! — jelentette ki Inkosh. — Az em ber­
evők, éppúgy, m int a vadállatok, felfalták  az 
ellenséget, m iután legyőzték. De a  kultúrem ber? 
H át mivel bán to tta  őt az a szegény tehén, csirke 
vagy nyúl? Éppen tegnap hallottam , am int Wal- 
ker azt mondta a  gazdánknak, hogy az emberek 
rendszerint még szerették is azokat az állatokat, 
amelyeket aztán kegyetlenül legyilkoltak és fel­
faltak!

— Természetesen. Ez is élénken bizonyítja a 
le tűn t kornak a hihetetlen képm utatását, — tette 
hozzá M arion.

Drasche-Lázár Alfréd: 2 2 2 2 . 4
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— M i van  a konyhafőnökkel1? És a többiek­
kel? Nem jönnek? — kérdezte ekkor W oodville és 
felkelt.

— K ram arznak  rengeteg a dolga, — felelte a 
m issy — a herceg szám ára még m indig külön kell 
főzni m indenféle undorító dolgokat s a  lányok 
állandóan ámuldoznak. K itty  egyébként m ár fel is 
mondott.

— Nem csoda, — helyeselte K irke — én sem 
bírnám  ki a konyhában. Szerencsére, m ár nem 
ta r t  soká, m ondja a  doktornő.

— Én pedig feléje se nézek a konyhának — 
szólt Woodville. — H a K ram arz és a hölgyek nem 
érnek rá  idefáradni, akkor m ajd m egkérjük Dicky 
barátunkat, vigye el nekik a lolotot.

In tosh az o rrá t fintorgatta, de nem m ert 
ellenkezni. Az asztalkához lépett és á tvette  a 
pénzt a távollevők részére.

K irke is felkelt és valam ennyien a  ház irá ­
nyába indultak.

Űtközben M arion m egérin tette Woodville 
vállát.

— V oltaképpen zsurnaliszta vagy, F rancis, 
úgy-e? — kérdezte.

— Az vagyok, missy és nem sokára vissza is 
térek a rendes foglalkozásomhoz. Nem is mond­
hatom, m ennyire megszerettem D urganékat ez 
a la tt az öt esztendő a latt, am ióta itt vagyok Lake- 
Foresten, de egy belső hang visszaszólít a szer­
kesztőségbe. A m agas fizetésem sem csábít többé. 
Igényeim  nincsenek, a gyermekeim  m ind el v an ­
nak látva, m it kezdjek a sok pénzzel? M iért kér­
ded egyébként, Marion?

A  m issy elnevette m agát.
— M ert éppen az im ént m eginterjúoltattam
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magam, egy féltueat kollégád á lta l — felelte p a j­
kosan.

— No hallod?
— Az ám. A kapu elő tt ólálkodtak és m ivel a 

tanár még m ost sem enged be idegent a  házba, 
hát megkönyörültem  ra jtu k  és elm ondtam  nekik 
egyet-m ást az oroszról. Fejenként három  dollárért! 
Nem jól tettem  talán?

— Bizony nem — felelte Woodville és ráz ta  
a fejét. — Először is nagyon m egharagudna érte 
a t a n á r . . .

— M iért? — vágott a  szavába M arion. — íg y  
legalább egyszer olyasm iről írhatnak , am i igaz 
és nincsenek ráu ta lv a  a  képzeletükre! És m ásod­
szor?

— Másodszor pedig belekontárkodnál az én 
mesterségembe, M arion — felelte W oodville és 
közelebb hajolva a  fiatal lányhoz, a fülébe súg ta : 
— Azt a sok szam árságot, am it a kollégáim eddig 
írtak , am úgyis tőlem h a llo ttá k ...

— Micsoda? — k iá lto tta  Marion, m ajd  csinta­
lanul összecsapta rózsás kezét és halkan kacagva 
elkezdett forgolódni, m in t a fáró l hulló levél. 
A zután eltűn t a  ház kapujában.

A többiek mosolyogva követték.

IV.

— Csak most látom, hogy m ekkora az az 
anyag, am ellyel meg kell küzdenünk — m ondta 
W alker D urgannek, m iu tán  m ár vagy egy hétig  
m aga is foglalkozott N ikolájevics Ivánnal, akit 
most m ár naponta m eglátogatott.

— Éhez nem fér kétség, — helyeselt a  m ásik 
tudós bólogatva. — E zt m agam  is tapasztalom. 
A fő, hogy lassan halad junk  és kerüljünk m in­

4*
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dent, am i az oktatás látszatával bírna. Nem sza­
bad k ifárasztan i a beteget. És am it m ég m indig 
nélkülözök nála, az a tudnivágyás, a  spontán 
érdeklődés.

— M inden szavadat aláírom  én is. M indazon­
álta l azt hiszem, hogy kár volna, ha változta t­
nánk az eddigi módszeren.

— H ogyan érted ezt?
— Ügy, hogy esetleg a term észetre kívánnók 

bízni a kellő érdeklődés ébresztését. . .
— Szó sincs róla. Tovább kell haladnunk az 

egyszer m egkezdett úton, amely feltétlenül cél­
hoz is fog vezetni. M iről beszélgettetek eddig a 
herceggel?

— Felvilágosítottam , hogy korunk egyetlen 
célja m inden egyes ember életét lehetőleg kelle­
messé, jóvá és széppé tenni és hogy gondnélküli 
lét, egészség és sa já t otthon az a három  tényező, 
am ely tökéletessé teszi a m i életünket. Beszéltem 
neki a felebarátunk irán ti tiszteletről, m int a leg­
főbb parancsolatról, am elyet ism erünk, valam int 
az állam nak am a egyetlen feladatáról, hogy m in­
den hozzátartozója, még a legértéktelenebbikje 
is, emberhez méltó léthez jusson. Elm ondtam  
n e k i. . .

— És hogyan fogadta ezeket a dolgokat? — 
vágott a szavába D urgan.

— Korántsem  azzal a lelkesedéssel, am elyre 
számítottam .

— Látod? Ez bizonyítja legjobban, hogy akko­
riban  hogyan gondolkoztak az emberek. S ez a 
m ásik oka annak, hogy még nincsen m eg benne 
a kellő érdeklődés a jelen dolgai irán t.

— Az egyetlen, am i határozottan  m egnyerte 
a tetszését, az, hogy m indenütt a világon eltöröl-
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ték a parlam ent intézményét, amely, véleménye 
szerint, m indig fölösleges valam i v o l t . . .

— Értem  — jegyezte meg mosolyogva a m á­
sik, m ajd kérdezte: — M egmondtad neki, W alker, 
hogy 2114 óta nincsen háború?

— E zt eddig szándékkal hallgattam  el előtte, 
D urgan, m ert szigorúan alkalm azkodni kívántam  
utasításaidhoz. Ezek pedig odaszóltak, hogy m in­
dent kerüljek, am i felizgathatná a beteget. M ár 
pedig egészen bizonyos, hogy ez az újság kihozta 
volna a sodrából.

— Nagyon helyes. E rre  m ég ráérünk. Hiszen 
akkoriban voltaképen minden ezen a világon k i­
zárólag az erősebbnek a jogán a lapu lt és á lta ­
lános igazság, az emberi törvények ezrekre menő 
köteteinek dacára, sehol sem létezett, de nem is 
létezhetett addig, am íg a háború, m int olyan, 
lehetséges volt. A rra  pedig, hogy Nikolájevics 
Iván  ezt megértse, szükséges, hogy legalább még 
néhány nappal idősebb legyen!

E gy  ideig elgondolkozva hallgattak , azután 
ismét W alker szólalt meg:

— Nem tudom, az az érdeklődéshiány, ame­
lyet m indketten tapasztalunk a hercegnél, őszin­
te-e, — m ondta és h irtelenül nagyon elkomolyo­
dott. — Azt hiszem, van egy kérdés, amely titok ­
ban meglehetősen izgatja, de igyekszik ezt lep­
lezni. H azájának a sorsát értem. ..

— Miből gondolod?
— Abból, hogy eddig még egyetlen szóval sem 

em lítette, valam int hogy ahányszor még csak 
messziről is érintettem  olyasmit, aminek folytán 
ez a kérdés is felvetődhetett volna, azonnal el­
vág ta  a beszélgetés fonalát. V agy m ásra terelte 
azt, vagy kim erülésre hivatkozva, pihenésre v á­
gyódott.
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— Ez lélektanilag ta lán  érthető is — jegyezte 
meg D urgan, újabb rövid gondolkozás után. — 
Még nem  érzi m agát eléggé erősnek arra , hogy 
m egtudja azt, am it e tekintetben sejt s am itől 
bizonyára irtózatosan fél. Pedig  ezt sem hallgat­
hatjuk  el előtte örökké!

— Nem is. Egyébként el tudnék képzelni más 
okot is arra , hogy m iért idegenkedik ennyire 
m indannak az érintésétől, am i a  6ajá t m últjával 
összefügg. . .

— Még pedigl
— M egállapítottam  a bolsevista korabeli 

jegyzőkönyvekből, hogy Nikolájevics tudott a 
cári családnak á lla tias kegyetlenséggel végrehaj­
to tt kivégzéséről. A rokonság Nikolájevics és az 
uralkodó közöt nem volt nagyon közeli, hanem 
csak közös dédszülőkön alapult, úgy hogy az em­
líte tt kivégzés az évek óta fogságban sínylődő 
N ikolájevicsre nem igen ha th a to tt m ásként, m int 
ahogyan h a to tt m indenkire, aki a cári rezsim 
híve volt s akinek a sa já t léte ehhez a rezsimhez 
volt láncolva. Kell tehát, hogy olyan hozzátartozói 
is lettek  légyen, akiknek a sorsa bizonyára köze­
lebb érdekelte. E rre  összpontosítottam  a figyelme­
met és sikerü lt is egy-két körülm ényt tisztáznom. 
Emlékszel, ugyebár, Durgan, hogy nemsokára, 
am ikor Nikolájevics magához té rt hosszú álm á­
ból, — h a  álom nak szabad neveznem azt az á lla ­
potot, amelyben bizonyára még az agybeli funk­
ciók is teljesen szüneteltek — első kérdéseinek 
egyike az édesanyjának szóltl

— Hogyne! Mélységesen meg is h a to tt engem 
a gyerm eki érzésnek ily spontán m egnyilatko­
zása és önkéntelenül a r ra  kellett gondolnom ab­
ban a p illanatban, hogy m ily igazuk volt azoknak, 
akik bár hosszú és szenvedélyes küzdelmek árán
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csak, de mégis d iadalra  tudták v inni a családi 
jognak azt a sarkalatos tételét, hogy az anya és 
gyermek közti vórköteléken épül fel az egész 
családi intézmény és annak jogrendje! De félbe­
szakítottalak . . .

— K utatása im  m egállapították, hogy Nikolá- 
jevics édesanyja, M ária Pavlovna litván i her­
cegnő, jóval a bolsevista forradalom  előtt hunyt 
el, úgy hogy a betegünk, am ikor az an y já t emle­
gette, kizárólag csak ösztönszerűleg, m integy v a­
lami gyerm ekkori emléknek a hatása  a la tt cse­
lekedett. Édesapja vagy még tíz évvel előbb halt 
e l . . .  De Nikolájevics Iván  még valak it em lített 
feléledésekor. . .

— Nasztaszját!
— Azt. M egkíséreltem, hogy e nő kilétéről 

tud jak  meg valam it.
— Nos és sikerült?
— Azt hiszem, igen. Á tolvastam  az akkori 

m em oárirodalom  rengeteg nagy tömegét. Melles­
leg említem, hogy soha semmiféle hasonló olvas­
m ány nem bizonyította be nekem ennél v ilágo­
sabban, hogy m ennyire nem voltak képesek ak­
koriban az emberek tárgyilagosan  ítélni és hogy 
még borzalmas közös sorsuk leírásánál is valósá­
gos kéjjel ragad tak  meg minden alkalm at, hogy 
legalább nyom tatott betűvel üssenek egyet azo­
kon, akikkel valam ikor személyes ellentétben á l­
lottak. A dolog érdem ét illetőleg pedig a rra  a kö­
vetkeztetésre kellett jutnom , hogy az a bizonyos 
N asztaszja egy a császári testőrséghez tartozó 
m ágasabbrangú katonatisztnek, valam i Grumkov 
Fodornak volt a nálánál vagy húsz évvel fiata­
labb, feltűnő szépségnek m ondott felesége, akivel 
Nikolájevicsnek, köztudomás szerint, viszonya 
volt.
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— M it értesz viszony alatt?
— E kifejezést szándékkal az akkori ideoló­

gia értelmében használtam . Értendő pedig ez­
alatt, hogy a mi oroszunk Grumkovnéval úgy élt, 
akárcsak férj és feleség volnának, am i az asz- 
szonyt egyáltalában nem feszélyezte abban, hogy 
ugyanígy ne éljen a törvényes férjével is, illetve, 
hogy a férj nevével, állásával, tekintélyével járó 
társadalm i előjogokat ne vegye igénybe a m aga 
számára.

— És m it szólt ehhez a társadalom ? Persze, 
elítélte s ez az, am int mondtad, köztudomású bűne 
Nikolájevicsnek még most is ránehezedik a  lelki­
ismeretére!

— Dehogy! Látszik, hogy sohasem foglalkoz­
tá l a  letűn t századok erkölcseivel, D urgan. Az 
akkori társadalom  nemcsak hogy nem botrán- 
kozott meg az ilyesmin, hanem  még érdekesnek 
is ta rto tta  és az asszonyt m indenütt a legnagyobb 
tisztelettel vették körül.

— De hiszen közönségesen m eglopta a férjét!
— A m ai felfogások szerint kétségtelenül.
— És a férj? Ö tű rte  ezt? V agy nem is tudta?
W alker válla t vont.
— A memoárok egyike szerint tud ta  és tűrte. 

A szerző azt á llítja , hogy Grumkov m egtisztel­
tetésnek vette a nagyhercegnek a feleségével való 
bizalmas viszonyát.

D urgan fe lugro tt a helyéről, p illanatig  kiné­
zett az ablakon, m ajd h irtelenül hátrafordulva, 
kérdezte:

— Nikolájevics nyilvánvalóan szerette azt az 
asszonyt?

— Minden bizonnyal. M ert ellenkező esetben 
nem ta rto tt volna évekig a viszonvnk.

— Ez valószínű. És mégis: m iért nem vonta
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b  nagy szerelméből az egyetlen helyes következ­
tetést? M iért nem m ondta meg férfiasán és ny íl­
tan  a férjnek, hogy hányadán van az asszonnyal? 
A férj — különösen, ha  tu d ta  a dolgot — ebbe 
belenyugodott volna, a szerelmesek viszont jóvá- 
tehették volna erkölcsi bukásukat! Például u tó ­
lagos házassággal.

— Abban a világban, amelyben a szerelme­
sek éltek, az ilyen házasság lehetősége úgyszól­
ván ki volt zárva. M indenekelőtt m ár azért is, 
m ert a nagyherceg, szárm azásánál fogva, csak 
egyenrangúval köthetett házasságot. De azután 
nem vehetett el elvált asszonyt sem.

— H át I. Napóleon? E lvált az első feleségétől 
és m egkapta az osztrák császár leányát. I t t  nem ­
csak a m egtörtént válás, de az alacsonyabb szár­
mazású deszpota második házasságának előkelő 
volta is bizonyítja, h o g y . . .

— Hogy m indig voltak kivételek a  v ilágon,— 
vágott a szavába W alker — de bizonyítja az is, 
hogy akkoriban azé volt a jog és az igazság, akié 
a hatalom  volt. A hatalom  adott törvényeket, a 
hatalom  alkotta a szokásokat és meg is változ­
ta tta  azokat, aszerint, am int jónak látta, vagy

* am int érdekei m egkívánták.
— Lehet, hogy igazad van, — fo ly ta tta  D ur- 

gan — de még egy kérdést intézek hozzád: H a 
Nikolájevics csakugyan olyan nagyon szerelmes 
volt abba az asszonyba és ha csakugyan leküzd­
hetetlen akadályok állották ú tjá t annak, hogy el­
vegye feleségül, m iért nem választotta el Grum- 
kovtól és m iért nem fo ly ta tta  vele azt az életet — 
am it viszonynak neveztél — éppúgy, m in t az­
előtt, de anélkül, hogy állandóan lábbal kellett 
tipo rn ia  a házasság intézményét? A vagy nem 
tekintették szentségnek m ár akkor is?



— Egyes vallásfelekezetek feltétlenül annak 
tekintették — elméletben. És elméletben á lta lá ­
nosságban is éppúgy tiszteletben álló intézm ény 
volt, m in t ma, de azzal a nagy különbséggel, hogy 
érthetetlen könnyelműséggel kötöttek akkoriban 
házasságot az emberek és ennek folytán oly tö­
megesen is, hogy erről m a nehéz fogalm at al­
kotni. Azt kérdezted az imént, hogy m iért nem 
szüntették meg a szerelmesek a fennálló és m in­
den erkölcsi alapot nélkülöző házasságot Grum- 
kovval és m iért nem éltek tovább a m ár am úgyis 
fennálló tényleges alapon1?

— E zt kérdezem. Hisz’ ha a társadalom  nem 
ta lá lt kifogásolnivalót az asszony m ag ata rtásá­
ban, am íg Grumkov felesége volt, csak nem akad­
hato tt volna meg ugyanazon a m agaviseletén, 
am ikor megszűnt férjes asszonynak lenni?

— De igen. H ihetetlenül hangzik, de mégis 
úgy van. Az a társadalom  ezen m egakadt volna 
és k itaszíto tta  volna a kebléből azt a nőt, aki nem 
csalta volna meg többé a férjét. Ugyanaz a tá rsa ­
dalom cselekedett volna így, amely, forrásaim  
szerint, k itünően m ulato tt a megcsalt férj szá­
nalm as szerepén!

— Ezt értse meg, aki b írja  — k iálto tt Dur- 
gan és visszaült a nemesvonalú fekete karos­
székre az íróasztala előtt. — Én nem bírom  meg­
érteni. Csak az az egy bizonyos előttem, hogy an ­
nak a v ilágnak össze kellett dőlnie, hogy ú jjá ­
szülessék!

— Az egészen bizonyos. Amint jog és igazság 
a letűnt korszakban kizárólag csak hazugságo­
kon alapultak, amelyek állandóan személyes h a r­
cokat, pártok veszekedését és végeredményben há­
borút idéztek elő, úgy az emberek szerelmi életé­
ből is hiányzott m inden őszinteség. Sőt: a két
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nemnek egymáshoz való viszonya volt ta lán  a 
legnagyobb hazugság. A régi zsidó vallásból á t­
vett eredendő bűntől kezdve, az egy időben elvá­
laszthata tlan  házasságokon keresztül, egészen a 
XX . század végén őrjöngő szabad szerelemig, 
egyebet sem látunk hol nyilt, hol burkolt harcnál 
egy problém a körül, amelynek a  m egoldását az 
emberek m egtalálták volna m ár régebben is, ha 
lerázva m agukról az előítéletek bilincseit és ösz- 
szetépve a sokmillió kötetre rúgó Íro tt és nyom ­
ta to tt hazugságok kódexeit, egyszerűen h a llg a t­
nak a velük született s ennélfogva Istentől szár­
mazó erkölcsérzet hang jaira! Ma a mi életünk 
voltaképen csakis ezen az ösztönszerű, term é­
szetes erkölcsérzeten alapszik, am ely viszont 
szükségképpen, de m inden kényszer nélkül, ku l­
tú rán k  következményeihez idomult. M ert a sze­
relm i életünk — ellentétben az állatokéval — 
nemcsak biológiai folyam at, hanem  lényünk im- 
m ateriális alkatrészének, szellemünknek más 
szellemmel való egybeforrása, azok egyára- 
m úvá válása rövidebb vagy hosszabb időre, sőt 
élethossziglan is, de m indig egyetlen dolognak a 
k izárásával: a hazugságnak. Mi nem csaljuk meg 
egymást, m int N ikolájevics idejében az emberek 
kilencvenkilenc százaléka tette. S ezt szem előtt 
kell tartanunk, ha helyesen akarjuk  m egítélni az 
ő korszakát.

D urgan elgondolkozott, azután félhangon kér­
dezte:

— V ájjon mi lett Grumkovnéval?
— Lehet, hogy idejekorán külföldre menekült. 

A férjét a bolsevisták m eggyilko lták . . .
— Nem hiszed, hogy bizonyos hasonlatosság 

Grumkovné és Kenedy dr. között válto tta  ki Ni- 
kolájevicsben azt az emléket!
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— Valószínűnek tartom .
Üjabb szünet u tán  D urgan kijelentette:

_ — Egy gondolat nyugtalanít, am ellyel eddig 
még nem foglalkoztam. Őszintén szólva, félek. H a 
elképzelem, hogy Nikolájevies erkölcsei nem le­
hetnek mások, m int az akkori erkölcsök általában, 
akkor kell, hogy komoly aggodalm aim  tám ad ja­
nak. Képesek leszünk-e m egváltoztatni nézeteit? 
És nem jelentenek-e azok veszélyt a környeze­
temre, a  házam ra, a  barátaim ra, esetleg az egész 
em beriségre is?

— Nem, D urgan. E leinte én is ettől ta rto t­
tam. De ettől nem kell félnünk. M indenekelőtt 
oly szellemi túlsúlyban vagyunk vele szemben 
valam ennyien, hogy ő áll az akaratunk  hatalm i 
körében és nem  m egfordítva. N agy szerencsének 
tekintem, hogy éppen nő, mégpedig oly kiváló nő, 
m int Kenedy dr., az, aki állandóan körülveszi 
és észrevétlenül, a m indennapi élet ezer meg ezer 
apróságaiban irá n y ítja  szellemi és lelki fejlő­
dését.

— M iért gondolod, hogy éppen nő . . .
— Azért, m ert N ikolájevies korszakában k i­

zárólag nők irány íto tták  a férfiakat. A két nem 
közötti egyenlőség elismerése előtt korántsem  a 
férfi volt az erősebb, — am int álta lában  hitték  — 
hanem az úgynevezett gyengébb nem, amely ha 
nem is n y iltan  és elismerten, de a valóságban 
egyenesen uralkodott a férfiakon, am ennyiben 
az utóbbiak féktelen szexuális h ajlam ait igen 
ügyesen, de többnyire ön tudatlanul használta ki 
a m aga akaratának  érvényesülésére. Érezni azért 
érezték ugyan ezt m ár akkoriban is, m ert ha ku­
ta tták  egy férfi cselekedetének rúgóit, első gon­
dolatuk volt: cherchez la fémmé! Kenedy dr. a 
m aga bájos szeretetrem éltóságával, a m aga k i­
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m ondott nőiességével azt fogja tenni a lábadozó­
val, am it akar. És hogy csak jó t fog akarni, azt 
ta lán  éppen Neked bővebben m agyaráznom  fölös­
leges is.

— Igazad van — felelte D urgan, de a hangja 
elfogódott volt. K issé el is p iru lt és W alker ezt 
észrevette. De nem  te tt semmit, hogy leplezze. 
Hisz oly természetes valam i volt és nem volt ok 
em iatt szégyenkezni.

— Csodálom D urgan, hogy még nem valósí­
to ttad  meg azt, am it mi, >a bará ta id  oly régen v á­
runk  — szólt W alker most, m inden átm enet nél­
kül, igen melegen. — M iért nem lépsz házasságra 
Kenedy Daisyvel? H a van a világon emberpár, 
am ely egymáshoz való, akkor ti  vagytok azok. 
V agy ta lán  fiatalságtok m iatt halasztjátok  el 
évről-évre ezt a  lépést, amelynek előbb-utóbb mé­
gis csak be kell következnie1?

— Igaz, hogy fiatalok vagyunk, — felelte D u r­
gan elgondolkozva — én ötven vagyok, D aisy 
meg negyven. Sőt: D aisy még csak nem is olyan 
régen szűnt meg gyermeknek lenni. Igen jól em­
lékszem, a moszkvai romokhoz te tt k irándu lá­
sunkon következett be ez. H isz a korunkban nem 
is látok a k a d á ly t. . .

— Hanem  miben?
— Abban, hogy D aisy még nem ism eri eléggé 

a férfit, m int olyant. Felnőtt az oldalamon, kizá­
rólag a tudom ányos kutatásoknak, a h ivatásának  
él. Bennem is, m ásokban is csak az orvost látta, 
nem a férfit. Azt hiszem legalább. M ár pedig 
nem szeretném, ha  csalódás é rn é . . .

— Bocsáss meg, — k iálto tt fel W alker — szép 
erény a szerénység, de ez nem lehet a meggyőző^ 
désed!

— De, ez a meggyőződésem. Nagyon jól isme­
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rém  a sa já t értékem et és most nem az orvosra, h a ­
nem az em berre gondolok. M ásrészt ism erem  Ke- 
nedy D aisy kim ondhatatlanul nagy értékét is, ta ­
lán  még jobban, m in t a  m agam ét . . .  Éppen ezért 
tudatosan és szándékosan válaszfalat állítottam , 
egészen a legutóbbi időkig, magam, a férfi és Ke- 
nedy, a nő közé, amelyet csak akkor tennék félre, 
ha bizonyosságot szereznék afelől, hogy a két kü­
lön egyéniségünk egybeolvadásából feltétlenül 
hasonértékű egyéniség keletkeznék, am elyet fen- 
ta rtan i tudnánk gyermekeinkben is.

— E  p illanatban  a tudós szól hozzám, nem az 
ember. Pedig, hiába, szerelmes vagy Kenedybe.

— Nem tagadom, W alker. Sőt, azt hiszem, 
hogy am it D aisy irán t érzek, még a szerelemnél 
is több. És ha  nem volna ostobaság, am it mon­
dok, azt állítanám , hogy soha férfi még nem  ér­
zett hasonlót nő i r á n t . . .

W alker elnevette magát.
— Ezt m ár szívesen hallom  — m ondta jóked­

vűen. — Ez egyszer alaposan elhallgatta ttad  a 
tudóst! De h a  így  áll a  dolog, — te tte  hozzá ismét 
komolyan — akkor valóban nem értem, hogy 
m iért nem  követed sokezer em bertársad példáját, 
aki hasonló helyzetben egyszerűen átengedi m a­
gát az érzelmeinek és e tapasztalattó l teszi füg­
gővé végleges elhatározását? Szép, egészséges, 
kiváló emberek vagytok m ind a ketten: élvezzé­
tek ki fiatalságtokat, szerelmeteket és p illanatig  
sem kételkedem benne, hogy végleg egym ásra 
fogtok találn i!

— Lehet, hogy igazad van, W alker, — felelte 
D urgan m ély sóhajtással — de vannak esetek, 
amelyek nem b írják  el a kísérletezést. Az én ese­
tem D aisy vei ezek közül való: én belepusztulnék 
D aisy csalódásába, de m agam m al rán tan ám  m a­
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gát D aisyt is. M agamm al nem  törődöm, de ővele 
igen. ö  lehet boldog, nélkülem, mással. De ha 
énbennem csalódna, akkor kettétörne az é le te ! ...

— Ilyen körülm ények között persze csak há­
zasságra szabad gondolnod — jegyezte meg kis 
szünet u tán  W alker. — Csakhogy a két nem  kö­
zötti azon kapcsot, am ely h ivatva  van, hogy 
fenn ta rtsa  az emberi fa jt, még m a is ism eretlen 
tényezők alkotják  és h iáb a  tö ri ezen a  fejét a tu ­
domány, erre esetről-esetre csak az élet ad ja  meg 
a választ. Ez az egyéni k iválasztás titka. S ennek 
m inden fen tartás nélkül való elismerése a  mi 
korszakunk vivm ánya.

— Most belőled is a tudós beszél, nem az 
ember!

— Kétségtelenül. S m int ilyen, igen bölcsnek 
kell m inősítenem  azt a tö rvényt is, amely a vá­
lást, bizonyos esetekben, egyenesen megköveteli. 
Tévedni emberi!

— Sajnos. De tévedni csak az tud, aki hisz. 
Aki nem hisz, nem tud  tévedni! Aki pedig h it 
nélkül házasodik, balga, vagy gazember. Sem az 
egyik, sem a m ásik nem vagyok.

— Mi az, am iben nem  hiszel?
— Abban, hogy Kenedy D aisy nem tévedett 

akkor, m ikor az em lített k irándulásunkról haza­
térve, fe la ján lo tta nekem kezét.

— Micsoda? — k iálto tt fel W alker és a szeme 
felragyogott. — Ezt nem tudtam !

— Pedig a te jelenlétedben történt. Kenedy 
és én a m egfagyasztott em bert tartalm azó szek­
rény fe lállításával voltunk elfoglalva, te szúette 
könyveket böngésztél. H a jól emlékszem, Paléo- 
logue-ot o lv a s tad ...

— Lám, lám  — csodálkozott W alker moso­
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lyogva, m ajd ism ét élénken kérdezte: — És te 
v isszautasíto ttad  D aisy kezét? H ogyan tehetted 
ezt, d rága barátom !

— Nem tehettem  meggyőződésem ellen. Meg­
győződésem pedig az volt és m a is az, hogy 
eléggé meg nem érett érzelmek, a körülmények, 
bizonyos idegizgatottság, a közösen végzett m unka 
— tudom  is én? — a  sikerben való rem ény v á lto t­
ták  ki D aisyben e m egnyilatkozást.

— A ttól tartok, hogy rosszul cselekedtél, 
barátom  — felelte W alker és ráz ta  a  fejét. — 
Azt hiszem, hogy ha spontán is volt ta lán  ez a 
megnyilatkozás, az a lap já t mégis hosszú évek 
a la tt szerzett meggyőződésben kellene keresned. 
Nemcsak te, ő is komolyan és mélyen szeret!

— Adná Isten  — hagy ta  rá D u rg a n .— De adná 
azt is, hogy valam ikor nyugodt lelkiism erettel 
tehessem jóvá az én tévedésem et...

— Ezt szívből kívánom  én is. De fogadj meg 
egy tanácsot: tedd jóvá mielőbb a tévedésedet. 
Még m ielőtt késő.

— Ez m ost lehetetlen. Kenedy dr. m a anny ira  
és oly kizárólagosan szenteli m agát nagy felada­
tának, hogy bűnt követnék el Nikolájeviccsel 
szemben, ha  ebben zavarnám .

— E zt a bűnt nem Nikolájeviccsel szemben, 
hanem  sa já t m agad ellen követnéd el — jelentette 
ki nagy nyom atékkai W alker és felkelt.

A rádióóra D urgan asztalán tizenegy ó rá t 
jelzett és ilyenkor m ár az egyetemen kellett volna 
lennie, Chicagóban, ahol előadása volt. Búcsúzott 
és indult. De az ajtóban m ég egyszer m egállt és 
jóságos szemét D urganre szegezvén, m ondta:

— H allgass rám , D urgan  és fogadj szót. Tedd 
jóvá a tévedésedet!...
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D urgan visszatért az íróasztalhoz és ism ét 
működésbe hozta a dictatort, hogy befejezze a ki- 
nem afon felvételeit m integy kiegészítő nagy  elő­
adását, amelyen im m ár hetek óta dolgozott. Az 
orvosi fakultás állandó nyom ásának engedve, 
m ár hozzájárult az időponthoz is, amelyben meg 
kellett ta rta n ia  előadását s ettől m ár csak rövid 
idő választotta el. Abban is tö rtén t megállapodás, 
hogy W alker megelőzi a m aga referádájával — 
hisz így k íván ta az események sorrendje is.

Az előadásra kiszem elt terem ben ugyan el­
fért vagy hétezer ember, de akkora volt az á lta ­
lános érdeklődés, hogy a jelentkezőknek több 
m int kilenetizedrészét el kellett u tasítan i. Ezek­
nek azzal kellett beérniök, hogy W alker és D urgan 
előadásait az A lpha-sugarak segítségével otthon 
élvezzék végig, amelyek nemcsak az élő szót, 
hanem  a látható  eseményeket is  közvetítették. 
Csakhogy az emberek, ezen távelőadások tökélyé­
nek dacára is, ebben az esetben, előnyben része: 
sítették a valóságot és örömmel fizették meg a 
legmagasabb belépődíjakat is.

A d ictator m ár régen működött, de D urgan 
még m indig hallgatott. Szórakozott volt, nem 
tu d ta  összpontosítani a gondolatait és önkénte­
lenül is a gép halk, m ajdnem  dallamos bugását 
figyelte. A nnyira megszokta m ár, hogy minden 
eseményt, m inden tárgya t, amely körülvette, az 
álta la  új életre ébresztett ember szemével nézze 
és mérlegelje, vájjon milyen benyom ást v á lth a t­
nának ki az orosz agyában, úgy hogy most is ez 
foglalkoztatta és nem a tudom ányos anyag, am ely 
feldolgozásra várt. És egyszerre ő is csodálattal, 
szeretettel nézte a  csinoskülseju kis szekrényt,

V.
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amely előtte á llt és bám ulattal adózott a fe lta­
láló zsenijének. A gépbe m ondott szót egy igen 
érzékeny membránhoz erősített kar rezgései hen­
gerre továbbították, amelyen megfelelő benyoma­
tok keletkeztek, ezek viszont, a henger fordultá­
val, bonyolult és filigrán billentyűzetet hoztak 
működésbe, am ely egy tekercsről fokozatosan le- 
yáló széles pap írszalagra  vetette rá  az íro tt betűt.

És am int nézte és ha llg a tta  a d ictato rt — 
amely m in tha halk és változatos bugásával biz­
tatná, hogy szóljon — az az érzése tám adt, hogy 
ez az em beralkotta szerkezet valam iképpen ro­
kona, barátja , aki méltó arra , hogy rábízza még 
a legtitkosabb gondolatait is. M ert hiszen alig­
hogy továbbadta a henger a szót a billentyűzet­
nek, m áris finom acélléc tette ism ét egyenletessé 
a henger felületét, a pap irosra vetett betűt v i­
szont bárm ikor m ódjában állo tt megsemmisíteni.

De m iért semmisítené meg az íro tt betűt egy­
általában? V agy nem tartha tna-e  igényt az ő ér­
deklődésére ez a m egrögzített gondolat ta lán  még 
évek m últán  is, am ikor emlékezőtehetsége eset­
leg cserbenhagyja?

És íme, kezdett hangosan gondolkodni.
— Azt hiszem, W alkernek igaza van. Téved­

tem és jóvá kell tennem  a tévedésemet. Nagyon 
szeretem D aisyt és úgy érzem, hogy valóban egy­
m ásnak terem tett bennünket az Úristen! Am ikor 
nem fogadtam  el az a ján la tá t, a tudós rideg meg­
fontolása e lh a llg a tta tta  bennem az embert, m ár 
pedig olyan kérdés ez, amelyben a szívnek és 
nem az észnek kell d ö n ten ie ... És a szív azt 
m ondja: Szeress, m ert szeretnek! Nem múlandó 
szerelem ez, nem p illanatny i vágy szülöttje, 
amelynek életét a szenvedélyek kio lthatják  egyet­
len éjszakában. Ez a  h alhata tlan  lelkeiteknek
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nagy találkozása, am ely m agából m erítve élet­
e r ő t ,  naponta m egifjodik és az enyészettől távol 
visz benneteket az örökkévalóság felé!

— H ogyan szólt a tudós rideg okoskodása? 
»Nem ism ered még eléggé a férfiakat, Daisy! 
Azért, m ert én neveltelek s m ert elzártalak a v i­
lágtól, eléggé önzőén talán, minden idődet közös 
nagy hivatásunknak lekötve? V ájjon nem-e ép­
pen ez a legnagyobb tévedés? Önteltségemben, 
elfoglaltságom ban nem is gondoltam  a rra  a  le­
hetőségre, hogy észrevehettél m ás férfit is. H át 
törődtem-e egyálta lában  azzal, hogy mi megy végbe 
a te nemes szívedben? Szégyenemre bevallom, 
hogy nem törődtem  veled, m ert am ikor rámm oso­
lyogtál, vagy am ikor egy-egy tekinteted ért, még 
álmomban sem ju to tt volna eszembe, hogy rá  
tudnál mosolyogni m ásra is, vagy azzal a ked­
ves, cirógató tekinteteddel m ásnak is a szemébe 
nézn i!...«

— Nem, nem, ez nincs jól így, H oratio, és fo­
gadd meg derék barátod  tanácsát! Tedd jóvá a 
tévedésedet és siess! K i tudja, nem-e m áris hely­
rehozhatatlan a hibád és nem vágtad-e el m ind­
örökre m indkettőtök előtt a boldogság ú t j á t . . .

D urgan elhallgatott és ism ét csak a csodála­
tos kis gép telíte tte  meg a szobát dallamos búgá- 
sával. És m intha ő is azt súgná:

— Siess!
D urgan felállt. H ab o zo tt...
— És mi lesz az előadásommal?
— Azt hagyd m áskorra — felelt a gép.
A  tan á r még egy p illanatig  m ozdulatlanul 

állt, azután leállíto tta a dictatort, m ajd kinézett 
az ablakon. Az őszi napfényben m ár nem úgy 
ragyogott a kert, m int ahogyan a buja déli nö­
vényzethez illenék. B ár ny itva  volt az ablak,
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mégis olyannak lá to tt m indent, m intha fátyolon 
keresztül nézné a  világot odakünn. Valam i m éla­
bús hangulat lengett bokron, virágon. A vagy 
csak az ő szeme lá tta  így?

H irtelenül elhatározásra ju to tt és kim ent a 
szobából.

Beszélnie kellett Daisyel.
De vájjon  lehetséges volt-e ez ebben a p illa­

natban? Hiszen egész idejét N ikolájevics tá rsa sá ­
gában töltötte és csak nem beszélhet vele az 
orosz előtt?

Akkor legalább lá tn i kívánta.
K ilépett a ház oszlopos to rnácára és szem­

lélte a parkot. Szemben, a fehér pad, amelyen 
többször lá tta  D aisy t és az oroszt, üres volt.
A tó ra  nyíló k ilátásnál sem volt senki. Bizo­
nyára a  g ro tta  előtt ültek, a kis vízesés közelé­
ben, am elyet N ikolájevics nagyon megkedvelt.

D urgan lassú léptekkel lem ent a kertbe ve­
zető néhány lépcsőn és a park  sűrű je felé vette 
irányát, am ikor két óriási pille h ív ta  m agára J 
figyelmét. Egy gyönyörű krizantém ról szálltak 
fel közvetlenül előtte a levegőbe, kergetődztek, 
m ajd ism ét leszálltak egy v irág ra . Kékesen 
fénylő szárnyaikat kinyiijtva, egym ással szemben 
pihentek. D urgan önkéntelenül közelebb ment. És 
ekkor lá tta, am int az egyik k inyú jto tta  két első 
lábát és azzal finoman, de m integy félősen és 
reszketve m egcirógatta a m ásiknak a fejét, tes­
tét. Ez nem ellenkezett, de éppúgy reszketett, m int 
a másik, m ajd hirtelenül felem elkedett a  leve­
gőbe, m intha m enekülni akarna. A m ásik is el­
szakította m agát a v irág tó l és u tánavetette  m a­
gát. Szenvedélyes tán cra  perdültek a magasban, 
m ire ismét leszállt az egyik nyílsebes repüléssel
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a földre, a m ásik követte és újból megkezdte az 
o strom lást. . .

A tan á r elmosolyodott. Nem kellett volna így 
tennie neki is, ahelyett, hogy a  klinikán, a  ta n ­
teremben, az íróasztal előtt élje le napjait?

Ebben a p illanatban  közelgő lépésekre lett 
figyelmessé. F e ltek in te tt: D aisy volt,-aki az egyik 
sétaú t felől jőve, a ház felé tarto tt. A ranysárga 
h a ja  úgy ragyogott a napon, m in tha dicsfény 
venné körül a fejét és, am int arányos léptekkel 
végigm ent a ház előtti térségen, a tó felől fúvó 
lágy szellőtől, körüllebegte a  testét puha, finom­
szövésű ruhája.

D urgannek a fejébe szállt a vér. E lkábult.
— Különös — gondolta magában. — Mi az? 

H át m a látom-e először életemben?
Kenedy m ár-m ár a lépcsőhöz ért, am ikor 

D ürgan felocsúdva merengéséből, u tának iá lto tt:
— Halló, Daisy!
A leány h á tra fo rd íto tta  a fejét és am int meg­

p illan to tta  D urgant, örömtől k ip iru lva feléje 
sietett.

— Halló, tanár! M it lá tnak  szemeim? V aló­
ság-e ez, vagy hallucináció? D urgan  H oratio, a 
nagy tudós, akit még soha senki napközben nem 
fáto tt máshol, m int a klinikán, vagy a tan terem ­
ben — sétál? Valóban, jelek és csodák történnek!

A tan á r e lragadtatással nézte az előtte álló 
bájos terem tést, ak it eddig jóform án csak ápolónői 
ruhában, vagy védőburokban látott. A vagy mégis 
m ár lá tta  volna m áskép is, csak nem vette észre?

— Egyenesen a dolgozószobámból jövök, 
D aisy — felelte mosolyogva, de nem minden 
zavar nélkül. — És nem  is azért jöttem  a kertbe, 
hogy sé tá lja k ...

— M ár pedig nagyon rosszul teszed, ha nem
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azért jö tté l — tiltakozott Kenedy. — M egfosztottál 
egy kedves illúziótól! M ert nem okozhattál volna 
nekem nagyobb örömet, m inthogy végre-valahára 
a  sa já t személyeddel is törődök

— Ezzel törődöm is, Daisy, — m ondta Dur- 
gan — ta lán  többet, m int gondolod. De m iért 
kerteljek? Azért jöttem  a kertbe, hogy veled ta ­
lálkozzam. Szeretnék veled négyszemközt beszélni, 
de a  szolgálatod N ikolájevics oldalán teljesen le­
foglal, engem pedig a nyilvános előadásom ra való 
készülődés. . .

— E rre  a beszélgetésre m ár én is régen v á­
gyódom — vágott a szavába Daisy.

D urgan szeme felragyogott.
— Igazán?
— Igazán. Egyébként éppen egy meleg ken­

dőért mentem, m ert ahol ülünk, kissé hűvös a 
szél és Iván  igen jól érzi m agát ott. Én pedig 
mindenben csak engedek neki. Nem is tudom, 
jól teszem -e?...

— Ma még igen, Daisy. De m iért mondod, 
hogy te is vágyódtál arra , hogy velem négyszem­
közt beszélj?

— Azért, m ert m ár régebben bizonyos rész­
letekről szerettelek volna tájékoztatni, amelyeket 
a mi betegünkön megfigyeltem. Csekélységek, de 
mégis szükségesnek tartom , h o g y . . .

— Természetesen — szakíto tta félbe megle­
hetősen csalódottan D urgan. — Ezekről legköze­
lebb kim erítően fogunk tanácskozni. Az, am iről 
veled beszélni óhajtanék, nem  a hercegre vonat­
kozik . . .

— Hanem?
— Énreám.
— Hogyan? — szólt Kenedy élénken, nagy ér­

deklődéssel.
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— Az egész ügy  természetesen nagyon elő­
vett téged, tan á r és most, hogy tú l vagy ra jta , 
fenyeget a collapsus! Ö, nagyon meg tudom 
érteni és az igazat megvallva, meg is látszik 
ra jtad !

E zala tt néhány lépést tettek  együtt és most 
a fehér pádhoz értek, szemközt a házzal. Az or­
vosnő leült és Du.rgan k a rjá t érintve, ma,gához 
vonzo tta ..

A tan á rt meglepte, am it D aisytől hallott.
— Azt találod? — kérdezte, de azután rögtön 

hozzátette: — Hisz ta lán  nem is volna csoda, ha 
meglátszanék ra jtam  az utolsó hetek sok izgalma. 
De nem az a bajom, am ire te most célzol, Daisy. 
Az én bajom mélyebben fészkel, itt-e — m ondta 
és a szíve irányába m utatott.

— Istenem, megijesztesz! — szólt Daisy. Most 
m ár végképen elborultak a derűs vonásai. — Mit 
észlelsz? A rythm iát? Tachycardiát talán?

D urgan elmosolyodott.
— Egészen m ást — felelte. — Szerelmes v a ­

gyok . . .
Kenedy meghökkent és csodálkozó nagy sze­

mekkel nézett rá  a férfira. De am ikor látta, hogy 
az nem űz tréfát, halkan  felkacagott.

— H ál’ Istennek, hogy nem komolyabb a baj 
— mondta. — De nagyon m egijesztettél, tanár, az 
bizonyos!

Ezzel fel is ak a rt kelni, de D urgan  v isszatar­
totta.

— Te most kinevetsz, Daisy, — szólt a szemre­
hányásnak egy árnyékával a hangjában, — pedig 
ez komoly dolog, hidd el nekem! Emlékszel-e a rra  
a bizonyos délutánra, odaát a klinikán, nemso­
k ára  rá, hogy visszaérkeztünk Európából? E gyütt 
dolgoztunk a kísérletünk előkészületein — W al-
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kér is ott ü lt a műtőben és böngészte a könyveit
— jókedvnek voltunk m ind a ketten, tele rem é­
nyekkel — arró l beszéltünk, hogy ha sikerül a 
vakm erő vállalkozásunk, akkor az ú j életre fel­
tám asztott em ber voltaképen a közös alkotásunk 
gyümölcse lesz — a mi gyermekünk. Emlékszel-e 
erre, Daisy?

— Emlékszem — felelte Kenedy a lig  hallha­
tóan és a földre szegezte tekintetét.

— És ekkor egyszerre azon vettük  észre m a­
gunkat, hogy ott állunk tétlenül és hogy keresik 
egym ást a  kezeink —■ fo ly ta tta  D urgan  — és 
am int egym ás szemébe néztünk, egy-egy néma 
kérdéssel ajkainkon, — hirtelenü l megszólaltál... 
—- A legboldogabb lénye volnék1 a v ilágnak  — 
mondtad, — ha m egajándékoznál egy gyerm ek­
kel, de olyannal, amely valóban a  m ienk volna 
és örökre szeretném  hozzád kötni az életemet!...
— Ügy-e ezt m ondtad, Daisy?

— Ezt m ondtam  — felelte az orvosnő han g ­
talanul. Az arca  olyan fehér lett, m int a  lába 
a la tt a kavics.

— Látod, Daisy, ily gyönyörűen, istenien be­
széltél, hozzám, de én, ahelyett, hogy két kézzel 
kap tam  volna a v ára tlan u l az ölembe hulló nagy 
boldogság után, irgalm atlanu l m agam ba fo jto t­
tam  a sa já t érzelmeim szavát és gyáván m eg­
hunyászkodtam  a rideg  ész h itnélkü li erőszaka 
előtt, am ely rám parancsolt, hallgattassam  el a 
szívemet! Nem ism ered a férfit, nem  tudod, mi 
a szerelem, nem  gondoltad meg, hogy m ire vál­
lalkozol —i ezt a meggyőződést erőszakolta rám  
az ész és halálos félelem fogott el attó l a gondo­
lattól, hogy a ján la to d a t elfogadva, m egerősíthet­
nélek esetleges tévedésedben és ezzel m agam  fek­
tetném  le az a lap já t a boldogtalanságodnak. . .  És



73

ezért, csakis ezért, a r ra  kértelek Daisy, hogy, 
p illanatny ilag  legalább, ne beszéljünk! többé e r­
ről a dologról, am ely nem érlelődhetett meg ben­
ned eléggé....  Te pedig, szó nélkül ék kedvesen, 
m in t mindig, m inden harag  nélkül a  szívedben, 
visszatértél a  földre azokból a  mennyekből, am e­
lyeket lelki szemeim elé varázsoltál és újból 
nekiálltá l a m unkának, m intha semmi sem tö r­
tén t volna és még engemet is serkentettél!

— Mi egyebet tehettem  volna? — jegyezte 
meg Kenedy és p illan a tra  fe ltekintett a tanárra . 
— E gy percig sem kételkedtem  abban, hogy 
csakis a meggyőződésedhez híven cselekszel, 
am ikor elhárítod m agadtól az ajánlatom at. 
A hála, am ellyel neked tartozom , k izárta  szá­
m om ra azt, hogy meg is szom orítsalak a sa já t 
bánatom m al. Pedig m a m ár megmondhatom, 
hogy nagy volt a  bánatom . Azt hittem , nem  b í­
rom  elviselni. Hiszen p illana t a la tt omlott össze 
számomra egy egész világ! Amelyet lassan-lassan, 
évek óta, ta lán  azóta, am ióta érzek és gondolko­
zók, építettem  m ag am n ak . . .  És kiderült, hogy 
csupán légvár volt!

— Nem volt légvár! — felelte D urgan szen­
vedélyesen. — Neked volt igazad és nem nekem. 
Irtózatos harcra  kelt azóta bennem a  jobbik 
meggyőződésem, a tudós ész paradox okoskodá­
sával és ma, am ikor a véletlen segítségem re jö tt 
és le rán to tta  a bennem dúló harcról a  leplet, 
m áris diadalm asan o tt á llt előttem a győző, a 
hozzád való határnélkü li szerelmem! Nem bűn- 
bánatosan, — hiszen akkor is jó t akartam  — h a­
nem egyszerűen és őszintén kérlek: fogadd el 
most te éntőlem azt, am it akkor te a ján lo ttá l fel 
énnekem! Légy a  társam  ne csak a m unkában, 
hanem az életben is!
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Kenedy üveges szemekkel tek in te tt m aga 
elé. D urgan m ár régen e lhallgato tt és ő még 
m indig o tt ü lt  m ozdulatlanul. Végre rászegezte 
tekintetét. Végtelen nagy szeretet, de egyszers­
m ind kim ondhatatlan  nagy szomorúság is szólt 
belőle.

— A ttól félek, D urgan, hogy elkéstünk . . . 
— m ondta von tato tt hangon. — A ttól félek, hogy 
az, am it m a paradox okoskodásnak minősítesz, 
az volt az igazság. Attól félek, hogy akkor győz­
tél meg, D urgan, nem m a . . .

D aisy lehajto tta  a fejét. De am ikor a  tek in ­
tete önkéntelenül is ismét ráesett D urganre, 
lá tta, hogy a vonásai p illan a t a la tt anny ira  m eg­
változtak, hogy alig  b irt ráism erni. H a nem tudja, 
hogy ő ül mellette, azt hihette volna, hogy idegen.

— D urgan! — k iá lto tta  és m egragadta a  ke­
zét. i— Mi a z t M egbántottalak, úgy-e?

A férfi fá rad t m osollyal ráz ta  a  fejét.
— M egbántani, te l — szólt elalélt m elegség­

gel. — Te nem  tudsz engem bántani, Daisy. És 
még ha kivágnád  a  szívemet a  testemből, akkor 
is csak az édes kezed jóságát érezném, amelynek 
anny it köszönhetek. . .

— Mégis fáj, am it mondtam, D urgan, látom. 
Nem is fejeztem  k i jól m agam at. Azt akartam  
m ondan i. . .

— Hagyd, hagyd, D aisy — szakíto tta félbe 
a tanár. — V égtelenül szenvednék, h a  látnám , 
hogy m iattam  még le is térnél a tisztesség ú tjá ­
ról, hazudnál! Ne tedd, Daisy!

— Nem bazudok, Isten a tanúm ! — k iálto tta  
Kenedy és felállt. És h irtelenül v isszatért az a r ­
cába rendes rózsás színe. — Am ikor azt mond­
tam, hogy attó l félek, hogy akkor győztél meg 
és nem  ma, azzal csak le akartam  szögezni azt
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a tényt, hogy akkor valóban még csak egy  férfit 
ismertem, téged D urgan! M intha te lettél volna 
csak a világon. És azt hittem , hogy soha életem ­
ben észre sem venném, hogy vannak ra jta d  k í­
vül még m ás férfiak is. M a látom, hogy téved­
tem. Ma egyetlenegy nagy fe ladat emészti fel 
m inden érzésemet, m inden erőmet, m inden gon­
dolatomat. E zt a  feladatot is te tűzted elém és 
úgy érzem, hogy m indent, am i távol esik ettől 
a feladattól, k i kell tiltanom  lelki világom  kö­
réből. És ez a feladat, am ellyel m egbíztál, szá­
m om ra m a életcél! M egértesz Durgan?

■— Meg — felelte a  tan á r alig  hallhatóan. 
Ö is felkelt. — F urcsa  — szólt aztán, — hogy ép­
pen most ju t  eszembe a  dédatyám , H e n n in g s ...

— Aki felfedezte az öregség csirá já t?
— Az. Millió em bernek hosszabbította meg 

az életét és ő belepusztult abba a  fertőzésbe, 
am elyet szérum ának előállításánál sze rze tt. . .

— Tudom, tudom! De nem értem, hogy m iért 
em líted e z t . . .

— H ennings úgy já rt, — foly tatta, m integy 
m agában D urgan — m int az a  szerencsétlen kö­
zépkori barát, ak i a  lőport fe lta lá lta .. .  V olt 
azért köztük egy kis különbség!

A ta n á r röviden felkacagott. D aisy érte l­
m etlenül nézett rá.

— M iért ju to tt eszedbe a  dédatyád? — kér­
dezte.

— H a nem  tudod, Daisy, ne is kutasd, — 
m ondta D urgan — nincsen semmi célja. Bocsáss 
meg, hogy ily soká feltartóztattalak . A herceg 
bizonyára m ár nyugtalankodik  is. Menj vissza 
hozzá, a kendőt m ajd leküldöm.

D aisy habozott.
— Haragszol rám  — szólt szomorúan.
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— Nem haragszom, Daisy. Ehhez nincs jogom. 
De nem is volna értelme. Ügy kell venni az 
életet, amilyen. És tudnók-e m egbecsülni a n a ­
pot, ha  nem volnának éjjelek is?

— Igaz — h ag y ta  rá  egyszerűen az orvosnő, 
majd, rövid tűnődés után, hozzátette: — Am int 
volt eddig hajnalhasadás, a jövőben is lesz.

— Annak, ak i be tu d ja  várni. De önzőknek 
sem szabad lennünk. M ár pedig az volnék, önző, 
ha megfeledkezném róla, hogy antipodusaink is 
vannak, akiknek el kellene epedni örök éjszaká­
ban, ha  m inekünk időnként h á ta t nem fo rd ítana 
a nap. És m ost menj, Daisy. A nnak o tt — D urgan 
a g ro tta  irán y áb a  m uta to tt — nálam nál nagyobb 
szüksége van te rá d . . .

Még egy p illanatig  az orvosnő szemébe né­
zett, aztán elfordult és a  ház irán y áb a  távozott. 
A »missy«-vel leküldte a  meleg kendőt a  kertbe, 
m aga pedig visszam ent a dolgozószobába. K i­
vette a gépből azt a harm inc sort, am i nem ta r ­
tozott a m unkájához és elzárta a fiókjába. És 
am int halkan, dallam osan búgott a  dietator, te l­
jes erővel az előadásra összpontosíto tta. a gon­
dolatait és elkezdett beszélni. És ismét m aga is 
olyan volt, m int egy gép. ,

VI.

Besötétedett odakünn és az ebéd ideje közele­
dett. D urgan még m indig dolgozott. E gyhangúan 
m ondta be a gondolatait a dictatorba.

A jtó ny ílt mögötte. Nem vette észre.
L ábujjhegyen eredeti lény lopódzott a  köze­

lébe. Em ber volt, az bizonyos, fiatal is, de hogy 
férfi volt-e, avagy nő, azt egyszerű látásból nem
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lehetett m egállapítani. A  X X III. században ez 
így volt rendjén. A  nem, bizonyos korig, egyálta­
lán nem jö tt figyelembe. A gyermek, épúgy, m int 
a serdülő ifjúság, nem re való különbség nélkül 
egy és ugyanazon módszer szerint nevelődött. 
Fölöslegesnek látszott a  nembeli különbségre 
külön is felhívni a figyelmet1 még külsőségek­
kel is.

Minél tovább m arad gyerm ek az ember, annál 
boldogabb és ainnál hosszabb az élete — így  ta r ­
to tták  akkoriban, m ert tud ták , hogy semmi sem 
könnyebb, de egyú tta l semmi sem ártalm asabb, 
m int elébevágni a  természetnek.

Ilyen  lény volt az is, am ely m ost belopódzott a 
nagynevű tan á r szobájába. Drop, a  kis húga, 
mindössze tizenhétéves, azért m áris félfejjel n a ­
gyobb volt a bátyjánál. Hosszú volt ra jta  minden. 
A lába, a nyaka, a karja . Csak nem régiben indult 
igazán fejlődésnek és az izomzata nem tudott lé­
pést ta rta n i hirtelen  növésével. Ennek dacára az 
arca fölötte csinos és szabályos volt. Pom pás 
színe bizonyította, hogy többet van a levegőn, 
m int a  szobában és szám talan karm olás meg zöld- 
és kékszínű foltoik a lábszárán és a karján  arról 
tanúskodtak, hogy szívesebben mászik fákra, 
m intsem  hogy követné a  rendes gyalogjárót, va la­
m int hogy vasárnap  nem ül otthon, hanem  lovagol, 
vagy kortársaival abban versenyez, hogy ki ké­
pes rövidebb idő a la tt gépekével m egszántani 
néhány hold földet, vagy fe laprítan i egy nyolc-tíz 
m éter hosszú fatörzset. Ezzel aztán  szép d íjakat 
is lehetett nyerni, nem is beszélve arról, hogy a 
sportnak ezirányban való gyakorlása, arányban 
a felhasznált energiákkal, értékeket is terem tett.

Drop egy ideig huncut mosollyal figyelte a 
báty ját, azután két kezével hirtelen befogta a
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szemét és groteszkül utánozva a  férfi hangját, 
ismételte az éppen elhangzott utolsó m ondatot:

— Ez is bizonyítja, hogy a cytocentrum  a sej­
tek k inetikai k ö zp o n tja !... <— m ajd ugyanazzal 
a hanggal kérdezte: — V ájjon sejted-e, oh Ho- 
ratio , hogy ki vagyok?

D urgan egyáltalában nem ijed t meg, hanem  
erősen m egfogta orvtám adójának két csuklóját-

— Ez csak te lehetsz Drop! — szólt nyugod­
tan, de kissé bosszúsan is, és, m iu tán  szembe­
kerü lt a húgával, m ondta: — Tudtam. N agy kópé 
veszett el benned, Drop! M iért nem születtél in ­
kább fiúnak?

— Szent Isten! — k iálto tt Drop tréfásan. — 
Még képes volnál a műtőbe cipelni és fiút csinálni 
belőlem!

Ezzel k iszabadította m agát és nevetve mene­
kült. De am ikor D urgan felugrott, hogy u to l­
érje, ügyesen elkerült és egyszerre csak, am ilyen 
hosszú volt, r a j t ’ á llt az íróasztalon, ahonnan fel­
kapott egy papírvágókést.

— Gyere le és ne bolondozz m ár, — szólt rá, 
csak nehezen őrizve meg komolyságát, Durgan. 
— Szeretem a tréfát, de ez m ár mégis túlm egy a 
határon. Nem jössz le azonnal?

— Ezer örömmel, bátyuskám , de csak akkor, 
ha ünnepélyesen megígéred, hogy tiszteletben 
fogod ta r ta n i a nememet! Rém büszke vagyok 
rá, hogy nő vagyok!

— H aszontalan kölyök vagy, nem nő! Esm ost 
gyere le tüstén t, m ert komolyan megharagszom.

— U dvariatlan  vagy, H oratio, — jelentette 
ki orrolva Drop és lemászott az íróasztalról. 
M ajd, m iala tt D urgan leállíto tta  a dictatort, meg­
jegyezte: — Szerencse, hogy vannak még emberek
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ezen a világon, akik m ás véleményen vannak fe­
lőlem . . .

D urgan elmosolyodott.
— Dieky például, — m ondta gúnyosan.
— Dieky is, természetesen, — felelte D rop és 

letelepedve báty ja  karosszékébe, messzire k in y ú j­
to tta  hosszú lábait. — Im ádom  Dickyt, aranyos 
kedves fiú. De vannak mások is. Egészen m á­
sok! . . .

— Értem. Nikolájevics Iván  orosz nagyher­
ceg őfensége! — m ondta D urgan nevetve. — Még 
nem ak a rta  megcsókolni a kezedet?

— Meg is tette! — jelen tette  ki határozottan  
és igen komolyan Drop.

— Ugyan!
Ez alkalom m al csakugyan m egbotránkozott, 

de Drop foly tatta:
— Hogyne! Azt m ondja a herceg, hogy ez 

hajdanában  így volt szokás az udvarnál.
— Rossz szokás, igen, — heveskedett a tanár. 

— M ajd lesz gondom rá, hogy el ne harapódzzék 
a házamban!

Drop csak most vette  észre, hogy b á ty ja  ko­
molyan beszél. Felkelt és hozzásímult:

— Ne légy oly szigorú ezzel a szegény em ber­
rel, — szólt hízelgőén. — Hisz oly rém szerencsét­
len lehet, n y o m o ru lt! ...

— Szerencsételen? M iért gondolod?
— Hisz oly rém  sokat kell tanulnia, szegény­

nek!
— Vagy ú g y . . .

— De úgy van, ahogyan mondom! Rém mód 
sajnálom  és úgy szeretném vigasztalni!

— E zt m ár m ásvalaki vállalta, — jegyezte 
meg, nem minden keserűség nélkül, a  férfi. K i­
szabadíto tta m agát D rop karjaiból és az ab lak­
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hoz lépett. Odakünn m ár egészen besötétedett és 
sűrű  köd szállt fel a  tó irányából.

— Kenedy, úgy-e, — hagy ta  rá  Drop és u tán a­
ment fivérének. — Tudtam , — te tte  hozzá azután, 
m ajdnem  szomorúan. — Bizonyára m a is egész 
nap együtt lebzseltek valahol a parkban. A  gro tta  
e lő tt! . . .

D urgan meglepődött. Mi volt ez? Mi ment 
végbe ebben az éretlen gyerekben? De ekkor Drop 
rá te tte  a k a r já t a vállára.

— Te, H oratio?
— M i az?
— Tudod-e, hogy nekem ez az egész h istória 

nem tetszik? — m ondta nagy fontoskodással.
— Miféle história?
— Hogy ezek m indig együtt lebzselnek . . .
— Nevetséges! H át nem valóban szép és ne­

mes Kenedy részéről, hogy teljesen Nikolajevics 
ápolásának szenteli m agát? Én igen nagyra  ve­
szem ezt az áldozatot!

Drop felkacagott.
— Áldozat? — kiálto tta . — Nagyon tévedsz. 

Ellenkezőleg, rém  mód élvezi a m u la tság o t!
— M ilyen csacsi vagy, mégis — felelte D ur­

gan, most m ár egészen megnyugodva. — H a ez is 
m u la tság . . .

— M ár hogyne volna m ulatság! Rögtön cse­
rélnék Daisyvel, bevallom. H a az ember a  h e r­
ceggel diskurál, m indig az az érzése, hogy élő 
mesekönyv áll előtte!

D urgan  kedvesen m egveregette az orcáját.
— Csacsi vagy, mondom, — szólt sok meleg­

séggel és homlokon csókolta.
Ebben a p illanatban  szólalt meg egy kis h a ­

rang  a szoba egyik sarkában. Néhány harm onikus
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hang egym ásután, m int valam i ó-olaszországi h a ­
rangjáték .

— T álalva van! — k iá lto tta  Drop és D urganbe 
karolva, erőszakkal az ajtóhoz vezette. — Rém 
éhes vagyok! Te is? Megsúgom neked, hogy m a 
a kedvenc ételed lesz: japán  gombaszeletek, p a ra ­
dicsom m ártással, u tán a  pedig eperfánk! örülsz? 
No, mondd, hogy örülsz!

— Örülök, Drop — felelte D urgan kedvesen 
és húgával együtt elhagyta a szobát.

Néhány nap óta Nikolájevics m ár nem étke­
zett külön, hanem  Kenedy dr.-ral együtt részt- 
vett D urgan tan á r családi ebédjén, ahol a  házi­
gazdán és Dropon kívül a ta n á r  édesatyjával, 
D urgan John  állam tanácsossal és anyai ágon 
való nagyanyjával, özv. Brook Charlesné szül. 
Monk Mabellel találkozott. Kissé furcsán hato tt 
rá  ezen idősebb emberek társasága, akik közül 
— bár egyikükön sem látszott meg — az egyik, 
az állam tanácsos, kilencvenötéves, a  másik, a 
nagym am a, száztizenhétéves volt. De azután 
eszébe ju to tt, hogy hiszen jóm aga m indkettőjük­
nek dédükapja is lehetne s ettől a p illanattó l 
kezdve nem is foglalkozott többé ezzel a  kérdés­
sel. Nem volt jó ezekre a dolgokra még csak gon­
dolni is. E l kellett fogadni m indent úgy, am int 
volt. M ert különben legfeljebb csak belezavarod­
h a to tt volna az em b er. . .

Ezen alkalom m al azonban még valakivel ta ­
lálkozott Nikolájevics, m égpedig egy feltűnően 
szép és szellemes asszonnyal, akiről önkénytele­
nül rám ondta m agában, hogy elegáns. Nem tu d ta  
ugyan m egm agyarázni, hogy abban a  korszak­
ban, amelybe oly csodálatos módon esett bele, 
m int idegen égi testrő l levált m eteor a föld ten ­
gerébe, mi képezi az elegancia k ritérium át és le-

Drasche-Lázár Alfréd: 2222. 6
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hét, hogy még m indig csak a  sa já t társasága 
m értékével mérve, ju to tt el ehhez az ítélethez. 
M ert hiszen az őt most körülvevő világban — 
külsőleg legalább — oly édeskevés különböztette 
meg egym ástól az embereket, oly általános volt a 
műveltségük, a jólétük, a modoruk, hogy valóban 
m ár górcső a lá  kellett volna venni őket, hogy 
felfedezze bennük azt, am inek segítségével m eg­
konstruálhatja  m agának m indegyiknek az ind i­
vidualitását. N ikolájevics szerint ebben a v ilág­
ban egyform a volt mindenki, úr, cseléd, nő, férfi 
és hogy össze nem tévesztette őket, azt kizáró­
lag annak vélte köszönhetni, hogy a velük való 
érintkezés révén ism erte őket. Ügy, m int az iker­
testvérek édesanyja, ak i még a  legnagyobb ha­
sonlatosság dacára is habozás nélkül tu d ja  meg­
mondani, hogy melyik az egyik és m elyik a m á­
sik.

Ez az idegen szép asszony, ak irő l Kenedy 
dr. m ár előre m egm ondta neki, hogy vele ta lá l­
kozni fog, Easterhouse Gladys volt, egy — még 
Nikolájevics fogalm ai szerint is — fiatal özvegy, 
mindössze harm incéves, ak i csak néhány évvel 
ezelőtt vesztette el az urát. Easterhouse Nicholas 
em berbaráti h ivatásának  esett áldozatul A friká­
ban, ahol, m int a loméi eugenetikái állom ás veze­
tője, egyik hivatalos ú tja  alkalmából, mégpedig 
oly helyen, ahol orvos nem volt lelhető, az állom ­
kórság áldozata lett. Az özvegy viszont ezidő- 
szerint állam i individ tanítónő volt, azaz oklevele 
a lap ján  jogosítva volt, hogy m agánoktatással fog­
lalkozzon. Abban az időben, aki csak tehette, ehhez 
a módszerhez folyamodott, m ert a  nyilvános isko­
lában term észetszerűleg nem fektethettek akkora 
súlyt az individ, vagyis az egyéni nevelésre, m int 
az egyenkénti oktatásnál, m ár pedig az volt a köz-
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felfogás, hogy minden egyes emberben vannak 
bizonyos sajátos tulajdonságok, am elyeket egyéni­
leg fejleszteni és ápolni kell, m ert csak így válhat 
az illető az emberi társadalom  hasznavehető tag ­
jává.

Ebéd a la tt N ikolájevics Kenedy dr. és E áster- 
house között ült. Az utóbbit, ak i két év óta Dur- 
ganékhoz já r t  és Drop ok ta tásá t végezte, persze 
szintén előkészítették a feltám adt em berrel való 
találkozásra. Nem kellett egyébként külön a  lel­
kére kötni, hogy m indent kerüljön, am i izgat­
hatná  a lábadozó beteget. Ezt m egtette volna m a­
gától is, szem előtt ta r tv a  az elvet, hogy csak a r ­
ról fog beszélni, am it a  többiektől is hall. íg y  
eleinte nagyon óvatos volt, de azután igen kelle­
mesen érin te tte az a  tapasztalat, hogy N ikoláje­
vics voltaképpen egészen rendesen viselkedik és 
szépen, nyugodtan beszél. Legfeljebb az tű n t fel 
neki különösebben, hogy változatlanul nyom ott 
a kedélye és hogy bárm iről is volt szó, bizonyos 
keserűség és pesszimizmus nyilvánul meg a sza­
vában.

N ikolájevics feltűnés nélkül, de érdeklődéssel 
figyelte az asszonyt. Időnként lopva nézett rá, az­
u tán  ismét m aga elé tek in tett, m intha keresne 
valam it az emlékezetében. Később meg is találta.

— Egész idő a la tt azon töröm  az eszemet, 
hogy honnan ismerem a nevedet, Gladys — szólt, 
leküzdve • elfogódottságát, a  szomszédjához. — 
Most eszembe ju to tt. A nagybátyám  udvaránál 
akkred itálva volt egy igen kedves, szeretetre­
méltó diplom ata, akinek nagyon hasonló hang­
zású neve volt: E sterházy g ró f . . .

— Hogyne. A m egboldogult férjem  is ebből a 
családból szárm azik — felelte az asszony élén­

6*
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ken. — A család egyik ága kivándorolt M agyar- 
országból, am ikor a sárga á r a d a t . . .

H irtelenül m egakadt és ijedten  kereste 
Kenedy dr. tekintetét. A ttól félt, hogy ak a ra tla ­
nul is olyasm it érin tett, am i még ism eretlen volt 
az orosz előtt. De az orvosnő legott m egnyug­
ta tta :

— Beszélhetsz bátran , Gladys. Iv án  m ár ré ­
gen tudja, hogy m ilyen változásokon esett á t az 
öreg Európa. Az a tény viszont, hogy M agyar- 
ország ma egyike E urópa leghatalm asabb á lla ­
m ainak, Iv án t nem érdekli közelebbről, hiszen ő 
o rosz . . .

— Tudom, tudom — vágott a  szavába az asz- 
szony. — Ez csak téged érdekel közelebbről, 
Daisy. Nemde?

— M indenesetre. A dédatyám  m agyar volt. 
Még pedig fajm agyar.

— H ogy érted ezt?
— A  családom  egyike azon kevésnek, amely 

nem keveredett! össze az Ázsiából beözönlő ele­
mekkel. Ez egyébként nem érdem. Hisz a m agya­
rok valam ennyien Ázsiából szárm aznak és csak 
nagyobb időközben telepedtek le a későbbi hazá­
juk területén. A ránylag  m indig kevesen voltak 
és mégis ők nyom ták rá  fa juk  bélyegét a velük 
érintkezésbe kerülő többi n é p fa jra . . .  De a férjed 
családjáról beszéltél az imént, Gladys, folytasd, 
k é r lek . . .

— Voltaképpen nincs is hozzáténnivalóm. 
Csak azt akartam  leszögezni, hogy a férjem  is 
E sterházy volt, vagy, am int e név évszázadok 
folyam án am erikanizálódott: Easterhouse. Az én 
ereimben nincs m agyar vér.

— Sajnálom , hogy nincs orosz vér az ereid­
ben, Gladys — szólalt meg egyszerre Nikoláje-
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vics fá rad t mosollyal és az asszonyhoz fordult. 
— Úgy érezném, hogy van egy rokonom a v ilá­
gon. Egyetlenegy rokonom! H isz oly idegen va­
gyok m in d n y ája to k n ak !...

— M indig a régi panasz! — jegyezte meg 
Kenedy tréfásan, de látszott ra jta , hogy Nikolá- 
jevics szavai nehezére estek. Az orosz ezt észre is 
vette és gyorsan hozzáhajolt:

— Bocsáss meg, Daisy! — szólt. — Nagyon 
ügyetlen vagyok. Ezt nem volna szabad m onda­
nom, tudom. Nem is szem rehányás ez, csak — 
csak . . .  Hisz annyi hálával tartozom  nektek 
mind, hogy soha, de sohasem fogom le ró h a tn i! ...

Szokatlan izgalommal m ondta ezt és a szeme 
könnyes lett. Az egész tá rsaság  kezdte m agát ké­
nyelm etlenül érezni. Különösen Easterhouse. 
M iért sa jnálta  Nikolájevics, hogy éppen az ő erei­
ben nincsen orosz vér?

— Micsoda beszéd ez, Iván! — m ondta igen 
erélyes hangon D urgan. — H áláról egyáltalán  szó 
sem lehet! De még ha lehetne is, akkor is m ár 
ezerszer leróttad  azzal, hogy létezel! M ekkorát 
nevetett volna ra jtam , meg Kenedyn a világ, ha 
cserbenhagyol bennünket és nem  teszed meg ne­
künk azt a szívességet, hogy felébredj!

A tanár, aki nagyszerűen uralkodott m agán 
és semmivel sem á ru lta  el nagy  fájdalm át, am e­
lyet a Daisyvel fo ly ta to tt beszélgetés ó ta érzett, 
elnevette m agát. A többiek is így  tettek  és a hely­
zet meg volt mentve. N ikolájevics elmosolyodott.

— Én határozottan  sajnálom , hogy nincs orosz 
vér az ereimben — m ondta most Drop és mivel 
lá tta , hogy v ára tlan  felszólalása nagy meglepe­
tést keltett, elpirult.

— Köszönöm, Drop — felelte Nikolájevics és 
á tin te tt a kezével. — Látod, ez jól e s e tt . . .
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— Kérlek, — szerénykedett Drop, — úgy mon­
dom, am int van. Sőt! Én még azt is sajnálom, 
hogy nem éltem a te  korodban és hogy nem fa­
gyasztottak  össze bennünket egy dobozba! K ép­
zeld el, m ilyen m ulatságos lett volna, h a  feléb­
redünk és ism ét egym ásra találunk!

Drop csin talanul kacagott, N ikolájevics is 
halkan nevetett, de ekkor megszólalt a száztizen- 
hétéves nagym am a, özv. Brookné:

— Ez a kotnyeleskedés felháborító, Drop! 
A te  korodban engem az ilyen viselkedés m iatt 
egyszerűen kiküldtek volna a szobából!

— Az könnyen meglehet, — felelte Drop — 
csakhogy te éppen száz évvel ezelőtt voltál az én 
koromban, d rága jó  nagym am a! És ez olyan ré­
gen volt, hogy ta lán  m ár nem is igaz!

— Elég volt! — szólt most bele Jo h n  D urgan 
is, de igen nyugodtan és előkelőén. Nem hiába 
volt állam tanácsos. — Engem  sokkal jobban é r­
dekelne m egtudni, hogy a mi kedves Gladysünk 
férje ta lán  bizony egyenes leszárm azottja volt 
annak a diplom atának, ak it N ikolájevics bará­
tunk  személyesen ism ert?

— Ez nincs kizárva — felelte Easterhouse, de 
nem fo ly tathatta , m ert ismét beleszólt Drop:

— Mi az: diplom ata? — kérdezte.
Kínos csend követte a kérdést. Felvetése egy­

általában  nem volt időszerű. H isz m aga az a 
tény, hogy m integy száz év óta nem  létezett többé 
diplomácia, oly szoros összefüggésben volt egy 
m ásik kérdéssel, amelynek feszegetését még féltve 
kerülték a feltám adt ember előtt, hogy valóban 
k ritikussá  vá lt ism ét a helyzet. De Kenedy ezen 
is átsegített.

— Csodálom, hogy ezt még nem  tanultad, 
Drop, — szólt a fiatal leányhoz. — Gladys bizo­
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nyára  örömmel m egm agyarázza neked, hogy mi 
az: diplomata, ha leekeóra a la tt megkérdezed tőle.

— Ügy van — helyeselt Horatio. — Az ilyesm i 
az általános m űveltséghez tartozik!

Dropot bosszantotta, hogy ennyire rá p ir íto t­
tak  s ezért m indenképen azon volt, hogy ne szo­
ru ljon  ki a beszélgetésből. H a nem is tudta, hogy 
m ilyen fajtához tartoznak a diplomaták, hát meg 
ak a rta  m utatni, hogy általános műveltsége m ég­
sem olyan kezdetleges, m in t am ilyennek odaállí­
to tta  a bátyja.

— Rendben van, m ajd művelődöm Gladys se­
gítségével — szólt tehát. — De egy bizonyos: Iv án  
világa sokkal érdekesebb lehetett, m int a mienk. 
De sokkal!

— M ár m egint kezded? — m éltatlankodott a 
nagym am a. De az állam tanáesos kérdezte:

— Hogy érted ezt, Drop? Az ilyen á llítá s t meg 
kell m agyarázni.

— Meg is m agyarázom  — felelte Drop tudá- 
kosan. — Azt hiszem, hogy m inekünk túlságosan 
jó dolgunk van. A zt hiszem, hogy az emberiség 
m a túlboldog és éppen ezért nem is tu d ja  kellő­
képen megbecsülni ezt a boldogságot. Azt hiszem, 
gyönyörű dolog lehet, ha  az emberek o lyannyira 
érzik, hogy milyen boldogok, hogy elkezdenek u j­
jongani! Ezt pedig mi sohasem tesszük.

— K i gátol meg ebben? — kérdezte John 
D urgan.

— Senki, papa, az bizonyos. Csakhogy m in­
denki kinevetne. Akkoriban azonban, am ikor még 
voltak sárkányok és kísértetek, boszorkányok és 
lovagok, szóval létezett rém ület és veszedelem, 
akkor még volt értéke a boldogságnak és a v ilág  
érdekes volt!

Nikolájevics csodálattal nézte a  vele szemközt
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ülő fiatal terem tést, m ialatt Brookné a vejéhez 
fordult:

— M iért tűröd ezt! — súgta.
— Jobb szeretem, ha  megmondja, am it gon­

dol, legalább rögtön helyreigazíthatjuk  a téve­
déseit — felelte az állam tanácsos halkan, de Drop, 
:f elbiztatva Nikolájévics tek in tete  álta l, foly­
ta tta :

— Mi nem igen ism erjük a  veszedelmeket és 
azt hiszem, hogy éppen ezek teszik értékessé az 
életünket.

— No hallod! — fakadt iki a bátyja. — És kü­
lönben: tudod-e egyáltalában, hogy m i a vesze­
delem!

— Hogyne tudnám . A m inap Dickyvel, az ő 
gépén, felem elkedtünk három ezer m éter m agas­
ságba. Egyszerre, hogy, hogy nem, m egállt a de- 
g rav ita tor. K ezdtünk alázuhanni. De úgy, hogy 
elállt a lélekzetünk. Önkéntelenül eszembe ju to tt, 
hogy most vége mindennek. Szerencsére elkap­
tunk  egy alacsonyabb réteget, belekapaszkod­
tunk  és a degrav itato r ismét elkezdett működni. 
Nem tudom  le írn i azt a  mesés érzést, am i elfo­
gott, am ikor tú l voltunk a veszedelmen. M ert az 
volt, veszedelem. Nem hiszem, hogy létezne szebb 
érzés.

— Bravó, Drop! — szólt Nikolájévics szokat­
lan élénkséggel. — Azt hiszem, igazad v a n . . .

Az állam tanácsos és a fia tiltakozni akartak , 
de ekkor Easterhouse m ár az oroszhoz fordult:

— Ne engedd m agad félrevezettetni, herceg
— m ondta határozottan . — A gyerm ek felfogása
— és Drop még az, gyermek — valam in t az ős­
állapotban levő emberé fedik egym ást. M indket­
tőjükben egyenlő m értékben m egtaláljuk a jó és 
a rossz elvet. Csak ku ltú ra  vési tökéllyé az egyi-
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két és szorítja  vissza a m ásikat. A veszedelemben 
való kedvtelés, a sa já t é le tte l való játék  nagyon 
közel esik a mások életével való játékkal, ehhez 
pedig nincsen jogunk.

— Ügy van — h agy ta  r á  H oratio  D urgan és most 
ő fordult N ikolájevicshez: — Dropon még sok 
vésni- és csiszolnivaló van  és ezt a m unkát nem  
bízhattuk volna jobb és értelmesebb kezekre, m int 
a m i kitűnő Gladysünkre! Egyébként azt a ján ­
lom neked kedves hercegem, hogy egyszer ha ll­
gass végig egy ilyen órát. Legalább megismered 
az oktatásunk rendszerét. De meg fogsz győződni 
arról is, hogy a. húgom sok csin talansága m ellett, 
nyilteszű gyermek és eléggé szorgalmas is.

— Köszönöm a  bókot ■— m ondta Drop váll- 
vonogatva, de m eglátszott ra jta , hogy jó l esik 
neki a  dicséret.

— N agy örömmel lennék vendég egy ilyen 
órán — szólt Nikolájevics bizonyos érdeklődéssel, 
am ely nem volt csupán udvariasság. Igaz, hogy 
inkább az érdekes asszonynak szólt, m int az ok­
ta tá s i rendszernek. — Azt hiszem különben, — 
te tte  még hozzá — hogy ez a lá togatás nekem sem 
fog á r ta n i és szívesen szegődném Drop mellé is­
kolatársnak.

— Ja j, be kedves tőled, Iván! — kiálto tta  Drop 
és Easterhouse mondta:

— Nagyon szívesen lá tlak  vendégül, herceg, 
az órákon és azon leszünk Droppal, hogy szégyent 
ne valljunk. De am i a  sa já t ism ereteid kibővíté­
sét illeti, e tekintetben m ár nem  vállalkozhatom  
arra , hogy versenyre keljek azokkal, akik ezt 
nemcsak sokkal jobban végzik m ár am úgyis, h a ­
nem erre nálam nál jóval h ivatottabbak is.

Az asszony ezt igen kedvesen, majdnem  tré ­
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fásán m ondta és mégis volt valam i a szavában, 
ami bán to tta  az orosz önérzetét. Az volt az érzése, 
hogy ez a nő nem veszi őt komolyan. És ekkor 
tö rtén t meg vele először, feléledése óta, hogy meg­
szólalt benne a férfibüszkeség. Szembe k ívánt ke­
rü ln i ezzel az asszonnyal, összemérni vele az ere­
jé t és a végén legyőzni őt is, am int m ár sokszáz 
nőt győzött le. Soha ő még nem  vesztett csatát.

— Kénytelen vagyak m eghajolni a döntésed 
előtt, Gladys, — felelte kissé hidegen — bár senki 
sincs a világon, akitől tanu ln i nem leh e tn e ...

— Feltétlenül, — hagy ta  rá  az asszony — és 
bizonyos, hogy én talán  többet tanulhatnék  tőled, 
m int tőlem te. Csak az a kérdés, nyereség volna-e 
számomra, vagy veszteség?

Nikolájevics m eghajto tta m agát.
— Ezt meg kellene kísérelni — m ondta külö­

nös mosollyal. Mivel pedig özv. Brookné úgy 
látta , hogy a tá rg y  eléggé ki van m erítve, vagy 
jobban mondva, olyan mederbe terelődik a  beszél­
getés, amely egészen szokatlan volt, asz ta lt bon­
tott.

Az egész tá rsaság  bevonult a szomszéd te ­
rembe, ahol Woodwille és a »missy« csodálatosan 
szép és ízletes gyümölcskrémet k ínáltak .

Még egy ideig elbeszélgettek, de azután Ke- 
nedy, mivel N ikolájevicsen bizonyos bágyadtsá- 
got észlelt, hozzáhajolt és azt aján lo tta , vonul­
jan ak  vissza szobáikba, am it a herceg látható  
örömmel el is fogadott. Csakugyan úgy  volt: a 
tá rsa lg ás h irtelenül elfárasztotta, de m aga a tá r ­
saság is. Oly idegennek érezte m agát, m int eddig 
ta lán  még egyszer sem. És nem is a  tá rsaság  volt 
szám ára idegen, hanem  ez az egész világ, amelyet 
olykor sehogy sem b írt megérteni.
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H a Drop nem ta r t ja  ny ilván  H oratiónak az 
orosz herceghez intézett felszólítását, az utóbbi 
alkalm asint sohasem jelenik meg Easterhouse 
m agánóráján. A tanítónő — Nikolájevics véle­
ménye szerint — eléggé világosan ad ta értésére, 
hogy erre nem helyez különösebb súlyt, az orosz 
viszont nem ta rto tta  összeegyeztethetőnek önér­
zetével, hogy ezek u tán  m aga térjen  rá  ismét a 
tárgy ra . Pedig sajnálta, m ert akárm ilyen idegen­
nek is érezte m agát ebben az új világban: a nők 
érdekelték s ezek között ez a kettő is, akik közül 
az idősebbik bizonyos régóta nem észlelt érzel­
m eket ébresztett benne és — ellentétben a többiek­
kel — nem kezelte őt beteg gyanánt, hanem úgy 
viselkedett, m int ahogy előző életében szokva 
volt; igaz, csak egyenrangúak részéről. Drop felé 
viszont azért v itte  a rokonszenve, mert, m int m ár 
többízben, így legutóbb is, ebéd a la tt oly ny íltan  
m ert szembehelyezkedni az általános felfogások­
kal és m ert síkraszállani am ellett a v ilág  m ellett, 
amely, ha az emberiség szám ára ta lán  régen el is 
pusztult, mégis tovább é lt az ő szívében. Nikolá- 
jévics ezt egy irán ta  m egnyilvánuló leányrajon­
gásnak tudta be s ez igen jól esett e tekintetben 
valam ikor nagyon is elkényeztetett férfihiúsá­
gának.

Pedig  m indkét vonatkozásban tévedett és a 
tévedés csupán onnan eredt, hogy három száz év 
elő tti szemmel lá tta  ezt a két em bert is. E as te r­
house valóban nem lá to tt benne beteget, ellenke­
zőleg: valakit, akivel szemben jó lesz vigyázni. 
E gy  belső hang óvatosságra intette. Dropot pe­
dig egyedül a rendkívüli, a meseszerű érdekelte 
és vonzotta benne. Ez a gyerm ék az oroszban csak

V II .



92

olyan va lak it lá to tt, akivel érdemes volna jó p a j­
tásnak  lenni, akárcsak Dickyvel, az apródjukkal, 
vagy Daisyvel, a fivére első asszisztensével.

Csakis ezek az érzelmek b írták  rá  Dropot, 
hogy kierőszakolja Nikolájevics jelenlétét legkö­
zelebbi órájánál. Nem kerülte el figyelmét, hogy 
az orosz bizonyos érdeklődéssel viseltetik irán ta  
és m ajdnem  úgy kezeli őt, m int egy felnőttet, 
amihez éppenséggel nem volt hozzászokva. De ez 
jól esett neki és felte tte magában, hogy ápolni 
fogja ezt a barátságot. H átha egyszer megteszi a 
herceg és ő ta r t  neki külön előadást a rró l a gyö­
nyörű régi világról, amelyben m ég sárkányok és 
boszorkányok is voltak?

Easterhouse nem  ellenezte, Kenedy pedig 
készséggel vállalkozott, hogy eszébe ju tta tja  a 
dolgot Nikolójevicsnek és így  m ásnap délelőtt a  
herceg meg is je len t a ház tetőtornácán, ahol az 
ó rá t ta rta n i szokták, szabad ég a latt, pompás nap ­
sütésben.

Drop óriási léptekkel s ie te tt elébe, E aster­
house barátságosan  n y ú jto tta  a kezét.

— Voltaképen tolakodás, h a  tegnap elhang­
zott véleményed dacára eljöttem  benneteket h á ­
borgatni, — szólt Iván  az asszonyhoz — de Drop 
oly kedvesen hívott, hogy tú lte ttem  m agam  az 
aggodalmaimon.

E asterhouse meglepődött.
— E gyáltalában  nem értelek, Iv án  herceg — 

m ondta — és csak ismételhetem, am it m ár teg ­
nap m ondtam : a  vendéget m indig nagy  örömmel 
látom, de a r ra  nem vállalkoznám, hogy belekon- 
tárkodjam  mások hivatásába, am int D urgan 
aján lo tta , bizonyára anélkül, hogy sokat gondol­
kozott volna a dolgon.

— K ijelentésed első része nagyon megtisztel, a
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m ásik része elő tt m eghajtok, b ár nem tudom el­
képzelni, hogy m iért idegehkedel ennyire va la­
mitől, am ire egyébként m agam  amúgysem kér­
telek volna fel — m ondta Nikolájevics, aki éppen 
le ak a rt ülni, de azután m ásként határozott, bár 
ez alkalom m al sem tu d ta  legyőzni az oly ham ar 
jelentkező fáradtságot. — Az az érzésem, hogy itt  
a vendég is fölösleges. . .

— Csodálatos emberek lehettetek ti, három ­
száz év előttiek! — k iá lto tt fel Easterhouse. — 
M iért tu lajdonítasz a  szavaim nak olyan értelm et, 
am ilyen nincsen1? Azt hiszem, eléggé világosan 
fejezem k i m agam at és biztosítalak, hogy habo­
zás nélkül megmondanám azt is, h a  nem tartan ám  
kívántosnak a jelenlétedet. Drop oktatásáért 
egyedül én vagyok a  felelős. H a tehát az volna a 
nézetem, hogy ez a vendéglátás ránézve káros, 
tiltakoznám  is ellene. De így? Ism ereteid bővíté­
sére pedig, azonkívül, hogy erre  nincs időm, egy­
szerűen m ár azért sem vállalkoznám, m ert ehhez 
nem értek. Am ilyen könnyű nekem Drop leikébe 
elü ltetn i m indazt, am it tudn ia  kell, oly nehéz fel­
adat volna számomra átidom ítani egy letűn t v i­
lágnak benned m eggyökerezett nézeteit. Drop 
agya fehér papírlap, a  tied sűrűn telenyom tatott 
könyv. Csak olyasm ire vállaikozhatom , am inek 
eredm ényéért szavatolhatok. Remélem, sikerült 
eloszlatnom aggályaidat?

— Bizonyos m értékben igen — felelte Nikolá- 
jévics és leült. — Az a tény, hogy ez sikerült, m ár 
m agában is bizonyítja, hogy vállalkozásod m ég­
sem volna hiábavaló, Gladys. Ism ét nevelődtem 
és ezt neked köszönhetem. H áth a  sikerül még fel­
szednem gazdag tudásod asztala alól egyet-mást, 
ami hasznom ra fog válni?

Easterhouse kedvesen nevetett, de am ikor Ni-
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kolájevics tekintetével találkozott, ism ét elkomo­
lyodott, Az volt az érzése, hogy ez az ember, am íg 
egyik dologról beszél, száz más gondolatot is fo r­
gat az agyában. Még olyat is, amelyre, tudatosan 
legalább, nem  szolgáltatott okot.

— H a valóban ta lá lná l felszednivalót, annak 
csak örülnék — m ondta tehát egyszerűen, m ajd 
hozzátette: — Azt hiszem, hogy akkor nyerhetsz leg­
könnyebben bizonyos áttek in tést arró l az anyag­
ról, m elyet a m ai fiatalsággal igyekszünk elsajá­
títta tn i, ha különböző ágazatokból ragadok ki 
egyes kérdéseket, am elyekre Drop m ajd  meg fog 
felelni. Azon leszek, hogy ne un tassunk  ism ert 
dolgokkal. H elyes!

Nikolájevics mosolyogva m eghajto tta m agát, 
Drop pedig kiegészítette Gladys szavait:

— Feltéve, hogy olyat kérdeznek tőlem, am ire 
meg is tudok felelni. Meg szokott esni az ellenke­
zője is, — te tte  hozzá huncutos szem pillantással, 
Nikolájevics felé fordulva.

— Éntőlem felelhetsz, am i jól esik — jegyezte 
meg a  herceg. — Több, m int valószínű, hogy any- 
ny it fogok az egészből megérteni, m int a birka!

D rop vidám an felkacagott, szerette volna foly­
ta tn i az élcelődést, de Easterhouse komolyan rá ­
nézett, m ire illedelm esen leült ő is és leste a  to­
vábbi fejleményeket.

— Mi a m unka? — kérdezte a tanítónő kis idő 
múlva.

— M unka a la tt értü n k  minden értékemelésre 
irányuló szellemi vagy testi tevékenységet — fe­
lelte habozás nélkül Drop.

— K iváltsága-e a m unka valam ely társadalm i 
osztálynak?

— Nem. T ársadalm i osztályok nincsenek és a 
m unka közkincse az emberiségnek.
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— Azt montad, hogy nincsenek társadalm i 
osztályok. Ez m indenesetre meg fogja lepni Iván  
herceget. H át az emberek m ind egyenlők?

— Egyenlőknek születnek, de később az alany 
egyéniségéhez igazodik az értélke is.

— Kényszeríthető-e v a lak i a rra , hogy dolgoz­
zon, Drop?

— Bizonyos fokig igen. M indenki, hacsak n in ­
csen valam i testi vagy szellemi fogyatéka, h a r­
minc és hatvan  közti életkorban, sa já t választása 
szerint tíz esztendőn á t tartozik  a köz javára, v a ­
gyis az állam  szám ára dolgozni.

— Helyes. De m it gondolsz, Drop, ha m indenki 
sa já t tetszése szerint v álasz thatja  tízévi állam i 
szolgálati ideje a la tt m unkakörét, hiszen akkor 
m indenki csak a könnyű és kellemes m unkát fogja 
választani, a nehéz m unkára  pedig nem akad v á l­
lalkozó?

— De akad. Sőt a  nehéz m unkára többen je ­
lentkeznek, m int a könnyű m unkára.

— V ájjon m iért?
— Azért, m ert a nehéz és kényelmetlen m un­

k á t sokkal jobban fizetik. Azon lehet m eggazda­
godni.

— Például?
— Például a bányam unkás többet kap a m un­

kájáért, m in t a bányaigazgató.
— Mondj még egy példát!
— A farm segéd és a farm er.
— H ogyan végzi a farm er a  tízéves állami 

szolgálatot?
— Évi term ésének egy részét az állam nak szol­

g á lta tja  be.
— Ingyen?
— Dehogy. Term ényeit az állam  a legjobb 

napi áron v á ltja  be.
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— Azt hallo ttuk  az imént, hogy az állam  a  ne­
héz m unkát lényegesen jobban fizeti, m int a köny- 
nyűt. Hogy áll ez a m agánvállalatoknál?

— Ugyanígy.
— H ogyan lehetséges ez? H a ilyen busásan 

kell megfizetni a nehéz m unkát, h á t akkor hogyan 
b írja  egyáltalában a  vállalkozó tőke ezeket a 
m unkabéreket?

— A gépek tökéletesbítésével a nehéz m unka 
elvégzésére sem kellenek többé azok a m unkás­
tömegek, m int azelőtt, például az egiptom i pirá- 
misok építkezésénél. Íg y  a régente egy gyárban  
alkalm azott s ezrekre menő m unkáshad rengeteg 
bérköltségei is m a néhány ember fizetésére for­
díthatók.

— Tudsz-e magánfoglalkozást, mely éppen­
séggel nem  já r  nehéz m unkával és mégis a leg­
jobban jövedelmezők közé tartozik?

— Igen. A cselédhivatás.
— Bégtől fogva adták-e m agukat előszeretet­

tel erre a h iva tásra  az emberek?
— Igen.
— Vájjon?
— Igaz, voltak valam ikor rabszolgák is.
— N agyon régen, igen. De nem  ezekről a  sze­

rencsétlenekről van szó, hanem  szintén szabad 
emberekről, akik önként vállalkoztak, hogy máso­
kat kiszolgáljanak. Szívesen tették-e ezt minden 
időben?

— Nem. Rendesen szegény sorból valók voltak 
és ezért vállalkoztak erre a szolgálatra, m ely ugyan 
nem já r t  nehezebb m unkával, de igen gyakran 
azzal, hogy a m unkaadók nem bántak az illetőkkel 
emberségesen. De am ióta nincs nyomor, meg is 
szűnt a kényszerűsége annak, hogy az emberek
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olyan pályát válasszanak, amelyhez kedvük n in ­
csen.

— És m a m i csábítja őket erre  a pályára?
— A m agas fizetés.
— Egyéb semmi?
— Még sok minden. P éldául a  szeretet és a tisz­

telet, amelyben őket részesítik. A felebarátot szol­
gálni annyi, m int szeretni. És szeretetért csak sze­
re te t já r. Ezenkívül az is csábítja az embereket 
erre  a  pályára, hogy náluknál többnyire gazda­
gabb s ennélfogva nagyobb műveltséggel bíró em ­
bertársakkal való érintkezés révén m aguk is gya­
rap íth a tják  ism ereteiket.

— Ezek szerint mégis csak a szegényebb sor- 
súak állnának  be szolgálóknak a gazdagabbaknál?

— Többnyire. De igen g y ak ran  m aguk is v a ­
gyonos családból valók, éppúgy, m int később meg­
gazdagodhatnak a szegények is.

— Te, például, Drop, elmennél-e cselédnek, ha 
egyszer befejezted a  tanulm ányaidat?

— Nemcsak hogy elmennék, de el is megyek. 
Hozzád, Gladys!

Drop fe lugro tt és Easterhousehoz sietett, akit, 
tiltakozása dacára, megcsókolt. A zután ismét ille­
delmesen visszaült. E asterhouse Nikolájevicshez 
fordult:

— Elnézésedet kell kérnem  ezért a műsoronkí- 
vü li számért, am ely határozottan  alkalm as volt 
arra , hogy az ügy kom olysága tekintetében kéte­
lyeket ébresszen benned. Én és Drop nagyon jó ba­
rá tok  vagyunk és éppúgy, m int ő, am int hallod, 
szívesen beállana hozzám szolgálónak, úgy én sem 
haboznám  egy p illanatig  sem m egtenni ugyanazt 
őnála, ha  nem  volna olyan fiatal, hogy nincsen 
szüksége kiszolgálásra. De meg vagyok győződve 
arró l is, hogy tanítónői minőségemben nagyobb

Drasche-Lázár Alfréd: 2222. 7
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értéket tudok te rm e ln i...  A Drop á lta l az im ént 
rögtönzött jelenet tehát végeredményben m itsem 
ront a különben helyes feleletén. De m enjünk to ­
vább, Drop — szólt ism ét a tanítványához, m iala tt 
N ikolájevics kom oran és szótlanul tek in te tt hol 
őreá, hol a fiatal leányra. — H a jól emlékszem, m ár 
volt köztünk szó m ás foglalkozásról is, am elyre 

néhány évre szívesen adnád m agad s amely a 
szóban lévő pályával némi rokonságban is van?

— Hogyne! — felelte Drop habozás nélkül. 
— Feltétlenül be is állok néhány évre pincérnőnek, 
valam ely nagy  hajón, vagy  szállóban, ahol meg 

tudok ism erkedni a  világ legkülönbözőbb orszá­
gaiból való emberekkel. Roppant m ulatságos lesz!

—■ Elsősorban tanulságos — te tte  hozzá Eas- 
terhouse, m íg Nikolájevics h irtelenü l megmozdult.

— Ne éljetek vissza a helyzetemmel — pattan- 
to tta  ki idegesen, vörös fővel. — Készséggel elhi­
szem, hogy sok minden megváltozott azala tt a  há­
romszáz esztendő a la tt, m elyet önkívületi á llapot­
ban örök sötétségben töltöttem  el, de m indennek 
van határa . R ettenetes kegyetlen tré fa  volna, ha 
lóvá akarnátok  tenni!

Drop felkaeagott, de Easterhouse szigorú 
szem pillantással rend reu tasíto tta  és sápadtan 
fordult N ikolájevicshez:

— Ez a feltevés sértő ránk  nézve, Iv án  h er­
ceg — szólt komolyan. — Csak azt hozhatom  fel 
mentségedül, hogy az itt  hallo ttak  anny ira  ú jak  
számodra, hogy p illan a tra  megfeledkeztél m a­
gadról! H a ilyen játékot m ernénk űzni veled, 
vagy ha még csak meg is kísérelnők, hogy meg­
tévesszünk téged, akkor bűnt követnénk el! 
Ez is bizonyítja, hogy m ennyire igazam  volt, am i­
kor vonakodtam  ism ereteid bővítésére válla l­
kozni!
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— Bocsássatok m eg — hebegte az orosz za­
vartan . Hisz m ár abban a p illanatban  sajnálta  a 
kijelentését, am ikor az a száját elhagyta. — Isten  
ments, hogy meg ak a rta lak  volna bántani, de 
valóban oly újszerű, oly hihetetlenül más minden, 
am it i t t  hallottam , m in t az, am it én ezekről a 
dolgokról tudtam , hogy elvesztettem  az önural­
m am at. Bocsássatok meg és folytassátok, kérlek!

— Látom, hogy őszintén beszélsz — m ondta 
Easterhouse — és ezzel el is van felejtve minden. 
De hogy ezt is bebizonyítsam, p illan a tra  felfüg­
gesztem az állandóan hangoztato tt elvemet és 
közbevetőleg olyan kérdést fogok érinteni, am ely­
ből nemcsak Drop tanu lhat, hanem  emely a rra  is 
alkalm as, hogy te is m egtalálj egy látszólag el­
szakadt fonalat. H a nem tévedek, az a körülm ény 
válto tta  ki benned az előbbi kifakadásodat, hogy 
a személyes szolgálat m anapság éppoly kifogás­
ta lan  és közszeretetnek örvendő foglalkozás, m int 
teszem a földbirtoklás, vagy  a tudom ányos téren 
való érvényesülés és azon háborodtál fel legjob­
ban, hogy Drop néhány esztendőt pincérnői m un­
kában szándékozik eltölteni?

— Bevallom, ez volt, am i fölülm últa agyam  
felvevőképességét, — felelte Nikolájevics szelíd 
hangon, lemondóan. — Ez ellentétben áll m in­
dennel, am i a lko tta  az én világom  nézeteit, szer­
vezetét, lelkét. A m ióta a v ilág  áll, voltak u rak  és 
szolgák! És ha  m a az ú r  szolga lehet egy személy­
ben és a szolga ú r: akkor ezt csak úgy  tudom  
m egm agyarázni, hogy a v ilág  m egingott!

— Rögtön bebizonyítom neked az ellenkezőjét, 
— jelentette k i Easterhouse élénken — m ert a  te 
világodban sem volt m ásként. Sőt! Nem élt em­
ber a föld kerekségén, ak i olyan »úr« lett volna 
abban az értelemben, am ilyenben ezt a kifejezést

7*
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m agad használod, m in t m a egy szolga és m eg­
fordítva, m ert az egyéni szabadságról beszéltek 
ugyan, de a  valóságban nem létezett. M ást szol­
gáln i viszont a te kortársaid  éppúgy szolgáltak, 
m int m a sokan, azzal a különbséggel azonban, 
hogy nem szüntethették meg ezt a viszonyt akkor, 
am ikor nekik jól esett. A fejedelmek a népet szol­
gálták  még akkor is, ha azt képzelték, hogy 
despoták, m ert állandóan féltek a fo rradalm ak­
tól. Te m agad, Iv án  herceg, szolga voltál! Szolgál­
tad  a  császárodat, szolgáltad azt a kiváltságos 
kisebbséget, am elynek az érdekeivel azonosí-' 
to ttad  a sa já t érdekeidet és nem  kétlem, hogy 
igen gyakran  m agad is érezted lá th a ta tlan  rab ­
sorodnak a bilincseit. Azt felelhetnéd erre, hogy 
képletekben beszélek. Hogy elvek, nézetek, kon­
vencionális m egállapodások voltak, amelyeket 
szolgáltatok, szóval eszméket és nem  embereket! 
Az »úr« ú r  m arad t és sohasem volt szolga! Még 
akkor is, ha szolgamódra alkalm azkodott az 
ilyen elvont hatalm ak kényszeréhez...

— Ez így is van, — vágott közbe Nikolájevics.
— És még sincs így — védekezett Easterhouse 

és fo ly ta tta : — M inden ember úrnak  és szolgának 
születik egy személyben. V agyis ú rnak  lenni és 
szolgálni m indnyájnnkkal veleszületett szükség­
let, m elyet örök törvények szerint, m ár fen ta rtási 
ösztönünknél fogva ki kell elégítenünk. És itt 
nem az elnevezés határoz, hanem  m aga a tény. 
A szolgálni való kívánság ősrégtől fogva, még a 
te  idődben is, oly hatalm as volt az emberekben, 
hogy még m inden külső kényszerítő ok nélkül is 
önként vállalkoztak a rra , hogy m ásokat szolgál­
janak. Hiszen az egész keresztény világfelfogás 
is ezen alapszik! A lovagkor rom anticizm usa 
ebből él; az osztrák császár nagycsütörtökön
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térdencsúszva lábat mosott' Bécs városa legidő­
sebb aggastyánjainak, a le tűn t nagy birodalm ak 
kiválóbbjai tülekedtek azért, hogy az udvarnál 
kam arási, pohárnoki, tárnok i és egyéb személyes 
szolgálatokkal járó  állásokat nyerjenek el, ame­
lyek szolgálati m ivoltukból még azáltal sem 
veszítettek semmit sem, hogy az idők folyam án 
tisz tára  szimbolisztikns jelleget öltöttek s a nagy 
világháborúkban a legm agasabb körökhöz ta r ­
tozó nők a szó igaz értelmében lelkiszükségletet 
elégítettek ki akkor, am ikor m int önkéntes ápolók 
és nővérek á lltak  a sebesültek szolgálatába, akik 
m ellett gyakran  valóban nehéz és nagy önmeg­
tagadást igénylő m unkát végeztek. Ezek ta lán  a 
legszembetűnőbb példái annak, hogy a felebarátot 
szolgálni való vágy a legsajátosabb tu lajdonsága 
az emberi term észetnek és a történelem  ezer és 
ezer esetben bizonyítja, hogy az emberek eme 
vágyuk kielégítésére még a rra  is képesek voltak 
m inden időben, hogy alkossanak m aguknak u ra t, 
ak it szolgálhatnának, ott, ahol nem is volt, vagy 
legalább, ahol azt h itték, hogy nincsen. Az egyet­
len különbség a ma és a m últ között etekintetben 
az, hogy a m últban kizártatok  bizonyos egyedeket 
azoknak köréből, akiket hajlandók voltatok szol­
gálni és nem létezett az a szegény, lenézett, jelen­
téktelen ember a föld kerekségén, aki nem ism ert 
volna még nálánál is szegényebb, jelentéktelenebb 
és álta la  is lenézett valakit, ak it sem m iért sem szol­
g á lt volna a világon. Igen, Iván  herceg, az urak  
is szolgák voltak, csakhogy szégyelték azt be­
vallani! Nem várhatom  el tőled, hogy elism erd 
az általam  felhozott tények helyes voltát, csak 
a r ra  kérlek, gondolkozzál ezen a kérdésen és 
akkor sok m indent meg fogsz érteni, am i m a 
ta lán  esztelennek, bolondnak tűn ik  fel előtted.
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És most ism ét elfordulok a mi kedves vendégünk­
től és o tt folytatom  Droppal, ahol abbahagytuk. 
Mondd meg Drop, m i vagyok én ezidőszerint?

— Állam i tanítónő, — felelte a  fiatal leány 
felette komolyan. Easterhousenak az oroszhoz 
intézett szavai ő rá is mély h a tást te ttek  és önkén­
telenül is a r ra  gondolt, hogy az a gyönyörű régi 
világ, am elyért vágyódott, ta lán  mégsem volt 
oly kívánatos és szép, m int am ilyennek képzelte. 
N ikolájevics pedig szótlanul ü lt és m ereven nézett 
m aga elé az űrbe.

— M int jelent az, hogy állam i tanítónő v a­
gyok! — kérdezte ism ét Easterhouse.

— Ez azt jelenti, hogy tíz évre kötelezted 
m agad állam i szolgálatra.

— Fizet-e engem az állam  a  szolgálatom ért?
— Jelenleg nem, m ert nem nyilvános iskolá­

ban tanítasz.
— Léteznek-e nem állam i tanítók is?
— Nem léteznek. Sőt, csak annak szabad ta n í­

tani, akinek állam i oklevele van.
— M iért van ez így?
— Azért, hogy csak azt lehessen tan ítan i, 

am iért az állam  felelősséget vállal.
— Tehát szigorúan elő van írva  minden tan ító ­

nak az a tananyag , am it elő kell adnia?
— A tananyag  egyáltalán nincsen előírva és 

a  tan ító  a  tanuló  képességeihez, ügyességéhez és 
egyéni tehetségéhez alkalm azkodik, am it azután 
az illető egyénnél a legnagyobb tökélyre vinni 
igyekszik. E zt individ módszernek nevezik.

— K inek felelős a tan ító  tevékenységéért?
— A bíróságnak.
— Tudsz-e valam i különöset a bírói karról? 

Ügy értem, létezik-e a b írák  és a többi állam i 
alkalm azottak között lényegesebb különbség?
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— Igen. A b írák  élethossziglan neveztetnek ki 
és a legjobban fizetett állami alkalmazottak, míg 
a többiek csak tíz  évig m aradhatnak  h ivata luk ­
ban, vagyis állam i szolgálati kötelezettségük 
idejére.

— V ájjon m iért nem szolgálhatnak tovább is?
— Azért, m ert az ennél hosszabb szolgálat egy­

oldalúvá tenné a tisztviselőket. íg y  azonban m in­
dig új emberek és új eszmék érvényesülnek a  h i­
vatalokban, anélkül, hogy a szolgálat folytonos­
sága csorbát szenvedne. A tisztviselők a lüktető 
életből kerülnek ki és abba térnek vissza, tehát 
m aguk is a r ra  törekszenek, hogy el ne csontosod­
janak.

— Az állam  voltaképen kicsoda?
— Az állam  egy m eghatározott területen, 

sa já t főhatóságuk a la tt élő állam polgárok összes­
sége.

— Az állam polgárok, persze, az állam  ked­
véért léteznek?

— Ellenkezőleg! Az állam  az egyes állam ­
polgárok akaratából és azok kedvéért létezik és 
az állam nak m inden egyes alkalm azottja egy­
ú tta l minden egyes állam polgárnak az alkalm a­
zottja is.

— Ez az állam főre is vonatkozik?
— ö reá  is.
Easterhouse egy újabb kérdést ak a rt intézni 

Drophoz, de ebben a p illanatban  N ikolájevics fel­
kelt. Nem b írta  tovább. A m it hallott, nemcsak 
hogy fárasztotta, hanem  olyannyira ellenkezett 
mindennel, am it valam ikor m aga és vele együtt 
az egész világ vallott, hogy m ár régen nem láto tt 
többé kívánatos szép asszonyt Easterhouseban, 
hanem  veszedelmes démont, aki megmételyezte
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a fiatalság lelkét. Mégpedig látható lag  ered­
ménnyel. Egyenesen gyűlöletet érzett irán ta  most 
és nem  szánta volna, ha ott, a szeme előtt, n y ársra  
húzzák. Hisz, nézete szerint, a bolsevikiek sem 
hirdettek  aljasabb elveket!

— Csak nem akarsz bennünket itthagyn i? — 
kérdezte Drop, rászegezve szép, okos tekintetét.

— Végtelenül sajnálom, de nem m aradhatok, 
— dadogta az orosz te tte te tt kedvességgel — de 
m egígértem  Daisynek, hogy félóra m últán  u tán a ­
megyek a kertbe s azt hiszem, hogy az idő m ár 
régen le te l t . . .

— Ünod, ugyebár? — jegyezte meg, majdnem  
félénken, Drop.

— Sőt! — sietett válaszolni Nikolájevics. — 
Nagyon sajnálom , hogy félbe kell szakítanom  a 
látogatásom at — te tte  hozzá, Easterhousehoz fo r­
dulva. — N agyon köszönöm, nagyon meg vagyok 
elégedve. A viszontlátásra.

Ezzel a feljáró irányába igyekezett és bizony­
ta lan  léptekkel lement. Alighogy a szobájába ért, 
karszékbe dőlt és kezeibe tem ette arcát.

— Istenem , Uram! — k iálto tta  sóhajtva. — 
Am ikor felébredtem, azt hittem , hogy a m enny­
országba tévedtem  és most látom, hogy a  pokol­
ban v ag y o k !...

Odafent pedig, a ház tetején, Drop szomorúan, 
m ajdnem  ijedten sim ult a tanítónőjéhez.

— H allottad? — kérdezte kis idő m úlva és 
m egrázkódott. — Hazudott!

— H allo ttam  — felelte hangtalanul E aster- 
house és m egsím ogatta Drop szőke fejét. — Be 
sokat kell még csiszolni szegény Daisynek ezen a 
szerencsétlen hercegen, míg ember lesz belőle!



Kenedy élt az alkalom m al és átnézett a k lin i­
kára, ahova m ár hetek óta csak igen ritk án  já rt, 
an n y ira  lekötötte őt a szolgálata Nikolájevics 
oldalán. Azt h itte  valam ikor, hogy ez a lekötött­
ség néhány napnál tovább semmi esetre sem fog 
ta rta n i és most éppenséggel be sem lá tta  a 
v ég é t. . .

D urgan még m indig odahaza dolgozott az elő­
adásán. M indig akad tak  újabb meg újabb rész­
letek, amelyeket nem lehetett elhallgatni. A k li­
nikán M arehall helyettesítette m indkettőjüket és 
a rendes mederbe v itte  tovább a dolgokat; neve­
zetesen mesterséges sejtképződéssel pótolt a k li­
n ika betegeinél egyes testrészeket, az önállóan m ű­
ködő szervek kivételével, am elyeknek mesterséges 
úton való előállítása még nem sikerült.

Ez alkalom m al éppen egy gyermek elsenyvedt 
lábidegeinek pótlásával foglalkozott és Kenedy 
csak sa jná la tta l távozott az érdekes m űtét szín­
helyéről, de nem volt nyugta és sietett vissza az 
ápoltjához.

Meglepődött, am ikor Iv án t a  szobájában 
egyedül ta lálta , hozzá még ilyen nyom ott hangu­
latban. Ennek okát nem  kellett soká kutatn ia, 
m ert N ikolájevics m agától ad ta  meg a m agyará­
zatát, amidőn elkeseredetten fakadt ki azok ellen 
a dolgok ellen, am elyeket az im ént hallott. Daisy 
igyekezett őt vigasztalni, felvidítani, de am i 
eddig még m indig sikerült, az most csütörtököt 
mondott.

— Bizonyos dolgokat sohasem fogok meg­
érteni, megszokni meg éppenséggel nem — panasz­
kodott Nikolájevics elkeseredetten. — Idegen
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vagyok ebben a világban és örökké az fogok m a­
radni!

Kenedy mellé ü lt és m egfogta a kezét.
•— A te  helyedben valószínűleg én is így be­

szélnék — m ondta jóságosán. — E gyáltalában  
nem lep meg a  hangulatod és csodálom, hogy 
ezek a depressziók nem jelentkeznek nálad gyak­
rabban is. Ezen az átidom uláson át kell esni és 
akkor te leszel a világon a legboldogabb ember! 
Vagy mégsem, m ert ennek én még jobban fogok 
örülni, m int t e . . .

N ikolájevics fe ltek in tett és am ikor belenézett 
D aisy gyönyörű és szeretettől sugárzó szemébe, 
m eghatódva a  keze u tán  nyú lt és az ajkához 
emelte.

— A n g y a l. . .  — mondta, összeharapva fogait, 
de Daisy, m int m ár százszor, most is elhúzta a 
kezét. — Látod? — sóhajto tt az orosz. — Ez az. 
Még akkor is vétkezem a fennálló rend ellen, ha 
szabad folyást engedek a legegyszerűbb emberi 
érzéseimnek, ha hálám nak, ragaszkodásom nak 
adok kifejezést. M indnyájan azt p réd ikáljátok: 
vissza kell térn i a természethez. És m ár az első 
lépésemnél felzúdultok!

— Nem zúdul fel senki sem, Iv án  — felelte 
Daisy nyugodtan. — Csak azt szeretnők, ha lassan- 
lassan m agadévá tennéd a mai szokásokat.

— De az ég szerelméért, mi kifogástok van a 
kézcsók ellen?

— Egészségi okoktól eltekintve, a kézcsókot 
lealázónak tek intjük.

— Lealázónak? — k iálto tt fel fájdalm asan az 
orosz.

— Igenis. A kézcsók lealázó, még pedig m ind­
két félre nézve. A férfire, m ert a férfi nem rab ­
szolga, hanem  egyenrangú a nővel. A nőre nézve
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pedig azért, m ert az ilyenféle erotikus érintés a 
bizalmaskodás jellegével bír, am elyet a köznapi 
érintkezés egyáltalában nem indokol. U gyan­
annyi joggal azt is követelhetnéd tőlem, hogy az 
orrodat az enyémhez dörzsölhesd, m int ahogy 
K ínában dívott ez a  szokás. Kérlek, Iván, ne tedd 
többé. Nem m agam  m iatt, hanem  te m iattad!

— Ezt értse meg, ak i tudja, én nem bírom, de 
most is m eghajlok az akaratod  előtt — felelte 
Nikolájevies és lemondóan hátradőlve, becsukta a 
szemét.

Kenedy egy ideig nézte melegen, szeretettel, 
azután lágy hangon szólt hozzá:

— Látom, hogy fá rad t vagy, m egviselt a m ai 
délelőtt. Jó  lesz félórát pihenni. Nem akarnál le­
feküdni?

Nikolájevies h irtelenü l felem elkedett és ki­
ny ito tta  a szemét.

— Köszönöm, D aisy — m ondta erősen rázva a 
fejét. — E gyáltalában  nem  vagyok fárad t, vagy, 
helyesebben mondva, nem  vagyok fáradtabb, m int 
ahogy háromszázharmincéves, négyhónapos és 
néhány napos ifjúhoz illik. Sőt, olyasm it érzek, — 
te tte  hozzá mélyen fe lsóhajtva — ami eddig még 
eszembe sem ju to tt: szeretném  megmosni a  fejete­
ket, m indnyájatoknak! Istenem  észretéríteni ben­
neteket! Mily nagyszerű feladat volna! Csakhogy 
meg sem h a llg a tn á to k . . .

— Én mindenesetre szívesen m eghallgatlak, — 
felelte Kenedy mosolyogva. — Sokkal jobban sze­
retem, ha feltárod előttem  aggályaidat, m intha 
m agadban töprengsz. És — hátha valóban te győ- 
zesz meg engem!

— íg y  csak az angyalok beszélnek — m ondta 
Nikolájevies, p illan a tra  ism ét lefegyverezve. De m a
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nem ak art engedni ennek az érzésnek. Tehát hozzá­
tette: — Ügy is tudom, hogy m agadban kinevetsz!

— Hogy m ondhatsz ilyet, Iván! Nyugodt le­
hetsz. nem nevetlek ki.

— Ne is nevess ki, kérlek, — szólt Nikolájevics 
nagyon komolyan. Újból Kenedy keze u tán  nyúlt. 
— H idd el, van  annak  értelme, am it m agam ban 
forgatok! Igaz, hogy még csak nem rég időzöm 
közietek, de mindaz, am it láttam , hallottam , m ind­
jobban m egérlelteti bennem azt a meggyőződést, 
hogy valam i ism eretlen erő kidobta a földet a ren­
des kerékvágásból. H át emberek vagytok-e egyál­
talában, emberek, akik emberileg érezni, gondol­
kozni, cselekedni tudnak? Nem. B ábuk vagytok, 
gépek, — elismerem, gyönyörű bábuk és csodálatos 
gépek — de nem  vagytok emberek, akik szeretnek, 
de gyűlölnek is, akik életet adnak, de ölnek is, akik 
megbocsátanak, de büntetnek is! V agy nem hisztek 
Istenben és az isteni gondviselésben, am ely nem 
véletlenségből, hanem  egészen m egbatározott, kor­
láto lt eszünkkel ta lán  soha fel sem fogható okok­
ból olyanokká terem te tt bennünket, m int am ilye­
nek vagyunk? Isten  a sa já t képére terem te tt ben­
nünket, és ti, t i  jobbak, nemesebbek, nagyobbak, 
mindentudóbbak akartok lenni Istennél?

— Isten  valóban a sa já t képe szerint terem ­
tette az embert, de az ember nagyon eltávolodott 
ettől a képtől — felelte Kenedy egyszerűen. — Bizo­
n yára  nem a m aga jóvoltából, hanem annak a 
gonosz szellemnek a befolyása a latt, amely, am ióta 
a v ilág  áll, Isten  és nagyszerű alkotásai ellen h a r­
col. Az em berek az idők folyam án hol Isten, hol a 
Gonosz mellé szegődtek és többnyire úgy volt, 
hogy Isten  híveinek m ondották m agukat és mégis 
a Gonosz szolgái voltak. De megteték azt is, hogy 
Isten  nevében m agasztalták a bűnt! És m egzava­
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rodtak még a jóhiszeműek is és felkapták a Gonosz 
fegyvereit, hogy Isten  nevében Isten  ellen küzdje­
nek! A  cél szentesíti az eszközt, úgy m ondták . . .  
Nem, Iván. Mi nem  akarunk  jobbak vagy neme­
sebbek lenni Istennél, m i csak őszintébben akarjuk  
őt szolgálni, m int ahogy a m últban tették. Az ő 
szellemét akarjuk  d iadalra  ju tta tn i azzal a h a ta ­
lommal, am elyet ő a kezünkbe adott és ez a  h a ta ­
lom a — Szeretet! M i csak az ő u ra lm át ism erjük 
el, m iképen az egész világon, úgy ezen a földön is, 
am elyre azért ü ltette  Isten  az embert, hogy széppé 
és jóvá tegye az Életet!

— Ism erem  ezt, — szólt N ikolájevics kicsinylő- 
leg. — A tudom ány csodálatos vívm ányai: az egyen­
lítő i áram lat szabályozása, a távtükör, a személyes 
érintkezés sokezer m érföldnyi távolságokra, a tűz­
hányóknak fűtési célokra való felhasználása, az 
elemek bom lásának m otorikus erő gyanánt való 
értékesítése és tu d ja  a jó ég, m it még áru lta tok  ei 
nekem a jelen titkaiból! Értem  és teljesen m egbaj- 
lok az emberi ész sikerei e lő tt! .. .

— Az emberi szív v ívm ányai még ezeknél a 
dolgoknál is nagyobbak és csodálatram éltóbbak — 
felelte Daisy. — Mi az em beri h iv a tást m ásban 
látjuk, m int amiben ti  láttátok . Abban, hogy csak 
a szépre kell törekedni, m ár egym agában benne 
van  az üdvösség. És nem származik-e egyenesen 
Istentől a feltétlen egyéni szabadság elve is, am ely 
ezer meg ezer rég i törvény  te tt  fölöslegessé? Mi 
nem  rombolunk, nem  gyűlölünk, nem ölünk, m ert 
m i m ár tudjuk, hogy a sa já t boldogságunk a fele­
barátunk  boldogságától függ! Borzalmas időkre, 
rettenetes m egpróbáltatásokra volt szükség, m íg 
az em beriség e lju to tt eme nagy igazsághoz és ha 
sokan még ma is sötétségben és nyom orban síny ­
lődve, elepednek a m egváltásért: megjön az idő,
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am ikor ezeknek a szerencsétleneknek is v ilág ít a 
megismerés!

Nikolájevics ism ét Daisy hatalm ába került 
anélkül, hogy észrevette volna. Nem h a to tta  á t sza­
vainak értelme, igaz, de a belőle áradó  kisugárzás 
bizsergő meleggel töltötte el a  szívét. K im ondha­
ta tlan  vágy fogta el érte. ü g y  érezte, hogy a  lábai­
hoz kellene borulni, gyönyörű fehér lábaihoz, ame­
lyek éppúgy, m in t az egész teste, olyanok voltak, 
hogy soha görög szobrász még álm aiban sem láto tt 
hasonlót. A tekintete viszont elbűvölte. M int m in­
dig, ha hozzá szólt. Á thato tt a ruháján , a  testén, a 
csontjain és mégis úgy érezte, hogy becézi, hogy 
cirógatja  beteg sz ív é t...

— Csodállak, Daisy — m ondta önkéntelenül, 
m ialatt félig  behunyta a szemét és p illá i védelme 
a la tt lopva gyönyörködött szépségében. — Valam i 
látnoki van benned, ha így beszélsz. Még sohasem 
ju to tt eszedbe, hogy elmégy ezek közé a szerencsét­
lenek közé, nekik is h irdetn i az üdvösséget?

— De. Eszembe ju to tt és most is gondolok rá  
— felelte D aisy szigorú komolysággal és felkelt. — 
Azóta gondolok rá, — fo ly ta tta  — am ióta a m este­
rem, D urgan H oratio oldalán E urópa legsötétebb 
részében já r ta m  azért, hogy egy holtnak vélt em­
bernek visszahozzuk az élet v i lá g á t! . . .

És most úgy á llt o tt Nikolájevics előtt, m int 
egy szent. Az orosz a földre szegezte a tekintetét. 
Úgy érezte, hogy közel já r t  a bűnhöz, am ikor az 
im ént profán szemekkel nézett rá. M egvetette ön­
m agát, de nem ak a rta  sa já t m agának bevallani. 
D aisy gyönyörűséges fölénye, lelki nagysága mel­
le tt eltörpült, megsemmisült. És ekkor a szeretet 
helyébe gyűlölet vonult a szívébe. Az alsóbbrendű 
lénynek irigységgel párosult gyűlölete minden 
ellen, am i nagy  és jó.
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— K á r volt engem erre  figyelmeztetni — 
m ondta visszafojtott gúnyos keserűséggel. — Enél- 
kiil is abban telnek el napjaim , hogy hálálkodom 
nektek sok vesződségtekért. Egyebet se teszek, 
m int hogy iparkodom  méltó tag jáv á  válni az em­
beri tá rsad a lo m n ak !...

Kenedy csodálkozó szemmel nézett rá.
— Micsoda szem rehányás szól ism ét belőled — 

m ondta szomorúan. Azonban a m ásik a  szavába 
vágott:

— Nekem szól. egyedül nekem. A barbárnak. 
A »homo sap iensének  egy letűn t század sa lak já­
ból k ikapart példánynak. Am elyet voltaképen a 
tanu ln i vágyó ifjúság  hasznára valam i bódéban 
nyilvánosan ki kellene állítan i. A vagy gondosan 
kitömve, egyik múzeumotokba el kellene helyezni. 
V alam ikor meg is fog történni, egész biztosan. 
F elebaráti szeretetbő l. . .

Kesernyésen felkacagott, aztán messzire el­
nézett. K i a kertbe. Ahol a fák, a bokrok, a v irá ­
gok is, mind, mind idegenek voltak az ő szám ára.

— Nem tudom, mivel szolgáltak rá  erre  a 
vádra azok, akiknek szól — felelte D aisy egysze­
rűen. — De ha azt hiszed, hogy jogos a vád, akkor 
valam ennyiünk nevében bocsánatot kérek tőled. 
A legjobbat a k a r já k . . .

Az orosz idegesen összerázkodott.
— Ne, ne! — k iá lto tta  rekedt hangon. — Ez a 

jóság elviselhetetlen! Ügy hat rám, m int tőrdöfés 
a mellembe! H át még sohasem gondoltál arra , 
m ily borzasztó sor lehet ily rettenetesen egyedül 
állni ebben a v ilágban1? Amelyben m ár egyetlen­
egy ember nem él azok közül, akik hús és vér 
voltak az én véremből és az én húsomból? S ak ik­
nek még az utolsó csontszilánkját is porrá  zúzta 
m ár az idő? É rts meg, Daisy! B izonyára él még
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apád, anyád, hisz m anapság m ár nagy szerencse 
kell ahhoz, hogy valaki jobblétre tudjon szende- 
rülni, de ha nem is élnek m ár, akkor is legalább 
sírjuk  megvan, amelyhez ellátogathatsz, ha a kö­
zelükbe kívánkozol! De nekem? Nekem még egy 
kutyám  sincsen, amely farkcsoválva m egnyal­
dosná a kezemet, m ert érezné, hogy hozzám ta r ­
tozik! Egy m aroknyi földem, egy porszem n in ­
csen, am elyre azt m ondhatnám , hogy az enyém!

H adarva m ondta ezeket, földre szegezett, za­
v a r t tekintettel. F á jt  neki m inden szava, amely 
elhagyta a száját, de nem tehete tt ellene. Undo­
rító, gyűlöletes belső erő kónyszerítette, hogy így 
beszéljen. És am ikor elhallgatott, m int a gyilkos, 
aki meggyőződni ak ar arról, vájjon  él-e még az 
áldozata, úgy nézett fel, ijedten, Daisyre.

Ez m ozdulatlanul á llt előtte. M intha kővé der­
medt volna. T alán még nagyobbnak, még meg- 
közelíthetetlenebbnek tű n t neki, m int eddig. De 
am int nézte, nézte, egyszerre csak látja, hogy 
könny csillog a szeme sarkában. Összerezzent. Fel 
ak art ugrani, de nem volt ereje. Ökölbeszorította 
a kezét.

— Igazad van, — szólalt meg szomorúan, csaló­
dottan Daisy. — H a így érzed — a k k o r . . .  H a 
minden, am it é n . . .  am it m ások . . .

M egakadt. T alán m aga sem ak arta  befejezni 
a mondatot. De Iv án  csodálatosképen mégis meg­
érte tte  a gondolatát. És most, összeszedve minden 
erejét, felkapaszkodott. Ügy látszott egy p illa­
natig, hogy ráfog ja  vetni m agát, hogy megölelje 
vagy hogy m egfojtsa, de azután hirtelenül, tehe­
tetlenül, ism ét leestek a karja i. L ehajto tt fővel, 
v adálla ti félelemmel a szemében, könyörögve te ­
k in tett fel D aisyre.

— Bocsáss meg, — hebegte — nem akarta lak
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m egbántani. Éppen téged nem, Daisy. Éppen té ­
ged n em !. . .

— Mi vagyok én teneked! — felelte a  nő alig  
hallhatóan. — A gyötrő szellemed. Gép. Bábu! . . .

— Légy m ár irgalm as, az Istenért! — k iá lto tt 
fel hörögve Nikolájevies, de nyomban rá  ismét 
egészen szelíden és m egtörtén, kezeit összekul­
csolva, fo ly tatta: — Csak tudnál olvasni a lelkem­
ben! Csak meg tudnál érteni! Csak bírnád  fel­
fogni, hogy m i az, am ire vágyódom! Pedig  hiába. 
K ísérle ti nyúl vagyok a szemedben, semmi egyéb!

És visszavánszorgott a székhez és rádőlt. Nagy 
sóhajjal lehorgasztotta a fejét.

De ekkor érezte, am int meleg, delejeserejű kéz 
érin ti meg a haját, ugyanaz a gyönyörű fehér; 
kéz, amelynek m egérintésére ajkai állandóan 
szomjaztak. És hallotta, am int D ausy kedvesen 
szólt hozzá:

— Szegény n y u lacsk a !... É rtek  és olvasok és 
tudok mindent. Türelem , Iv án  Nikolájevies! Meg­
jön a nap, — úgy érzed talán, hogy nem  siet. eléggé 
és mégis fe lta rtóztathatlanu l közeledik — am ikor 
meglesz, am it oly mohón m egkívánsz!

Az orosz lassan, lassan felemelte a fejét. É r­
telm etlenül tek in te tt fel Daisyre.

— M it mondasz! — kérdezte bátortalanul. — 
M ikor jön a nap! . . .

— Nem tudom. De nemsokára.
Nikolájevies a homlokához nyú lt és végig­

sim ította. M intha azért tenné, hogy jobban értsen.
— K iről beszélsz, D aisy! — m ondta egészen 

különösen.
— Rólad, Iv án  és arró l a nőről, aki h ivatva 

lesz, hogy m indent és m indenkit pótoljon, am it és 
ak it elvesztettél: apát, anyát, feleséget, szeretőt, 
m it tudom  én! Azt a m aroknyi földet, am elyet

Drasche-Lázár Alfréd: 2 2 2 2 . 8
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em lítettél, a kutyát, amely m egnyaldosná a ke­
zedet . . .

— H ogyan1? — k iálto tt fel tág ran y ilt szemek­
kel Nikolájevics, rem ény és félelem között, hogy 
nem érte tte  meg jól Daisy szavát. — Ig e n . . .  Hisz 
ez az, a m i t . . .

— Ügy-e ez az, Iván?
— Ez, D a is y ...  De kirő l beszélsz voltaképen?
— Ism étlem , arról, akinek jönni kell s aki el 

is fog jönni, egészen biztosan!
Nikolájevics arca, am elyen az im ént m ár egy 

rem énysugár vonult végig, h irtelen  újból elborult.
— Jönni! Jönn i! — ism ételte gépiesen, azután 

lemondóan hozzátette: — Igen. Még csak el fog 
jö n n i. . .

De birtelenül felugrott.
— M iért? — kiáltotta. — M iért nem mondod 

azt, hogy i t t  van, hogy m áris i t t  van! I tt!  Te! Ö, 
te, te, te, Daisy, t e ! . . .

Remegve k itá r ta  a  karjá t, m ajd v ára tlan u l a 
földre dobta m agát és zokogva, vad szenvedéllyel 
á tk aro lta  D aisy lábait.

A nő csodálkozva ráz ta  a fejét a m eglepetés­
től és küzdve a m eghatottsággal, felkelésre ak arta  
b iztatn i a  férfit.

— Iván! M it csinálsz! — szólt halkan.
— H agyj, hagyj! — hörögte Nikolájevics. — 

Ne jö jjön  senki a világon! Csak te! Te, te, t e ! . . .  
De te nem jösz. Te megvetsz engem, D a isy . . .

És most elengedte a lábait és egészen m agába 
omlott.

— Nem igaz, Iván! — k iálto tta  erre  D aisy he­
vesen. — H allgass rám ! Térj magadhoz!

Ezzel lehajolt és N ikolájevics k a r ja  a lá  nyúlva, 
játszi könnyedséggel felvonta magához, m in t egy 
rakoncátlan  gyermeket.
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— H át nem  érted? — m ondta olyan kedvesség­
gel, m int am ilyent az orosz még soha senkinél 
sem tapasztalt. — Élek-e egyáltalában még más 
szám ára, m in t csak neked! Yan-e egyetlenegy 
gondolatom, amely nem neked szól? A m ióta hozzá­
já ru ltam  ahhoz, hogy visszaadással az életnek !

Ez több volt, m in t am it N ikolájevics e p illa ­
natban képes volt elbírni. Csak lassan, lassan éb­
red t annak  a tudatára , am it hallott. Egész tes­
tén remegett. V onásai átszellem ülten felderültek 
és különös fény csillogót fel a szemében.

— Hogyan? — m ondta reszkető, lágy han ­
gon. — Nem vetsz meg? Valóban nem volnék a 
szemedben léleknélküli tá rg y  csupán, élő rég i­
ség? . . .

Ism ét tág rany ilt, kételkedő szemekkel bám ult 
D aisyre és leste a válaszát. De, am int D aisy csak 
rám osolygott, kedvesen, csendesen, egyszerre 
há tra tán to rgo tt, hogy rávesse m agát és k arja iba  
zárja.

Azonban félúton, m integy lá th a ta tlan  hatalom  
á lta l feltartóztatva, m egállt és m ozdulatlanul, 
mereven, az ajtó irányába nézett.

D aisy is  odapillantott.
D urgan á llt ott.
M ár régen, de egyikük sem vette észre.
N ikolájevics fe lja jd u lt és a  kerevetre dobta 

magát.
— T u d tam !. . .  — hörögte. — Az jött!. . .
D urgan előre jö tt. Egészen közel lépett

Daisyhez.
— Remélem, Kenedy, — szólt egyszerűen — 

hogy ez a jelenet, melynek ak a ra tlan u l voltam  
tanú ja, nem csak az orvos áldozatkészségének tud ­
ható b e . . .

— Nem, tanár, — felelte Daisy, szintén a  leg­
8*
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természetesebb hangon — am it láttá l, az a szívem­
ből jött.

D urgan  felsóhajtott.
— Akkor p e rsz e ... — szólt halkan, m ajd egy 

oldalpillantással Nik|olájévicsre, m integy m agá­
ban hozzátette: — B árcsak m egvetnéd az alap já t 
ezzel a bo ldogságának ... A mi gyerm ekünk bol­
dogságának! H isz a m i gyermekünk, nemde, 
D aisy1?

D aisy igent bólintott és lehorgasztotta a fejét. 
N ikolájevics pedig a  sarokból értelm etlenül, b i­
zalm atlanul pislogott rájuk.

IX .

A »Feltám adás 300 éves álom bók címen h irde­
te tt tudom ányos előadás nap ja  elérkezett és vele 
együtt m egjött a  r itk a  vendégek serege is, akik 
egész ra jokban  lepték el a chicagói szállókat. E gy 
része m ár napokkal előbb érkezett m eg és abban 
a reményben, hogy Lake-Forest fölé k irá n ­
dulva, s ikerü l nekik olyasmit is tapasztalni, am i­
ben a nagyközönségnek nem lehet része, legtöbben 
szorgalm asan keringtek D urgan  m agánklin ikája 
felett, versenyezve a  világsajtó  riportereivel, akik 
még m indig állandó szolgálatot te ljesítettek  a le­
vegőben. Persze akadtak olyanok is, akik — m int 
annak idején az újságírók — leszálltak és m eg­
kísérelték a h íres ta n á r dom inionjába való beju­
tást, de ők sem értek el célt, m ert D urgan  elvből 
nem fogadott senkit sem az előadás előtt. Szerinte 
m indenkinek egyform a joga volt ahoz, hogy azt, 
ami közölnivalója volt az emberiség szám ára, a 
lehetőséghez képest mindenki egy időben tud ja  
meg. A tolakodók elől egyébként W alker is mene­
kült W aukeganba, ahol kedves kis nyaraló ja  volt.
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A világ  minden részéből sereglettek össze a 
kiváncsiak és — megbízható m egállapítások sze­
r in t — százötvennégy népfaj volt képviselve az 
előadás nap ján  Chicagóban. Ez a tény magában 
az am erikaiak szempontjából sem nélkülözött b i­
zonyos érdekességet, m ert hiszen azóta, hogy a 
hajdanában oly tömeges bevándorlás erélyes 
állam i intézkedések folytán úgyszólván teljesen 
megszűnt, a — csekély kivételektől eltekintve — 
időközben egészen összeforrt és eggyé vált am eri­
kaiak  voltaképpen csak akkor lá ttak  idegen fa j­
beli embereket, am ikor m aguk hagy ták  el a kon­
tinenst. E rre  pedig évtizedek óta csak a legritkább 
esetben volt kedvük vagy okuk. M ert ami annak 
idején Európába vonzotta különösen a vagyonos 
am erikaiakat: a k u ltu rá lis  fölény, az m ár réges- 
régen átköltözött a nagy tengeren az Unió h a ta l­
m as állam aiba. V agy helyesebben mondva: oda­
m enekült a ku ltú ra  a második népvándorlás és az 
ennek nyom ában já ró  pusztulás, a kétszázéves h á ­
ború elm aradhatatlan  következménye elől.

Ennek a borzalm aival, katasztrofális rom lásá­
val együttjáró , akkoriban m ár csak nehezen el­
képzelhető bomlási folyam atnak, igaz, Amerika, 
illetve az am erikai népek egyik k iválaszto tt fia 
vetett véget, am ikor az »Anomen-hullámok« fel­
találásával olyan fegyvert adott a Béke kezébe, 
am elytől való rettegés örök időkre lehetetlenné 
tette a H áborút. De akkoriban az Ó-világban m ár 
oly ku ltu rális  értékek pusztu ltak  el, hogy — épp­
úgy, m int a róm ai birodalom  összeomlása u tán  — 
ism ét legalább egy évezredre volt szükség, hogy 
a rég i ku ltú ra  rom jain  újabb és olyan ku ltú ra  
keletkezzék, amely képes arra , hogy az Űj-világot 
csak félig-meddig utolérje.

De Am erika, h a  nem is bevallottan, de mégis
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á t volt h a tv a  attó l a tudattól, hogy az Ö-világon 
végigszántott fergeteg pusztításaiban neki is volt 
némi része. Nem azáltal, hogy a kétszázéves há­
borúba annak idején beavatkozott. Ó nem. Hanem, 
m ert az első úgynevezett »békekötéseket«, amelyek 
nem voltak egyéb, a győztesek m eggondolásnélküli 
akaratának  a legyőzöttekre irgalm atlanu l való 
ráoktro já lásánál, A m erika ta rto tta  keresztvíz alá, 
ha form ailag soha nem is csatlakozott hozzájuk. 
De ezek az álbékekötések voltaképpen csak újabb 
hadüzenetek voltak, amelyek a győztesek m illióit 
állandóan fegyverben tarto tták , a legyőzötteket 
pedig o lthatatlan  gyűlölettel töltötték el, aminek 
más vége nem lehetett, m inthogy ismét kiújuljon 
az élet-halálharc. S ennek a vérengzésnek m ár 
nem is a hadviselő felek vetettek véget, am int 
egyébként nem is tehették, hanem ra jtu k  kivül 
álló tényezőknek kellett jönniök, amelyek ellenáll­
ha ta tlan  nyom ásának engedve, végre és örökre le­
rak ták  a fegyvert.

Ez a hallgatag  beismerése a bűnrészességnek 
irány íto tta  A m erikát akkor, am ikor m illiárdokat 
érő áldozatokat hozott az Ó-világban foganatosí­
tandó ku ltu rá lis  ú jjáép ítés céljaiért és ennek a 
kigondolásában és méreteiben el sem képzelhetőén 
nagyszabású em berbaráti m unkálkodásnak az 
eredménye m integy száz év óta m ár meg is lá t­
szott nemcsak az öreg Európán, hanem  az ősrégi 
szentélyei mélyében is alaposan feldúlt Ázsián, 
de még A frikán  is, ahol a Szaharának term ékeny 
földrésszé való tétele á lta l m érhetetlen területek 
szabadultak fel az emberi faj m egélhetésére és 
ku ltu rá lis  értékek keletkezésére.

M indazonáltal a chicagói esemény kedvéért 
A m erikába jö tt külföldi vendégek túlnyomórész­
ben úgy festettek az am erikaiak szemében, m int
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am ikor Nikolájevics idejében törökök, indusok, 
kínaiak, vagy abesszíniaiak fordultak meg a 
szentpétervári udvarnál. M int azok, úgy ezek is 
elkövettek mindent, hogy öltözködés és szokások 
dolgában lehetőleg híven utánozzák a vendéglátó­
kat, de ők sem tették  ezt több szerencsével, m int 
amazok. Bizonyos dolgok, hiába, elkerülték a 
figyelmüket, illetve nem  tu lajdoníto ttak  sú ly t 
olyasminek, am it ők jelentéktelen részletnek m i­
nősítettek, am it azonban az am erikaiak első tek in­
te tre  észrevették és nevetségesnek ta rto ttak . Ehhez 
já ru lt  még nagym értékben a valóban szembeszökő 
fa ji különbség egyrészt az egyöntetű am erikai, 
másfelől a nagyobbrészt változatosságaiban is 
gazdag keverékből álló európai népek, vagy 
éppenséggel Ázsia és A frika népei között. Az euró­
paiak közül egyedül az angoloknak és skandiná- 
voknak sikerü lt e lhárítan i m aguktól a más fajok­
kal való összevegyülést, de azért még köztük és az 
am erikaiak között is m utatkozott m ár feltűnő el­
térés az utóbbiak javára , m ert csak ők vonták le, 
minden fen tartás nélkül, az eugenetika összes kö­
vetkeztetéseit, persze lényegesen más alapon, 
m int amilyenen ez néhány száz évvel azé őtt elindult.

Az általános érdeklődés központjában h atáro ­
zottan F ranciaország állam fője, I I I .  Manón nagy­
mesternő állott, aki nagyobb kísérettel személye­
sen á trepü lt az óceánon, am i akkoriban, igaz, m ár 
nem is já r t  sokkal nagyobb fáradsággal, m int 
am ikor az ember N ikolájevics idejében például 
Londonból Párizsba rándult, hogy résztvegyen 
egy érdekesebb opera bem utató előadásán. És 
ta lán  éppen ezért tö rtén t meg arány lag  ritkán , 
hogy európaiak ellátogattak  Am erikába. H isz oly 
közel v o lt! . . .

I I I .  Manón a  m aga nemében az elképzelhető
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leggyönyörűbb példánya volt az ú j-francia  nép­
fajnak, amely a kétszázéves háború u tán  a régi 
F ranciaország hozzávetőleges h a tá ra i között ott­
honra és h azára  ta lá lt. A nyelv nagy jában  a  régi 
francia volt, de átszőve és el is ron tva tömérdek 
idegen szárm azású szó által.

Az örökös háborúzás a la tt Franciaországban 
állandóan és m indig nagyobb számban fegyver 
a la tt ta rto tt sötét- és sárgabőrűek a  végén oly­
anny ira  megkedvelték második hazájukat, hogy 
többé nem  voltak hajlandók visszamenni. A vesze­
delmet későn bár, de mégis felismerve, a francia 
korm ány más csapatokkal v á lto tta  fel a régieket, 
azonban ezekkel sem já r t  jobban, m íg végre a 
színes tömeg, kellőképpen k ioktatva a sárga  bol- 
sevizmus ügynökei által, de azért is, m ert most 
m ár éppoly jól értettek  a hadviselés mesterségé­
hez, m int m aguk a franciák, birtokukba keríte tték  
a flo ttá t és asszonyostól, gyerekestől ellepték 
Franciaországot. Ott az élet sokkal inkább ked­
vükre volt, m in t odahaza és letörve a fa lusi lakos­
ság ellentállását, — hisz csak az tan ú síto tt ilyet — 
letelepedtek. Az évtizedeken át ta rtó  bandaharcok­
nak is csak a háború lehetetlenné való tétele vetett 
véget. E kkor a vidéken is kezdetét vette a fajok 
békés összeolvadása, am ely az új nemzedéket 
terem tette, de a  városokban, főleg Párizsban, a 
vegyes házasságokból és még inkább a törvényen- 
kívüli viszonyból születetlek szám a m ár akkori­
ban is igen tekintélyes volt.

Ez a folyam at voltaképpen m ár akkor kezdő­
dött, am ikor a néger zene révén m aguk a fekete 
zenészek, később m ár férfiakból és nőkből álló 
fekete szín- és tánctársu latok  egyenesen kiszorítot­
ták  a francia  művészeket. A hangadó társaság  
férfiai térdreboru ltak  a néger prim adonnák előtt
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és aki adott a jóhírnevére közülük, annak legalább 
egy  kis fekete balletpatkánnyal volt viszonya. És 
ugyanez a láz elfogta a francia nőket is, olyany- 
nyira, hogy nem tartozo tt a ritkaságok közé, hogy 
a férfiak, csakhogy választo ttjuk  szívébe férkőz­
hessenek, befestették m agukat feketére, am i egész 
új és eléggé jövedelmező iparágnak  adott életet.

A lábrakapott hóbortnak még az okos, h iggadt 
emberek sem b írtak  véget vetni, a  veszedelmes 
d ivat megmételyezte a városok szélesebb népréte­
geit is és a vegyes házasságok, illetve viszonyok 
m eggátlására k iadott rendeletek és törvények 
azzal az eredm énnyel já rtak , hogy az addig 
ijesztő m értékben elharapódzott gyerm ektelenség 
elve éppen az ellenkezőjébe csapott át. H alom ­
szám ra születtek a színes gyermekek, úgyhogy 
m ár két és fél évtized m úlva a partraszálló  sötét- 
és sárgabőrű honfoglalók a városi lakosság nag y ­
részében rokonvérű és lelkes pártfogóra találtak .

D acára ennek az átvedlési folyam atnak, a p á ­
rizsi nő még m indig abban a hiszemben élt, hogy 
a divatot ő d ik tá lja  a világnak, holott a  világ 
akkoriban m ár kizárólag A m erika u tán igazodott, 
íg y  tö rtén t azután, hogy II I . Manón és kísérői 
nemcsak érdekes bőrszínükkel, hanem  a m a­
gukra rako tt különféle lim-lommal — am i az 
am erikaiak szemében hóbortosnak látszott — kel­
tettek  feltűnést. És e tekintetben a nagym estem ő 
környezetében látható  férfiak sem m aradtak el a 
m ásik nem mögött, m ert az em líte tt cifraságok 
dolgában ők még ta lán  tú lszárnyalták  a  nőket: 
drágakövekkel k irako tt kar- és lábperece m ind­
egyiknek volt, egyiknek-m ásiknak fülbevalója is 
és a strucctollaknak — bizonyára afrik a i behatás 
folytán — ruha- és fejdísz gyanánt mind a két 
nemnél előkelő szerep ju to tt.



122

Ellentétben az új-franciákkal, az angolokat 
feltűnő m aradiság  jellemezte. Még a legfiatalab­
bak is legalább száz év előtti divathoz ta rto tták  
m agukat. Nők és férfiak egyarán t a  régi skót nem ­
zeti viseletre emlékeztető k u rta  szoknyát, a térdet 
ezabadonbagyó ta rk a  és vastag  harisnyát, nehéz 
bőrcipőt, nemkülönben cilinderszerű kalapot v i­
seltek különböző színekben. E ste lényegesen m eg­
változott a kép: a  nők az am erikai viselettel rokon, 
de m indig néhány árn y a la tta l fentartóbb toalette­
ket öltöttek és parókát hordtak, m íg a férfiak egy­
form án fecskefarknélküli, derékig érő fekete 
frakkfélét és egybeszabott, fényes trikóanyagból 
készült ugyancsak fekete harisnyanadrágo t visel­
tek, félcipővel.

Az angoloknak ez a külsejükben is m egnyilvá­
nuló konzervativizm usa — a sajátos éghajla ti v i­
szonyaikon kívül — abban is ta lá lja  m agyará­
zatát, hogy a második népvándorlás hullám ai nem 
csaptak á t  a M anche-csatornán. A létüket veszé­
lyeztető áradato t egyébként nemcsak a tenger á llí­
to tta  meg, hanem az az elszánt, h iggadt védekezés 
is, amellyel m indenféle mérges gázoknak irg a l­
m atlan  alkalm azásával, a nyugat felé törő töme­
geket még jóval a tengerpart elérése előtt á llíto t­
ták  meg ú tjukban, am i persze nemcsak a népván­
dorlók, hanem az illető szárazföldi országrészek 
lakossága m illióinak is az életébe került. Ezzel a 
»splendid isolation* elve, a g y arm ata it rég el­
vesztett A ngliában ismét feléledt és m int jól be­
v á lt politikát, azt nem is v á lto tta  fel többé sem m i­
féle más irányzat.

A  háromszázesztendős álmából feltám adt em­
berről ta r to tt  előadás, a tá rg y  érdekességétől el­
tekintve, más oknál fogva is világszenzáció volt. 
Több m int száz év óta tö rtén t ez alkalom m al elő-
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szőr, hogy ennyi különböző nép és nemzet képvi­
selői jöttek össze, m integy kongresszuson, mely 
intézmény az örök béke beállta óta teljesen elvesz­
te tte  ak tualitását. Nem volt többé rá  szükség.

Ez első p illan a tra  paradoxonnak látszik. H i­
szen ellenkezőleg azt lehetett várni, hogy a h a ta ­
lomféltés természetes kim úlásával egyidejűleg az 
emberiség még fokozottabb mértékben, még 
gyakrabban fog leülni a zöld asztalhoz, m int 
eddig, hogy közös nagy célok érdekében és azok 
m egvalósítására különféle akciókat kezdemé­
nyezzen és az emberjogok, az egyén feltétlen sza­
badságának általános elismerése után, közös el­
veket állapítson meg, hogy a gyönyörű eszméket 
egyöntetű elvek szerint, kölcsönös tám ogatással, 
d iadalra ju ttassa. M ennyi kongresszus, m ennyi 
konferencia, amely m ind az emberi jólét emelése 
érdekében gyűlt Össze a m últban, volt kénytelen 
eredm énytelenül feloszlani, csak azért, m ert a h á ­
ború, az im perializmus, a  hatalom féltés fenye­
gető rém ként á llt a tanácskozók há ta  mögött! És 
most, hogy ezeket a rémeket mosolyogva a mesék 
birodalm ába lehetett u tasítan i, most, hogy mi 
sem befolyásolhatta többé a népek kiküldöttjeit,
— most meg sem kísérelték a megegyezést!

A felelet nagyon egyszerű: a háborúnak egy- 
szersm indenkorra való elhantolása és az addig 
csak papiroson h irdete tt egyéni szabadságnak 
most m ár m aguktól való érvényesülése egy­
szerűen fölöslegessé tette, hogy azok a tényezők, 
akik a m últban — ta lán  öntudatlanul, de mégis
— m aguk állták  ú tjá t az emberiség szabad fejlő­
désének, a jövőben is összeüljenek. M ár nem aka­
dályozhatták meg a nekik kellemetlen m egálla­
podásokat azon a címen, hogy m íg ők azok létre­
jö ttén  önzetlenül fáradoznak, mások teszik azt
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lehetetlenné. N yitva állt az ú t a haladás szám ára 
és a  mindenfelé felszabadult emberi erők ösztön- 
szerűleg abban az irányban  keresték az érvénye­
sülést, am ely irányban  haladt m aga a Béke örök 
gondnoka: Amerika.

De még más is volt, ami fölöslegessé te tte  az 
egykoron oly gyakori nemzetközi értekezleteket, 
m int egyáltalában az embereknek oly nyug talan  
és idegölő össze-vissza való u tazgatásait: a táv ­
tükör fe lta lálása és annak szerencsés összetétele 
a radiofonnal. Azokat az ügyeket, lamelyeknek 
nemzetközi rendezése valóban közszükséglet volt, 
W ashingtonban, Párizsban, Budapesten, Tokió­
ban és M elbourneban pom pásan intézték el egy 
délelőtt, egyszerű megbeszéléssel az erre  h ivato tt 
tényezők, anélkül, hogy még csak fel is keltek 
volna az íróasztaluk mellől. M indegyikük nem ­
csak hallotta, hanem  egyúttal lá tta  is az összes 
tárgyaló  feleket.

De a technika ezen vívm ányai fölöslegessé 
tették az úgynevezett v ilágkiállításokat is, a k i­
állítandó anyagnak sokezer m érföldnyire való 
szállítási költségeivel együtt. Az érdeklődők b á r­
m ikor élőképben tekinthették  meg a bárhol levő 
á ru k at és újdonságokat részben otthon, részben 
pedig a  m inden nagyvárosban létező »Show- 
Hall«-okban és ugyanakkor m egkaphatták  radio- 
fcnon a k ívánt felvilágosításokat azoktól, akiket 
az élőképen láttak . És mivel a kézírásnak, minden 
egyéniségével és sajátosságával együtt, másod- 
percnyi idő a la tt  korlátlan  távolságokra való hű 
továbbítása is lehetséges volt, a kereskedelmi és 
egyéb term észetű megállapodások sem tették 
többé szükségessé a szerződő felek személyes 
találkozását.

Így  tö rtén t aztán, hogy ugyanakkor, am ikor



125

a gravitáció tetszés szerin ti csökkentésén és a 
bomlási elméletén alapuló légi közlekedés elérte 
az elképzelhető legnagyobb tökélyt, az emberek 
mégis kevesebbet utaztak , m int évszázadokkal 
azelőtt, m ert a gazdasági érdekek ezt csak ritk án  
tették  szükségessé, más okoknál fogva nagyobb 
u tak a t tenni viszont az embereknek m ár azért 
sem volt kedvük, m ert m indenki tudta, hogy 
életenergiája minden fölösleges felhasználásával 
arányban  a földi léte is m egrövidül. Még a  kéj- 
utazások is nagyobbrészt csak rövidebb távolsá­
gokra szorítkoztak.

D urgan  és W alker együttes előadása most 
egyszerre m intha ré st ü tö tt volna ezeken az á lta ­
lános tüneteken. A háromszázharm incéves em ber­
nek az elfelejtett m últ hom ályából való hirtelen  
felbukkanása oly egyedülálló esemény volt a m aga 
nemében, hogy m indenki nemcsak lá tn i és hallani 
akarta, hanem  beszélni is k ívánt vele. És m intha 
egyszerre a  csodálatos találm ányok, a  táv tükör 
és a  radiofon, p illan a tra  elvesztették volna tek in ­
télyüket, hitelüket az emberek előtt: a feltám adt 
orosszal való személyes érintkezés u tán i vágyat 
sem élőkép, sem a  legtökéletesebben továbbított 
hang  nem  elégítette ki többé.

Ilyen soha nem létezett érdeklődés mellett 
előrelátható volt, hogy sokkal többen fognak Chi­
cagóban összecsődülni, m int ahányan az elő­
adásra  szóló belépőjegyhez ju to ttak  és az összes 
világrészekből olyan jelentések érkeztek az Unió 
kormányához, am elyekből népvándorlásra emlé­
keztető töm eginvázióra kellett következtetni. 
Hogy ez el ne fajuljon, a  korm ány az előadás nap ­
játó l szám ított egy hétre működésen kívül he­
lyezte az összes tengeren tú li degravitacionális 
vonalakat, természetesen netán i szerencsétlenségek
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elkerülése végett jóval előre figyelmeztetve erre 
az intézkedésre valam ennyi államot. Ennek da­
cára voltak olyanok is, akik könnyelműen ú tnak  
indultak  és többszáz esetben akadt dolguk az ab­
ban az időben m ár m ajdnem  kizárólag csak 
teherszállításokra használt hajóknak, hogy ki­
mentsék a hullámokból a tengerbe zuhant egyé­
neket.

Egész Chicago ünnepi m ám orban úszott és míg 
évszázadok óta nem láto tt embertömegek hömpö­
lyögtek végig az utcákon, addig az egyetemnek 
a csak a  X X I. század végén épült és az utóbbi 
időben m indritkábban használt Rockefeller-hall- 
jában  összegyűltek a hétezer belépőjegy boldog 
tulajdonosai.

Tizenegy ó rá ra  zsúfolásig m egtelt a  hall és 
am ikor a közönség izgatott kíváncsisága elérte a 
tetőpontját, a  kristálykupolán átszűrődő koncen­
trá lt  napfény egyszerre o lyannyira  megerősödött, 
hogy a  világosság benn a terem ben felülm últa a 
szabad ég a la ttit. És most sajátságos, orgonaszóra 
emlékeztető három  kürtje i tu d a tta  az előadás kez­
detét. A nagy  zsongás h irtelen  elném ult és hét­
ezer szem pár figyelt a színpadszerű emelvényre, 
várva D urgan  és W alker tanárok  megjelenését.

De nem  ez következett be, hanem  a  hall most 
fokozatosan teljesen elsötétült. A kristálykupolán 
á t ugyan látszo tt az ég, de a külső világosságnak 
m intha egyáltalában nem volna ereje, pedig 
az idő derűs volt és sü tö tt a  nap. Az emelvény 
hátteréből, valam i csodás, halványszínű hom ály­
ból, előtűntek egy rom badőlt város körvonalai, 
amelyek p illanatró l-p illanatra  több életet öltöt­
tek, m íg végül úgy látszott, hogy a  város a  való­
ságban o tt van a közönség előtt. Most a tünem ény 
felett fényes írás  tudatta , hogy ezek egy régen
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le tűn t metropolis, Moszkva város rom jai, am e­
lyek a la tt W alker tan á r egy véletlen folytán m eg­
ta lá lta  a m egfagyasztott embert.

A város ism ét elhomályosodott — m intha a 
h á tté r felé tolódott volna — és ekkor, úgyszólván 
a semmiből, hatalm as em beri a lak  lépett az elő­
térbe. W alker volt. K étszerakkorának látszott, 
m int am ilyenek álta lában  az emberek és am ikor 
megszólalt ez az óriás, a h ang ja  is, anélkül, hogy 
a legkisebb m értékben is látszott volna ra jta  m eg­
erőltetés, a leghátsó sorokban is oly tisztán  hal­
latszott, m intha csak néhány m éternyi távolság­
ból beszélne.

— Testvéreim ! — szólt W alker a hétezer főnyi 
hallgatóság s ír i csendjének közepette. — Az em­
beri kor h a tá ra i az eugenetika és az élettudom ány 
segítségével m indjobban kitolódnak. .Kétségtele­
nül eljövend az idő, am ikor csak az fog m egválni 
az élettől, ak i akar. A zért mégis azt hiszem, hogy 
ezt az időt mi m ár nem  fogjuk megélni és csak 
valam elyik jövendő nemzedékre bízhatjuk, hogy 
learassa törekvéseink gyümölcsét. Az örök életre 
egyébként is még csak nevelődnünk kell. D e m a 
m ár semmi sem á llja  ú tjá t  annak, hogy bárk i kö­
zülünk hosszú pihenésre ne térjen , ha  m eg ak a rja  
ism erni a világot, ak á r tízezer esztendő m úlva is. 
E rre  a m egfagyasztott em bernek háromszázéves 
álomból való ébresztése a m egdönthetetlen bizo­
nyíték. Ami Isten  jóvoltából egyszer sikerült, 
m áskor is sikerülni fog. Az évek száma nem h a tá ­
roz. Az örökkévalóságot nem m érik esztendőkkel...

H alk  m oraj fu to tt végig a  hallgatóságon, de 
am ikor ismét lecsillapult, W alker fo ly tatta:

— M egism ertetjük veletek a m últból közl- 
bénkszakadt em bertársunk előkerülésének tö rté­
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netét. A m it m i — én, D urgan és Kenedy — lá t­
tunk, hallo ttunk vagy m ondottunk, azt t i  is fog­
játok lá tn i és hallani. De csak azt, am i lényeges. 
Végül pedig m eg fogtok ism erkedni a tudom ány 
regényének hősével, N ikolájevics Ivánnal is. Ad­
játok neki egész szereteteket!. . .  Addig is, röviü 
időre, visszatérek a m últba. Ti pedig, testvéreim , 
kövessetek!

Ism ét nagy  mozgás tám adt a hallgatóság 
körében és lavinaszerűen fokozódva, félelmetes 
lárm ává vált. De am ikor W alker em berfeletti 
nagyságú a lak ja  a h á tté r felé m ent és ott a kö­
zönség szem eláttára eltűn t, helyébe pedig ismét 
Moszkva rom jai léptek előtérbe, a zaj is lecsen- 
desült.

És ezzel vette  csak igazán kezdetét az előadás 
és m esterien csoportosítva vonultak el a  legna­
gyobb változatosságban az események, attó l a 
p illanattó l kezdve, hogy W alker az elhagyatott 
kolostor pincéjéből abba a jégverem félébe ju to tt, 
ahol m egtalálta a bárom  jég tartá ly t, amelyek 
közül az egyik Nikolájevics Iván  elalélt testét 
tarta lm azta. Lázas izgalom m al követték a néző­
téren az egyes jeleneteket, a tan árn ak  a mongo­
lokkal való tá rgya lása it, amelyek értelm ét, a 
szükséghez képest, fényes írás tolm ácsolta am e­
rik a i nyelven, D urgan  és Kenedy érkezését a 
helyszínre, eszmecseréjüket a  csodálatos lelet 
felett, a m agukkal hozott összerakható kunyhó­
ban, a  jég tartá ly n ak  hazaszállítását, a klinikán 
tö rtén t nagyszabású előkészületeket és végül m a­
gát a nagyszerű felélesztést. Közben-közben az 
előtérbe lépett W alker, vagy  D urgan, minden 
alkalom m al életnagyeágfeletti méretekben, h a t­
ványozott hanghatással és összefoglalóan, köny- 
nyen megérthetően, színesen ad ták  elő az anyag
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tudományos részét, de m indig olyképpen, hogy az 
előadásuk az eseményekből folyt és m egfordítva.

A közönségnek egy nagy  része egész végig 
nem volt tisztában azzal, hogy abból, am it láto tt 
és hallott, voltaképpen mi volt a valóság és ml 
az optikai, illetve akusztikai reprodukció! A leg­
csodálatosabb volt etekintetben a két tan árn ak  
em berfeletti nagyságban, gigászi hangpotenciá­
val való szereplése, am ely úgy hato tt az emberekre, 
m int hangversenyben a dallam ot vivő hangszer­
nek a zenekarból való kiemelkedése. A beavatot­
tak  persze tudták, hogy az egész előadás titk a  nem 
volt egyéb a technikának a valósággal való ügyes 
kom binációjánál. W alker és D urgan jelen volt 
ugyan, de nem közvetlenül az emelvényen, hanem 
külön teremben, ahonnan az egész előadást irá ­
ny íto tták  s ahonnan tükrök segítségével az a lak ­
ju k a t m egnagyobbítva a r ra  a Iáhatatlan  és ennél­
fogva átlátszó anyagra  vetítették, am elyen le já t­
szódtak az annak idején az egyes helyszíneken 
m egörökített események, m íg az akusztikai ha tást 
egyszerűen hangerősítő készülékekkel érték el.

Abban a p illanatban, am ikor a m egfagyasz­
to tt em ber felemelte a fejét és Kenedyhez intézte 
az első kérdést, h irte lenü l k ip a ttan t az oly régen 
visszafojtott tetszés és csodálat a hallgatóság so­
raiból. Az emberek fe lugráltak  a helyükről, össze­
visszakiabáltak, tapsoltak, megéljenezték D ur- 
gant, Kenedyt és mindenekelőtt Nikolájevics Ivánt.

De az előadás a végéhez közeledett. E gy kép 
m u ta tta  még az orosz herceget, am in t karszékén 
ülve a D urgan-ház egyik szalonjában Kenedyvel 
társa log  és öröm teljes m oraj kísérte élő szavát, 
az utolsó kép pedig azt a p illanato t rögzítette 
meg, am ikor N ikolájevics bo tra és az orvosnő 
k a rjá ra  támaszkodva, első sé taú tjá ra  in d u l. . .

Drasclie-Lázár Alfréd: 2222. 9
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És ism ét az előtérbe lépett D urgan  hatalm as 
a lak ja  és m egújult a lelkes taps és éljenzés. . .

— ím e, visszaadtuk az életnek, ak it időelőtti 
erőszakos h a lá lra  íté ltek  em b e rtá rsa i! ... — 
mondta, m iu tán  lecsendesiilt az ünneplés. — Nehe­
zemre esik m egtisztelni őket ezen elnevezéssel, de 
mivel azok voltak, a tény t nem változtathatom  
meg. Isten  végtelen kegyét látom  abban, hogy m e­
rész vállalkozásunk sikerült, de egyúttal felülről 
jövő b iztatást is, hogy ne álljunk  meg s hogy nyu­
godtan, emelt fővel haladjunk tovább a tudom ány 
ú tján , am ely nem  áll ellentétben vallási érzel­
meinkkel. Azért adódott meg az em bernek az ész, 
hogy éljen vele, nem pedig azért, hogy elzárkóz­
zék a m ennyei ajándék élvezete elől. Isten  gondo­
la ta  m ár az ősemberben is élt, de az em ber istent 
m indig csak olyannak látta , m int am ilyennek el­
képzelni tud ta. Az ősember még félelmetesnek, 
csúnyának, rossznak, elődjeink szigorúnak, kérlel­
hetetlennek, igazságtalannak látták , annak da­
cára, hogy félelemből jónak, megbocsátónak, igaz­
ságosnak m ondták. Mi m ár a valóságban hiszünk 
a jóságában, gyönyörűségében, az örökéletű em­
ber pedig m eg is fogja őt ismerni!

— Nikolájevics Ivánnal együtt mi is, akik 
újból életrekeltettük, a m últról ta r to tt  előadásunk­
ból visszatértünk a jelenbe. M int mi, a tudom ány 
hű szolgái, úgy a felélesztett testvérünk is most 
m ár közöttünk já r, közöttünk él. Pedig  nem volt 
könnyű szám unkra néhány hét a la tt á thaladni 
azon az időn, amelyhez a többi emberiségnek h á­
romszáz esztendőre volt szüksége.

— És most m ár meg fog jelenni itt, közöttünk. 
E lh ihetitek  nekem, szívesen fogna kezet m indnyá­
jatokkal, örömmel ölelné keblére valam enyiete- 
ket! De ne kívánjátok tőle. Még most is fáradt.
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V onuljatok el m ellette! H a egyik-másik közületek 
nem tudná megállni, hogy ne szóljon hozzá, ő bizo­
n yára  készséggel fog nektek felelni is. De ne le­
gyetek önzők, testvéreim  és bizonyítsátok be ön- 
m egtagadástokkal, hogy am it N ikolájevies tő ­
lünk hallott, igaz és hogy a jelen legnagyoob v ív ­
m ánya a felebaráti sze re te t! ... Ezt ígérjétek meg!

— M eg íg érjü k !... — hangzott hétezer ember­
től egyszerre százötvennégy nyelven. D urgan 
pedig m egfordult és néhány lépést te tt a h á tté r 
felé. A lakja ugyanakkor észrevétlenül vissza­
nyerte természetes nagyságát, úgyhogy első p illa ­
natban  úgy látszott, m in tha sokkal távolabbra 
tűnne el.

— Nikolájevies Iván! — k iálto tta  sten tori ban­
kon, de egyszersmind melegen és kedvesen, — 
Jö jj és fogadd a v ilág  hódolatát!

A félhomály szétoszlott és fokozatosan tódult 
be a vakító  fény a hall kristálykupoláján . És 
ekkor a háttérből, m integy az űrből kilépve, meg­
jelent Nikolájevies délceg alakja, m ellette r a ­
gyogó szépségben, m ennyei tünem ényre emlékez­
tetve, Daisy. Lassú léptekkel, öntudatosan, felsé­
gesen, m int hajdanában  a cár, az összes oroszok 
uralkodója, jö tt előre, hogy átvegye a v ilág  hó­
dolatát.

E  pillanatban  nem értelmezte másképpen ezt 
a szót, m int ahogy D urgan  használta. De bizonyos 
igaz, hogy felvillant az agyában egy gondolat, 
am ely nem já r t  messze a m ásik értelmezéstől:

— A világ  ura! M iért ne lehetnék a z ? .. .
A  valóság azonban legott elnyom ta benne ezt 

az ábrándot. A közönség izgatottan, türelm etlenül, 
hangosan tódult az emelvényhez, ahol keskeny 
lépcsőn, amelyen csak egy ember fé rt el, m eg­
indu lt a hosszú menet és fe ltartózhatatlanu l köze­

9*
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ledett feléje, önkéntelenül Daisybe karo lt és bizo­
nyos m egnyugvást érzett, am ikor m egpillantotta 
maga m ellett D urgan t is. És am int a szinte vég- 
nélküli sor elvonult mellette, h irtelenül valam i 
m utatványos bódé előtt állva képzelte magát, 
érezte egzotikus vo ltát és e lfu to tta  a szégyenpir.

— Mi az, Iván? — kérdezte aggódva Daisy, 
akinek ez a változás nem kerülte el a figyelmét.

— Az az érzésem, hogy m áris k itö m tek ... — 
felelte Nikolájevics halkan, összeharapva fogait. 
De Daisy feltűnés nélkül m egszorította a karjá t.

— Veled érzek, légy nyugodt, — m ondta kedve­
sen. — De ezzel tartoz tá l a v ilág n ak . . .

Szünet nélkül halad tak  el előtte az emberek, 
hol nagy csodálkozó szemeket meresztve rá, hol 
barátságos mosollyal üdvözölve őt. Egyik-m ásik 
nem  b írta  m egállni és vagy  m egérintette a ru h á ­
ját, vagy odanyujto tta a kezét. Szinte tű rh e te t­
lennek tű n t neki ez a  kálvária, de D aisy szellemi 
hatalm ában ta rto tta  s így  engedelmesen viszo­
nozta a kézszorításokat.

Egyszerre egy feltűnően szép sötétbőrű nővel 
állo tt szemben, akinek a nagyobbrészt meztelen 
testét k izárólag gyönyörű halványszínű strucc- 
toll tak a rta ; a nyakán, karján , lábán mesebeli b ri­
liánsok szikráztak. I I I .  Manón, Ü j-Franciaország 
nagym esternője volt. K ilétét m egsúgta az Unió 
korm ányának egyik m agasrangú tisztviselője, de 
de még m ielőtt N ikolájevicsnek ideje le tt volna 
jobban szemügyre venni ezt az »első egyenrangú 
lényt«, akivel feltám adása óta találkozott, Manón 
kecses léptekkel hozzásietett és formás b arna k a r­
ja iv a l átfon ta a nyakát, megcsókolta mindkét orcá­
ját, azután m egfogta a kezét és ragyogó szemek­
kel nézett rá.

— Ee örülöík, hogy megism erkedhettem  veled!
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— kiálto tta  francia nyelven, kedves, kissé fátyo­
lozott hangon, de N ikolájevicsnek igen szokatlan­
nak tűnő kiejtéssel. — Hetek óta veled álm odtam  
és most végre láthatlak! J a j ,  be kedves vagy és 
szép! Okvetlenül akarok még veled találkozni! Ok­
vetlenül, érted!

Még egy megigéző szem pillantást vetett rá  és 
engedve a hosszú sorban újonnan érkezők nyom á­
sának, kíséretével tovavonult. Nikolájevics, né­
m án a  meglepetéstől, gépiesen ford íto tta  u tána a 
fejét.

A zután lopva D aisyre nézett, vájjon  m it szól 
ehhez a jelenethez! Ö, ak i nem is olyan régen még 
azt sem ak arta  megengedni neki, hogy a kezét 
megcsókolja. De D aisy csak kedvesen mosolygott 
rá, m intha az, am i történt, a legtermészetesebb 
dolog volna a  világon. H át m ár a féltékenység 
is a m últé v o l t ! . . .

E za la tt folytonosan elhalad tak  előtte az em­
berek; nagyok, kicsinyek, fehérek, sárgák, bronz- 
színűek. És m egint itt-o tt egy kézszorítás, egy-egy 
odavetett szó valam i ism eretlen nyelven, vagy 
tö rö tt angolsággal.

Nikolájevics fásultan, egykedvűen viselte a 
sorsát.

— Meddig fog ez ta rta n i!  — Ez volt az egyet­
len gondolata. De az emelvényről még lá tn i sem 
lehetett a m enet v ég é t. . .

Ism ét m egszólította valaki. H atalm as ember 
volt, másfél fejjel nagyobb, m int ő. A m erikai 
nyelven szólt hozzá és kezét nyújto tta . Nagyobb 
csoport á llta  körül bizonyos tisztes távolságban.

— Az Unió elnöke — súgta a  fülébe Daisy, 
m ia la tt az állam fő m ár Durganhoz fordult és ővele 
válto tt néhány szót.

— K ísérleti nyúl — gondolta magában Niko-
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lájevics visszafojtott bosszúsággal. — Pedig nem 
okvetlenül kellene annak lennem. H a csak egyet­
lenegy szót szólnék, ha tudnám  vele éreztetni fö­
lényemet, bezzeg m ásként nézne rá m ! .. .

De nem m ondta ki azt az egyet1 enegy szót. 
M intha a to rk á t fojtogatnák. Egyébként sem 
ju to tt eszébe semmi sem, am it m ondani helyén 
le tt volna.

Még egy kézszorítás és az Unió elnöke is tova­
tű n t a sokaságban.

És ismét ember em ber hátán, csupa ism eret­
len arc, bámészkodó tekintet, it '-o tt egy kéz­
szorítás . . .

De semmi sem ta r t  örökké. Még hétezer lélek 
felvonulása sem. M ár az utolsók léptek az emel­
vényre és u tánuk  m ár nem jö tt senki. Csak két 
teremszolga.

Nikolájevics fellélekzett. És számolta a  még 
hátralevőket.

Most még csak kilenc volt, most öt, köztük két 
nő, most három  és végül csak egy.

M ár úgy látszott, hogy ez is mgelégszik egy 
bámészkodó tekintettel, legfeljebb egy kézszorí­
tással. De nem. Néhány lépésnyire m egállt és en­
gedte az előtte lépkedőket továbbmenni.

Hosszasan nézett N ikolajevicsre.
— Kicsoda ez az ember? — kérdezte ez 

Daisytől.
— Nem tudom.
Az idegen külsején nem volt semmi feltűnő. 

Ügy öltözködött, m int m indenki A m erikában. De 
a fejform a, a kissé kiálló pofacsontok, az arcszíne, 
a haja , am ely a rendestől eltérően nem  fürtös, 
hanem  sím a és világosszőke volt, mindez m agán 
viselte valam ely m ás népfaj bélyegét.

N ikolájevicset valam i különös érzés fogta el.
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Z avar volt-e csupán, vagy valam i homályos em­
lék! M aga sem tudta.

Az idegen feléje jö tt.
— Valóban te volnál romanov-hollsteimgo- 

torp i Nikolájevics Iván  nagyherceg! — kérdezte 
oroszul.

Nikolájevics vonásai hirtelen  kiderültek, a 
szeme felragyogott és oly élénken, boldogan, m int 
am ilyennek még senki sem lá tta  azóta, hogy is­
mét az élők között volt, felk iálto tt:

— Az vagyok! És te ki vagy! V agy nem! Ne 
is mondd meg! Orosz vagy! És ez m indennél több!

T árt karokkal eléje sietett és a következő1 pil­
lanatban  a két férfi megölelte, megcsókolta egy­
mást.

D urgan és Kenedy m eghatottan nézték a  je ­
lentet.

— A vér hangja — jegyezte meg az orvosnő 
elgondolkozva.

— K ár, hogy nem nő! — hagyta rá, egészen 
halkan, m agában a tanár. De Kenedy mégis m eg­
hallo tta  és fájdalm as vonás vonult el az arcán. 
Nem szólt semmit.

— Barátom! Testvérem! — lelkesedett ezalatt 
Nikolájevics. — Ügy érzem, m intha m ár régtől 
fogva ismernélek, szeretnélek! Pedig  ki van zárva, 
u g y eb á r. . .

— Lehetetlenség, az bizonyos — felelte a m á­
sik melegséggel. — Azért nem csupán az fűz 
bennünket egymáshoz, hogy közös hazánk volt. 
Létezik még ennél is szorosabb kötelék! Ism ered 
ezt a gyűrűt, Iván  Nikolájevics?

Ezzel m agasra emelte jobbját, am elynek m u­
ta tó u jján  to jásdad a lakú  kékesfényű briliáns 
csillogott.

Nikolájevics há tra tán to rgo tt.
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— Szent Isten! — k iálto tta  remegve. — Az Al- 
genib! Tudod-e, hogy ez az atyám é volt!

— Tudom — felelte a másik, nem minden fö­
lény nélkül.

— H ogyan kerü lt ez a gyűrű  tehozzád? Ki 
vagy?

— D im itrij Feodorovics, Andrej bátyád  egye­
nes leszárm azottja és — ne szégyeld a  rokonsá­
got — p illanatny ilag  gyepm ester vagyok Sycomo- 
re b a n . . .

X.

Nikolájevics Iván, ak it eddig féltve őriztek 
minden lelki m egrázkódtatástól és egyáltalában 
minden alkalm atlankodástól, most egy csapásra 
ismét benne volt a lüktető életben, annak m ajd­
nem központjában. A nevezetes előadás óta ezt ő 
m aga is tudta. A  sok ism eretlen em berrel való 
találkozás, a kíváncsiak tömegének hosszú sorban 
tö rtén t elvonulása, észrevehetően fáraszto tták  és 
az a  gondolat sem érin te tte kellemesen, hogy a 
társadalm i állás, am elyet valam ikor betöltött, alig  
engedett lá tta tn i benne mást, m int k ísérleti mé­
diumot. De am ikor m ár túlesett ezen a procedú­
rán, kezdett nyugodtan gondolkozni és akkor 
m egállapította, hogy voltaiképpen nem  is esett 
ra jta  különösebb sérelem. Hisz elvégre csak te r­
mészetes volt, hogy ennyire érdeklődtek irán ta  és 
ki tudja, nem  volt-e mégis éppen az ői Isten  ke­
gyelméből való születése az, ami vonzotta őket, 
fa lán  még jobban, m int a háromszáz esztendős 
álomból való felébredése! H a pedig ebben volt 
az érdeklődés főoka, akkor nem rejlett-e ebben 
m egbecsülhetetlen kincs az ő szám ára, am elyet ki 
is tud  használni a jövő érdekében!
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Ebben a felfogásban tám ogatta a visszaemlé­
kezés a rra  a közvetlen és szívélyes modorra, amely 
II I . Manón nagym esternő részéről találkozásuk 
alkalm ával m utatkozott. Ez, szerinte, eléggé bizo­
nyíto tta , hogy a folyton hangoztatott egyenjogú­
sága az embereknek utópia és hogy a hatalm on 
levők mégis csak különbséget tesznek em ber és 
ember között. Az a körülm ény viszont, hogy Űj- 
Franeiaország állam fejében uralkodót látott, any- 
n y ira  befolyásolta, hogy, p illan a tra  legalább, a 
kreolszínű, exotikus M anón m ellett elhom ályo­
sodott előtte még D aisy is, testi és szellemi fölé­
nyével együtt. H iába, az a másik, úgy m int ő, 
mégis csak Isten  kegyelméből való v o lt! . . .

Am ikor így gondolkozott, N ikolájevics Iván  
persze nem tudta, hogy a nagym esteri méltóság 
Ü j-Franciaországban választás ú tján  kerü lt be­
töltésre, tehát a feudális rendszerhez semmi köze 
se volt, de azt sem tu d ta  még, hogy nem sokára el- 
a lta tása  után, F ranciaországban igen erősen kom­
m unistaízű szocializmus ütötte fel a fejét, amely 
az idők folyamán, igaz, lényegesen enyhébb alakú 
politikává vedlett át, de azért mégis oly tá rsa ­
dalm i rendnek egyengette az ú tjá t, am ely csak 
természetesnek találta , hogy egy m ulatóhely 
kedvelt szépsége, Manón Granier, is résztvegyen, 
m int elnökjelölt, a választási küzdelemben, sőt, 
am i több, hogy meg is válasszák és hogy I. Manón 
néven elfoglalja az országban d iva tjá t m últ és ta ­
lán ellenszenvessé is vált elnöki székkel egyéb­
ként azonos nagym esteri állást.

Ez a rendkívül okos nő, aki m ár azelőtt is k i­
válóan é rte tt a férfiakkal való bánásmódhoz, új 
pozíciójában is oly em berekkel vette körül m agát, 
akik az ország h a jó já t sok sikerrel tud ták  korm á­
nyozni, úgyhogy — m int az ókorban Cézár — a
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Manón, név is fogalommá vált, am elynek erős 
szuggesztív ha tása  volt a nép széles rétegeire. Ez 
a m agyarázata annak is, hogy I. M anont követte 
II. M anón és, néhány jelentéktelen férfivel te tt  k í­
sérletezés után, II I . Manón, tíj-F ranciaország  je­
lenlegi állam feje, akinek m últjában volt némi ha­
sonlatosság híres elődjével, I. Manonnal, m ert ő is 
egyenesen igézőleg- h a to tt a  férfiakra, azzal a kü­
lönbséggel azonban, hogy nem m ulatóhelyről ke­
rü lt ki, hanem  egyik első párizsi szalon ünnepelt 
m anequinje volt. S ezért igen valószínű, hogy kö­
zelebbről ismerve ezeket a körülm ényeket, éppen 
N ikolájevics Ivánnak  nem ju to tt  volna eszébe, 
hogy II I .  M anonban Isten  kegyelméből való u ra l­
kodót lásson.

Még valam i já ru lt  hozzá igen lényegesen ön­
bizalma, önérzete megerősödéséhez: rokonával, 
Feodorovics D im itrijje l való találkozása. Az ereik­
ben keringő azonos vér és hogy orosszal hozta őt 
össze a sors, valakivel, aki az ő nyelvén beszél, az 
ő szívével érez — felvillanyozta, felvidította, meg­
változta tta  eddig még nem tapasz talt mértékben. 
Igaz, beszélt Daisy is oroszul, — hisz m egtanulta 
ezt a nyelvet, hogy felébredése u tán  legyen, aki 
megértse a szavát — de m indritkábban beszéltek 
ezen a nyelven és azután m indig valam i m ester­
kélt, erő lte te tt volt benne, ha oroszul társalogtak. 
És most i t t  volt valaki, akivel szíve szerint közöl­
hette gondolatai, érzelmeit!

D im itrijtő l m egtudta, hogy ő nem volt az 
egyetlen orosz A m erikában, ellenkezőleg. Egész 
községek létezték, melyeknek lakossága, ha kifelé 
mindenben: nyelvben és szokásokban, alkalm azkod­
tak  is az uralkodó fajhoz, befelé mégis orosz m a­
ra d t és szívósan ragaszkodott fajához, ősi tra d í­
cióihoz. Ruskiville, Petrotown, Pavlocreek, K rasr
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nohurst, Katherinesfield és m egannyi kisebb-na- 
gyobb helység tiszta  orosz volt és a ritkaságok 
közé tartozott, ha orosz legény a szomszédból ho­
zott asszonyt a házhoz, vagy m egfordítva, lány 
nem  oroszhoz m ent férjhez.

D urgan engedelmével N ikalájevics legott 
meg is h ív ta  rokonát Lake-Forstba, ahol a D ur- 
gan-dominion vendégházába szállt. A tan á r nagy 
előzékenységgel kezelte ezt a kérdést, b á r az első 
p ilanattó l kezdve az volt a nézete, hogy az oly 
csodálatos módon az életnek visszaadott férfi lelki­
világának további fejlődésére Feodorovics Dimit- 
r ij  társasága nem lesz kedvező befolyással. De 
D urgan abban rem énykedett, hogyha elmúlik az 
ú jdonság Varázsa, D aisy ismét {könnyű szerrel 
magához ragad ja  az irá n y ítá s i

Még aznap beható eszmecserét fo ly tato tt e r­
ről az orvosnővel, de egyú tta l abban is állapo­
dott meg vele, hogy most m ár nem halasz thatják  el 
Nikolájévios felv ilágosítását arról, hogy m eny­
nyire lehetetlenné vá lt a háború im m ár; éppen az 
ő szempontjából fűződtek nagy érdekek ahhoz, 
hogy ne idegenektől tu d ja  meg ezt, hanem  azok­
tól, akik rendszeresen foglalkoztak átidom ítá- 
sával.

A véletlen úgy irány íto tta , hogy ez a kérdés 
idejekorán és önként szóbakerült.

Az előadást követő délutánon néhány külföldi 
tudós, férfiak és nők, voltak hivatalosak D urgan 
házához, — a nagy fogadóest előtt, am elyre hely­
szűke m iatt csak néhány száz m eghívót lehetett 
széjjelküldeni.

A társaság  a parkban  tartózkodott, ahol pom­
pás frissítőket hord tak  körül. N ikolájevics is 
résztvett az általános beszélgetésben, persze a kö­
teléből el sem engedve a rokonát, aki látható lag
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meg volt elégedve a  tapasztalataival. De egy­
szerre terhesnek ta lá lta  Iván  a társa lgást és Dai- 
syvel és D im itrijje l együtt félrevonult a ház előtti 
térség am a oldalára, ahonnan szabad kilátás 
ny ilt a M ichigan-tóra. I t t  letelepedtek.

— H allottad, Daisy, m it kérdezett tőlem a 
sziámi rektornak, vagy mi a csodának a kis törpe 
feleségei — szólt Nikolájevics.

— Hogy m ikor látogatsz el Bangókba?
— Azt is kérdezte. De nem erre gondolok. 

A ziránt érdeklődött, hogy milyen p á ly á t válasz­
to ttam  második éle tem ben ...

— Látszik, hogy m ár Ázsiában is gyakorla ti­
lag gondolkoznak az emberek — jegyezte meg 
Daisy, de Feodorovies hozzátette:

— M indenesetre érdekes probléma. Gondolkoz­
tál-e m ár ezen egyáltalában, Iván?

— Sőt, állandóan foglalkozom vele, de mivel 
nem b írtam  elhatározásra ju tn i és mivel eddig 
még senki sem hozta szóba előttem  ezt a kérdést, 
hallgattam .

— A dolog szerencsére nem sürgős — szólt 
Daisy. — Iv án  egyelőre m egelégedhetik azzal, 
hogy az Unió korm ánya felszólította em lékiratai 
megszerkesztésére. A fela ján lo tt összeg évekre 
m entesíti a megélhetés gondjaitól. D urgan házánál 
pedig m aradhat addig, am íg jól esik.

— Köszönöm szépen — felelte Nikolájevics 
m ajdnem  nyersen. — Örök hálával tartozom  Dur- 
gannek, épúgy, m int neked, de elvégre nincsen 
szándékomban holtom iglan k ita r ta tn i m agam at. 
Ügy értem, m ásodik és valószínűleg végleges ha­
lálomig. Ez, azt hiszem, neked sem te tszen ék ...

— Nem is — sietett ráhagyn i Kenedy. — De 
D urgan házát csak akkor hagyhatod el, ha  te lje­
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sen visszanyerted egészségedet, erődet, m unka- 
képességedet.

— Akikor m ár holnap is felszedhetném a sá­
to rfám at — felelte Nikolájevies.

— Ezek szerint eléggé ak tuális a pályaválasz­
tás kérdése! — kérdezte Feodorovies.

— E gyáltalában  nem  — mondta D aisy élén­
ken. — Iván  m indenekelőtt meg fogja írn i élete 
történetét. Harm incezer dollár nem megvetendő 
összeg és a korm ány hajlandó erre a m unkára 
bárm ikor tekintélyes előleget folyósítani.

— Derék dolog — jegyezte meg Feodorovies, 
m ajd a rokonához fordult: — Remélem, nem  h a­
bozol felvenni az előleget!

— De habozom. Sőt valószínű, hogy egyálta lá­
ban nem fogom felvenni.

— M egőrültél!
— Nem. Azt hiszem egyébként, hogy m a m ár 

ez is kim ent a divatból.
— De m iért nem akarod felszedni ezt az u t­

cán heverő pénzt!
— Azért, m ert nem  fogom m egírni az emlé­

keimet. Voilá!
— V agy úgy! — m ondta Feodorovies és Daisy 

kérdezte:
— M iért nem, Iv án !
— Több oknál fogva, kedvesem. M indenek­

előtt m ár az első életemben is irtóztam  mindentől, 
am i írás. Még nem lá ttam  jóravaló dolgot, am i 
írásból szárm azott volna. Az íro tt szó m indig h a ­
zugság. De ez még a kisebbik baj. Nagyobb baj 
az, hogyha van írás, szavánál fogják az embert. 
És az írásból m indig olyasm it olvasnak ki, am ire 
az ember nem is gondolt. A m ásik ok, am iért alig 
logok vállalkozni em lékirataim  megszerkesztésére, 
az, hogy nem tudok í r n i . . .
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Daisy elnevette m agát.
— Ez aztán valóban kár — mondta. — M in­

dig azt hittem , hogy te vagy az egyetlen élő em­
ber ezen a földön, aki a nevén kívül még m ást is 
tud leírni. M ilyen érdekesek például azok a régi 
levelek, amelyeket annak idején írtak  egymásnak 
az emberek. M ennyi eredetiség, m ennyi változa­
tosság volt azokban a vonásokban! És most kisül, 
hogy te sem értesz a mesterséghez! A nevedet 
azonban csak le tudod írn i!

— Kérdés. Meg kellene próbálnom.
— Nem baj — hagy ta  rá  derűsen Daisy. — 

De félretéve m inden élcelődést, ahhoz, hogy m eg­
szerkeszd az em lékirataidat, nem kell m ajd pennát 
fognod. Elvégzi helyetted a dictator. Hiszen lá t­
tad, hogyan dolgozik D u rg a n ...

— L áttam , de nem kérek belőle. Ez a beszél­
getés egy lá th a ta tlan  valakivel kihoz a sodrom­
ból. Nem, nem írom  meg életem történetét. Rendes 
foglalkozás u tán  kellene néznem. Csak az a baj, 
hogy úgyszólván semmihez sem értek. A rra  pedig, 
hogy utcaseprőnek, cipőtisztítónak, vagy ho rdár­
nak menjek, még a bizonyára m agas fizetés dacára 
sincs kedvem, eltekintve attól, hogy nem is tu ­
dom, léteznek-e még azok a finom foglalkozások. 
A sycomorei gyepm esteri állást sem vállalnám , 
D im itrij. Még akkor sem, ha  fela ján lanád  nekem, 
épúgy, am int a napokban m egtette velem a derék 
Woodwille, D urgan tan á r kam arása, aki azt p ro­
ponálta, hogy váltsam  fel itten i állásából, m ert ő 
vissza ak a r m enni a zsurnalisztikához. Nem, nem. 
Akkor még inkább visszatérek hóhérom, Boszel- 
jevics h ű tő k am rá jáb a . . .  .

Feodorovics az a jk á t harap ta , D aisy elszomo­
rodott.

— Látom, hogy még nagyon messze vagy at-
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tói, hogy elhagyhatnád D urgan házát — mondta. 
— Még nagy szükséged van itten i barátaid ra. 
Ezekkel a nézetekkel a m ai világban nem lehet 
boldogulni! Igaz, D im itrij Feodorovics?

— K örülbelül így  van — felelte D im itrij el­
gondolkozva. — Tudnék én szám odra foglalkozást, 
Iván  — te tte  hozzá azután.

— Halljuk!
— Légy színész. Ezen a pályán ugyan nem 

igen lehet keresni, de kényelmes és m ulatságos. 
Téged pedig éppenséggel jól fizetnének. A  három ­
százharmincéves bonvivánt!

— Csak nem gondolod komolyan? — kérdezte 
D aisy szigorúan.

— A legkomolyabban — felelte a másik. — 
p  H át terád  is á trag ad t m ár a feudális m últ gőgje?

— Semmi esetre. De am i az egyiknek jó, az a 
m ásiknak rossz. Van egy barátnőm  — még abból 
az időből, am ikor a Yale-egyetemen voltam. Az 
táncosnőnek született, nem tudósnak. P á ly á t is 
változtato tt azóta és jól tette. Ma Stagetownban 
a legelső művésznők között foglal h e ly e t...

— A nita  Averys? — szólt közbe Feodorovics.
— Az. Soha nem lá ttam  kecsesebb, bájosabb 

mozgékonyságot! Igen boldog és fenékig élvezi a 
h ivatásával járó  szabad élet örömeit. Időnként 
m eglátogatjuk egymást, igen gyakran  társa lgunk 
hullámbeszélőn, szóval szeretem  és nagyrabecsü- 
löm. Én is táncolok. A m int mondják, tehetségem 
is van hozzá. Sőt, valószínű, hogy táncolva kényel­
mesebben keresném  meg a kenyerem et, m int or­
vosi minőségemben és mégis kénytelen volnék le­
nézni önmagamat, ha kényelm i okokból, vagy tet- 
szési vágyból olyan pá lyára  lépnék, amelyen m á­
sok, m ert a r ra  születtek, jobbat, tökéletesebbet
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produkálnak. Nikolájevics Iván  is m ásra szü­
letett!

— Az m ár igaz! — jelentette k i egyszerre igen 
élénken a herceg. — M it szólnál hozzá, kedves 
Daisy, ha  visszatérnék a rra  a pályára, am elyre 
születtem !

Daisy nagy, gyönyörű szemével csodálkozva 
nézett rá.

— Csak nem akarsz cár lenni Oroszországban? 
— kérdezte aztán.

— Lám, m ilyen helyes nyomon jársz! — 
hagy ta  rá  N ikolájevics. — E ltaláltad . K örül­
belül . . .

Kenedy vonásai h irtelen  elborultak.
— Tréfálsz, — m ondta kételkedőn.
— Eszem ágában sincs tréfá ln i — felelte N i­

kolájevics határozottan. '— E rrő l alaposan leszok­
ta to tt Boszeljevics elvtárs!

— Visszamennél abba az országba, ahol egy 
szerencsétlen nép, a te néped, élt és a sárga áradat 
a la tt elepedt? Hogy u jjáa lap íts  egy birodalm at, 
am ely nemcsak a maga, hanem  az egész em beri­
ség szám ára nyom orúságot és veszélyt jelentett? 
Ezt akarnád  megtenni?

— Éppenséggel nem tartom  lehetetlennek.
— Pedig lehetetlen, Iván, — m ondta Daisy, a 

meggyőződés hangján, m íg Feodorovics némán, 
sötét tek in tettel figyelt erre a párbeszédre. — De 
feltéve, hogy lehetséges volna az ilyen vállalko­
zás, érzel-e m agadban elég erőt és meggyőződést 
arra , hogy a mai világ v ívm ányait és áldásait el­
vigyed m agaddal, hogy a sötét éjszakában és re t­
tegésben élő m illióknak meghozzad a napfényt?

— Édes galam blelkű Daisym, te  ezekhez nem 
értesz. Céljaim  elérésére nincsen szükség nap­
fényre és hogy megvalósítsam  ezeket, éjszakánál
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és rettegésnél el sem tudok képzelni eszményibb 
v ilá g ítá s t Az, am ire szükségem van, az egy had­
sereg, néhány ágyú és pénz. Egyéb nem kell.

— Szentséges ég! — k iá lto tt Daisy elképedve. 
— Ne kísértsd Istent, Iván! Hisz az háború volna!

— Az bizony. H áb o rú . . .
— B orzasztó!. . .
Kenedy m egsem m isülten hátradőlt. E rre  nem 

volt elkészülve. De N ikolájevics igen nyugodt 
hangon fo ly tatta:

— Látod, azt tanultam . E rre  születtem. Ez 
olyan mesterség, amelyhez alaposan értek.

Ebben a p illanatban  D urgan jö tt feléjük, aki 
elkísérte volt utolsó távozó vendégét.

— Az Isten  küld téged, ta n á r — szólt hozzá 
m ár messziről Daisy. Felkelt és eléb ment. H al­
kan, de láthatóan izgatottan  mondott neki néhány 
szót, azután vele együtt visszatért. Iv án  bizalm at­
lanul tek in te tt hol az egyikre, hol a m ásikra. 
Feodorovics egykedvűen nézett m aga elé.

— Ügy van, am int D aisy m ondja — jelentette 
ki D urgan, Nikolájévieshez fordulva. — Ma há­
ború ki van zárva. Fedorovics D im itrij is igazol­
h a tja  ezt.

Feodorovics bólogatott, de Nikolájevics el­
nevette magát.

— U gyan ne m eséljetek nekem ilyen dajka­
históriát! — k iá lto tta  élénken. — É rtsük  meg egy­
mást. M ár az én időmben is álmodoztak erről az 
u tópiáról és még a  nagybátyám  volt, akinek a 
nevéhez fűződött ez a m indig kissé groteszk di­
csőség, egészen eddig, am íg az események be nem 
bizonyították, hogy örök béke sohasem volt és 
nem is lesz. De nem akarok vitatkozni. E lism e­
rem, hogy ennek a gondolatnak ma ismét ta lán  
több életképességet tu lajdonítanak , m int az én

10Drasche-Lázár Alfréd: 2222.



146

időmben, m ert a nagyhatalm ak közti erőmegosz­
tás folytán, vagy tu d ja  a jó ég, milyen m ás óiknál 
fogva, az utolsó években nem kerü lt sor hábo­
rúra. Mondom: nem tudom. Nem beszéltek - ne­
kem politikáról, nem is érdeklődtem irán ta , m ert 
láttam , hogy am int csak közelébe is ju to ttunk  
ennek a kérdésnek, megijedtetek és bujkáltatok 
előttem. H add legyen meg az örömötök! — gon­
doltam  magam ban. De ha m ár egyszer szóbake­
rült, hát nem látom  be, m iért ne m ondanám  meg 
ny iltan  a véleményemet. Ezért megmondom azt 
is, hogy alighanem  erős túlzás, ha  azt állítjá tok, 
hogy a háború ki van z á rv a . . .

D aisy szólni akart, de D urgan egy kézmozdu­
la tta l m egakadályozta, K aronfogta Nikolájevicset 
és a tó felé m utatott.

— Látod ott, azon a merész sziklaszigeten, azt 
a toronyszerű épületet, a napfényben ragyogó kú- 
polávall

— Látom  — felelte egykedvűen, v á lla t vonva, 
Nikolájevics.

— És látod a kupola orm án az Unió lobogó­
ját?

Az orosz unottan  igent bólintott.
— Ez a lobogó annak a jele, hogy a grállovag 

teljesíti a kötelességét és híven őrködik a legdrá­
gább, legértékesebb kincs felett, amely valaha az 
emberiségé volt. Ez a v á r ta  ma m ár jelképnél 
nem egyéb, igaz. M ert m a m ár nem já r  a földön 
az a gonoszlelkű, akinek még csak eszébe is jutna, 
hogy hatalm ába kívánná keríteni a »grált«, ame­
lyet az istenfélő templomos-vitézek á lta l Mont- 
szalvaes hegyén őrzött »Szent Grál«-ról nevezett 
el így egy kedves költőnk. Ezt a g rá lt persze nem 
angyalok hozták a mennyekből. H anem  az Unió­
nak hű fia: Sam  Goodway ad ta 2114-ben aján-
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dákba a hazájának. T alán meg- fogod érteni, Iván, 
ha mi, am erikaiak és velünk mindazon emberek, 
akik ku ltivá lt országokban laknak, Sam-Good- 
wayben szent-félét tisztelünk. De vannak, akik 
Goodwayben egyenesen a M egváltót látják, aki 
másodszor is közibénk jött, hogy teljesítse Isten  
p aran csá t!

Nikolájevics rosszúl leplezett izgalommal 
figyelt D urgan szavaira, azután bizonyos nem- 
bánom ságot színlelve, kérdezte:

— Voltaképen micsoda az a »gral«1 Persze az 
is valam i szimbólum, nemde!

— Nem, kedves barátom , az aztán igazán m ár 
nem szimbólum — felelte D urgan lelkesedéssel. 
— Ez egy találm ány, vagy helyesebben mondva: 
felfedezés, m int volt a te idődben a rádium , vagy 
ha jól emlékszem, az u ltrav io le tt sugarak. E zt a 
felfedezését Sam Goodway m aga »Anomen«-nek 
keresztelte el és, m iután m egism ertette az Ame­
rikai Államok korm ányával találm ányának m in­
den fogalm at m eghaladó pusztító hatását, k ijelen­
tette, hogy csak oly feltétellel hajlandó a ta lá l­
m ányát átengedni, ha az a háborúnak örök időre 
való k iirtására , egyúttal pedig az örök béke biz­
to sítására  fog fo rd ítta tn i. Ellenkező esetben a ta ­
lálm ányát megsemmisíti, önm agát pedig elemészti. 
Az Unió a feltételt elfogadta. Tudnod kell, hogy 
abban az időben, 200 év óta, kisebb-nagyobb meg­
szakításokkal, az egész v ilág  lángokban állt. H a 
egyik helyen az egym ást gyilkolok végkim erült­
sége folytán, p illan a tra  el is a ludt a tűz, m ásutt 
nyom ban fellángolt. Nem volt állam  — a mi h a­
zánkat is beleértve, — am ely legalább egy  idegen 
országgal ne állt volna hadilábon, de ettől elte­
kintve, a jogrend, a belső rend, a fegyelem, a te ­
kintély minden országban m ár ann y ira  fel volt

10*
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forgatva és aláásva, hogy m indsűrűbben, újabb 
meg újabb jelszavakkal, újabb és újabb demagó­
gok keríte tték  a kezükbe a hatalm at, persze, m in­
dig tömeges véráldozatok árán, úgy hogy végül 
ölés és gyilkolás vo lt az emberek egyetlen foglal­
kozása, m ár önvédelemből is. Mégis, még a h á ta ­
mon levő népvezérek is, m ár nem k ívántak  egye­
bet, csak békét. De ki m erte volna m egtenni az 
első, igazi, őszinte lépést? Ilyen körülm ények kö­
zött az egész v ilág  öröm felkiáltással üdvözölte 
az Unió m eghívását az emberiség törénetében 
egyedülálló, m ár a köztudat szerint is meseszerű 
hatású  »Anomenhullámok« bem utatására: egy 
nagy térségen, Denver közelében, egybegyűlt dip­
lom aták, hadvezérek, szakértők szem eláttára te­
mérdek felhalm ozott lőfegyver, ágyú, egész ra j 
tank, vashidak, betonépítkezések, rengeteg m uní­
ció és még sok egyéb hadianyag, minden előzetes 
észlelhető ok nélkül, néhány p illanat a la tt meg­
semmisült. Az »Anomenhullámok« a kohézió tö r­
vényeit hatályon kívül helyezték, a hadianyagok 
törmelék alak jában  széjjelestek, elenyésztek, ké­
m iailag  átalakultak . K ét nappal később, a meg­
hívottak  jelenlétében, ugyanez tö rtén t egy ötven 
egységből álló flo ttával is Boston szomszédságá­
ban. Néhány perc alatt, m inden látható ok nélkül, 
a kis naszádok éppúgy, m int a legnagyobb csata­
hajók, széjjelhullottak a ny ílt tengeren, m ajd da­
rabokban alám erültek. És mindezt Goodway m ű­
velte sokezer m érföldnyi távolságról. H ullám ai­
nak ha tása  az egész földgömb körül terjed. Nem 
ism ernek a k a d á ly t.. .

D urgan p illanatny i szünetet ta rto tt, azután 
fo ly tatta:

— Megdöbbenve és felrázva a  lá to ttak  által, 
az egybegyűlt delegátusok és nyom ban rá  korm á­
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nyaik is, ellentmondás nélkül tudom ásul vették 
az A m erikai Államok u ltim átum át: egy hónap 
leforgása a la tt teljes leszerelés, minden fegyver, 
ágyú, hadiszerszám, lőszer és hadihajó sa já t 
költségen való megsemmisítése, az összes hadvi­
selő felek között azonnali békekötés, m inden nép­
fa j etnográfiai h a tá ra in ak  alapján, későbbi szer­
ződésszerű kiigazítások lehetőségével. Ellenkező 
esetben az Unió végzi el az ellentállókkal szem­
ben a m aga elé tűzött feladatot. Egy-két kivétel­
lel az állam ok lojálisán ta rto tták  be a m egállapo­
dást. H isz belátták, hogy teljesen ki vannak szol­
gá lta tva  az Anomenhullámok birtoklójának. De 
még ott is, ahol az Unió kénytelen volt rendet 
terem teni, gondoskodott róla, hogy ez a lehető 
legkisebb em beráldozat m ellett történjék. Ezzel, 
Iv án  barátom , m indörökre eltem ettük a háborút, 
a békének, pedig megszereztük a halha ta tlansá­
got . . .

A tan ár elhallgatott. Nikolájevics mozdulat- 
lanúl állt, m int egy szobor. Egyetlen arcizm a sem 
rándu lt meg. M intha szándékkal titkolná el Dur- 
gan és D aisy előtt, mi megy végbe lelkében.

— Goodway nagyon óvatos volt — szólt most 
Kenedy. — M ielőtt á tad ta  volna az Anomenkészü- 
léket a korm ánynak, a felfedezésre vonatkozó 
összes feljegyzéseket, adatokat és ra jzokat meg­
semm isítette, nehogy mégis h ívatlan  kezekbe ke­
rülhessenek. És m a A m erika a béke gondnoka. 
M indenkori m egbízottja egy különösen nagy  bi­
zalom ra érdemes fia az am erikai népnek — az 
egyetlen állás, m elyet az alapító  szándékához h í­
ven csak férfi tölthet be — a »grallovag«, akit 
élethossziglan választ meg a nemzet. Ezidő sze­
rin t Georg M eneval viseli ezt a  tisz te t. . .

D aisy is elhallgatott. Ö is, D urgan is, várták ,
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hogy N ikolájevics szóljon m ár valam it. Előre 
tudták, hogy nagy benyom ást fog tenni rá  ez a 
felvilágosítás, de azt h itték , hogy ez m ajd  m ásként 
nyilvánul meg, m int m erev hallgatásban.

— Furcsa dolgok ezek, ugyebár, Iván? — szó­
lalt meg most Feodorovics sunyi mosollyal. — 
H a ta lán  eddig nem is, de ezek u tán  m ár m agad 
is elismered, hogy nagyot változott a v ilág  azóta, 
hogy odahaza elintézték a so rsu n k a t! ... K ár, 
hogy ez a  derék Goodway nem vagy százötven 
esztendővel előbb ta lá lta  fel az Anoment. Meg­
m enthette volna Oroszországot is a jövő szá­
m ára . . .

N ikolájevics hátrafordult.
— Tehát nincs többé? — kérdezte, szavait el- 

harapva.
— N in cs. . .  — felelte Feodorovics egyszerűen.
A m ásik p illan a tra  megingott, de összeszedve

m inden erejét, lassan, székre ereszkedett. D aisy 
hozzálépett, de N ikolájevics gyengéden e lháríto tta  
magától.

— Feodorovics kissé túloz, am ikor azt állítja , 
hogy Oroszország nincs többé — m ondta Kenedy 
kedvesen. — Oroszország, m int olyan, még ma 
is létezik. De nincsenek meg többé a régi h a tá ­
ra i és a lakossága is nagyon megváltozott. Az 
orosz nép is csak átesett azon a nagy átvedlési 
folyam aton, m int a legtöbb nemzet E urópában: 
összekeveredett m ás fajokkal, akik Ázsiából be­
törtek. A lakosságnak egy része kivándorolt, de 
a világ legkülönbözőbb helyein m egtarto tta  je l­
legzetességeit. E gy része pedig, engedve a kelet 
felől jövő nyom ásnak, nyugat felé vonult és ott 
olvadt bele a régi lakosságba, elsősorban Német­
országban.
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— És a gyönyörű ku ltú ránk! — kérdezte Ni- 
kölájevics hangtalanul.

— Romokban hever — felelte Feodorovics. — 
A ta tárok  és még inkább a  k ínaiak  elpusztítottak 
m indent. Hisz téged is Moszkva rom jai alól ka­
p artak  ki a  tudósok!. . .

N ikolájevics lehorgasztotta a fejét.
— Akkor persze . . .  — szólt mély sóhajtással. 

Nem fejezte be a gondolatot. De a többiek így is 
m egértették.

E za la tt besötétedett. És a sziklaszigeten, ott a 
tóban, az A nom envár kupolája felragyogott, me­
sebeli fényben.

A grallovag, a béke gondnoka, éjféli v á rtá ra  
vonult.

X I.

Félhat óra volt és m ind sűrűbben jelentek 
meg Lake-Forest felett, m int meleg nyári éjsza­
kában a szentjánosbogarak, a vendégeket szállító 
repülők, hosszú sorban leereszkedve a D urgan- 
ház előtti »spot«-ra, amely, az estélyre való 
tekintettel, fényesen ki volt v ilágítva. De a 
park  m agas fá i lom bjában is csillogott száz meg 
száz apró fény, a legkülönbözőbb színekben, m íg 
a k lin ika tetejéről a Difusit-készülék szórta a kon­
cen trált napfényt az egész kertre, úgy hogy némi 
képzelőtehetség kellett ahhoz a  gondolathoz, hogy 
a napnyugta m ár régebben bekövetkezett.

D urgan a tagas előcsarnok fe ljáratánál, Drop 
társaságában, fogadta a vendégeit, m íg az eme­
leten aty ja, John  D urgan  állam tanácsos és özv. 
Brookné vették át az érkezőket. Ügy volt, hogy 
Kenedy is segédkezik a fogadtatásnál, de kissé 
késett, m ert am ikor teljes estélyi díszben benyi­
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to tt Nikolájevieshez, hogy érte  menjen, az utób­
bit meglehetős rendetlenség között és ingben ta ­
lálta.

A m int belépett a szobába, furcsa szag ü tötte 
meg az orrát. O lyan volt, m intha égne valam i és 
csakugyan, kékes füstfelhőcske szállingózott a le­
vegőben. A férfi az asztal m ellett ü lt karosszéké­
ben és lá thatóan  e lre jte tt valam it előle. Zavartan, 
üveges szemekkel p illan to tt rá.

D aisy meghökkent.
Odasietett Ivánhoz és mögéje nézett. V alam i 

hosszúkás, fehér rudacska volt a kezében és az 
egyik oldala füstölgött.

Erélyesen elkapta a férfi kezét és k itépte be­
lőle a furcsa tárgyat.

— Mi ez? — szólt rá, szokatlanul keményen.
Nikolájevics zavartan  mosolygott.
— Ez? C ig a re tta . . .  — felelte.
D aisy hátraszökkent.
— K itő l kaptad? — kérdezte.
Az orosz nem felelt. Dacosan válla t vont.
— Megmondom én — fo ly ta tta  Daisy. — Fe- 

dorovics D im itrijtő l kaptad ezt a szemetet. Nem 
szégyeled magad, Iván?

— Ejnye! — fortyan t fel N ikolájevics indu­
latosan. — H onnan veszel m agadnak bátorságot, 
hogy velem ilyen hangon beszélj?

Fel ak a rt ugrani, de ekkor lá tta, hogy Daisy 
az asztalon álló üvegre szegezi a  tekintetét. A 
kölnivíz üvegje volt, amelynek ta rta lm áv a l m in­
den reggel bedörzsölte a lábadozó egész testét. 
Reggel még teli volt a literes üveg és most egyet­
len csepp sem volt benne.

— H át ezzel m it tettél? — kérdezte néhány 
másodperc múlva, a legrosszabbat sejtve, Daisy.

— K iittam  — felelte N ikolájevics furcsán ne-



153

vetve, majd, am ikor D aisy lesújtó tekintetével 
találkozott, arcát elfordítva, hozzátette: — H agy­
jatok békében. Ti csak elvenni tudtok, adni nem. 
M indent elvettetek tőlem, am i kedves, ismerős 
volt előttem. De adni helyébe, nem adtatok sem ­
mit. Csak lemondást. M agad m ondtad m a dél­
u tán : am i az egyiknek jó, az a m ásiknak rossz. 
Nos hát, nekem m inden rossz, ami nektek jó. É r­
ted? Minden! Aztán m it keressek ezen a világon, 
am ikor a hazám  elpusztult? De hiszen ezt te nem 
is érted. Nem tudod, mi a hazaszeretet. Aki nem 
kész arra , hogy m inden p illanatban  odadobja 
az életét azért a földért, amelyen született, az nem 
is tudja, hogy m iért él!

— Látom, hogy még nagyon messze vagy 
attól, hogy elengedjünk a mi körünkből — szólt 
D aisy szomorúan. — De most nem ilyen m agasz­
tos eszmékről van szó, amelyek énbennem ta lán  
még nagyobb m értékben m egvannak, m int teben- 
ned. M ert am it te egy kis darab  föld irán t érzel, 
azt érzem én az egész v ilág  irán t! Most arró l van 
szó, hogy, am int látod, rossz és lelkiism eretlen 
tanácsadód akadt és hogy hallgattá l rá. Vétkeztél, 
Iván. Kétszeresen is vétkeztél. Gyáva voltál! 
Gyengeségedben csalfa, gonosz eszközökhöz folya­
modtál, hogy elkábítsanak, hogy olyan helyzetet 
varázsoljanak eléd, am i nincs! Ahelyett, hogy 
hozzám fordulnál és feltárnád  a szívedet. Meg- 
bántotál, Iván  Nikolájevics. Mivel érdemeltem 
meg ezt?

Nikolájevics szemei nyugtalanul forogtak. 
Nem m ert ránézni D aisyre és idegesen csavarta 
u jja i között ingu jja  szélét.

— Nem akarta lak  m egbántani — m orm ogta 
azután. — H a bántan i akarta lak  volna, h á t a sze­
med lá ttá ra  gyújtok rá  erre a különben is isten­
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télén bagóra és előtted ürítem  ki az eau-de-co- 
logne os üveget. Abban sem volt köszönet! E lbú j­
tam, úgy, am int legszívesebben elbújnék az egész 
v ilág  e lő l .. .  E l vagyok keseredve, rettenetesen!

E lőrehajolt és két kezébe tám asztotta a fejét. 
Őszinte volt a bánkódása és Kenedy m egsajnálta. 
De a férfi fo ly tatta:

— Közel egy hónap óta próbálkoztok velem 
és én is igyekszem beletalálni m agam at a m eg­
változott viszonyokba. Nem m eg y !... Ebbe bele 
kell nyugodni. Nem tu d o k  megváltozni. Nem aka­
rom m egbolygatni a v ilág  rendjét, Isten  m ents’! 
De t i  is hagyjatok  békében. Engedjetek el, Isten  
nevében! V agy tegyetek ki valam i szigetre és 
hagyjatok nyugodtan elpusztulni. Ez az egyetlen 
kívánságom. Nem is értem: m indig az »individ« 
életfelfogással, az egyéni szabadsággal hozakod­
tok elő és úgy bántok velem, m int egy rabszolgá­
val. Gyám oltalan gyöngeelméjűvel. M iért kínoz­
tok?

Ez a beszéd m in tha ú j életenergiát csöpögte­
tek! volna a sa já t leikébe. Bosszúsan feltekintétt. 
De am int a  tekintete ráesett Daisyre, aki estélyi 
ruhájában, v iruló egészségének egész pom pájá­
ban, teljes gyönyörűségében ott á llt előtte és am i­
kor lá tta, hogy a szeme könnyes, hirtelenül meg­
változott a  hangulata . A szíve ellágyult, és az a 
kim ondhatatlanul nagy vágy, am elyet m ár oly 
gyakran  érzett, ism ét a hatalm ába kerítette. 
Érezte D aisy felsőbbségét, de mégsem tű n t neki 
elérhetetlennek.

Tám olyogva az izgatottságtól felugro tt és 
m int m ár egyszer, most is a nő lábai elé vetette 
m agát s azokat reszketve átkarolta , csókolgatta.

— Bocsáss meg nekem Daisym, egyetlen sze­
relmem! —• susogta ittasan . — Ne hallgass rám,
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ha olykor undorító vagyok! Ne vessél meg gyen­
geségem m iatt, nem ak arta lak  m egbántani! Te 
vagy a világosság, én a sötétségből kerültem  ki 
és csak még nem bírom  a vakító  fényt, am ely be­
lőled árad, Daisy! Elemészt a vágy utánad, küz­
dők az érzelmeim ellen, de nincs hozzá erőm! H isz 
oly leírha ta tlanu l sze re tlek !...

És m iala tt ezek a szavak szenvedélyesen és 
mégis lágyan, szerelmesen elhagyták az ajkát, 
addig az izgatottságtól remegő u jja i fel-felkúsztak 
D aisy testén, ő m aga pedig lassan felemelkedett. 
És mivel ellenállásra nem talált, vágya m ind­
jobban m agával ragadta. M integy csodaszerűen 
beleszállt valam i em berfeletti erő és felkapta 
D aisyt a két karjába. M agához szorítva gyö­
nyörű, hajlékony testét, o tt csókolgatta ahol ta ­
lá lta  és diadalm asan v itte  a  kerevetig, ahol -óva­
tosan, gyengéden letette és anélkül, hogy elengedte 
volna, m egfojtva őt csókjaival, ráborult.

— Ó én életem, boldogságom! — nyögte sze­
relmesen, eddig még sohasem érzet mám orban. —- 
Hogy szeretlek, hogy szere tlek !...

És ekkor érezte, hogy két izmos és mégis lágy, 
bársonybőrű kar m int fonódik a nyakába és két 
forró, nedves a jak  m int tapad  a szájához. És 
most, m int a villám, de csak homályosan és alig  
hogy átlépte volna öntudatának küszöbét, egy 
gondolat cikázott á t az agyán:

— Harm incéves vagyok és minden csak rossz 
álom v o lt! . . .

Az időközben egybegyűlt vendégek türelm et­
lenül várták  a piece de resistance, Nikolájevics 
Iv án  megjelenését, de ez csak késett és m aga Dur- 
gan is h iába kereste ennek a m agyarázatát. Meg­
ny u g ta tta  az, hogy D aisy sem volt jelen, az or­
vosnő tehát biztosan N ikolájevics m ellett volt s
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baj esetén kétségen kívül tu d a tta  volna ezt vele. 
De végül Durga.n türelm e is elfogyott s p illa ­
n a tra  m egszabadulva az őt ostromló vendégsereg­
től, személyesen ak a rt lesietni a földszintre.

De alig  te tt néhány lépést, m áris szembe ke­
rü lt vele az orosz, D aisy társaságában . Boldogan, 
egymásba karolva, lassú, támolygó léptekkel jö t­
tek fel a lépcsőn, m intha nem is sejtenék, hogy — 
a szó szoros értelmében — a világ  v á r ja  a meg­
jelenésüket.

— Hol m aradtatok  ilyen soká? — kérdezte Dur- 
gan szemrehányóan. — Régen együtt van a tá r ­
saság! . . .

De ők ketten, ahelyett hogy m eggyorsították 
volna lépteiket, csak még jobban egym ásba ka­
roltak  és boldogan kacagtak.

-*- M ajdnem  m egfeledkeztünk a vendégekről 
— felelte mégis Daisy, Durganhoz fordulva. — Ne 
neheztelj reánk, tanár, fontosabb dolgunk akadt: 
végre egészen egym ásra ta lá ltunk  és m ost telje­
sen egyáram úak vagyunk, ugyebár, Iván?

Az »egyáramúság« fogalm a ugyan  egészen 
új volt N ikolájévics előtt, azért mégsem kellett 
nagy találékonyság ahhoz, hogy m egértse az é r­
telmét. Boldogan bólogatott és lopva m egszorította 
D aisy kezét.

Nem vették észre azt a szomorú árnyékot, 
amely elvonult D urgan homloka felett. M ert m ár 
a következő pillanatban  gyengéden a karjuknál 
fogta őket és kedvesen szólt hozzájuk:

— Kívánom , hogy tartó s legyen a boldogság­
tok . . .

Amint beléptek az első terembe, mindenki 
elhallgatott és oly csend lett, hogy ki-ki meghall­
hatta volna a saját szíve dobogását, ha erre figyel 
és nem a háromszázharmincéves emberre, akiről
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egyszerűen el kellett h inni D urgan és W alker ta ­
nárok állításának, hogy ilyen idős, m ert ta lán  
még harm incnak sem látszott.

Különösen m a este nem. Ezt csodálkozva ta ­
pasztalta m aga D urgan  is. V iruló kinézése, mozgé­
konysága, tekintetének élénksége, biztos fellépése 
még őt is bám ulatba ejtette. A legkisebb nyom a 
sem látszott meg ra jta  annak a  rettenetes hosszú 
éjszakának, amelyből csak nem is olyan régen 
ébredt, de még azoknak a testi és lelki gyötrel­
meknek sem, amelyeken még az első életében 
esett át.

— Az egyáram úság . . .  — gondolta m agában 
D urgan és felocsúdva töprengéséből, azon volt, 
hogy lehetőleg minél többeknek nyíljon alkalom  
a Nikolájevicscsel való személyes m egism erke­
désre.

És m ialatt D aisy tap in tatosan  félrevonult és 
barátságosan megszólított olyanokat, akik szeré­
nyen bevárták, m íg rá ju k  kerül a sor, N ikoláje- 
vics egyszerre csak á th a ta tlan  gyűrű  közepén ál­
lott, mely összehúzódott körülötte, m int a hurok. 
O lyan volt ez, m int am ikor a cár cerclet ta rto tt 
a szentpétervári p a lo táb an . . .

Különösen a nők ra jong ták  körül. Többnyire 
tisztes korban voltak — am i a la tt abban az idő­
ben 100—130 esztendőt kellett érteni, — de voltak 
köztük szép számban fiatalok is, valam ennyien 
csinosak.

M indegyik ak art tőle valam it. Voltak, akik 
a m ár könyvalakban m egjelent délelőtti előadást 
nyú jto tták  á t neki, lá tná  el dedikáeióval. Mások 
az ugyancsak délelőtt készült — természetesen 
színes — fényképét ta rto tták  névalá írás végett 
eléje és ketten, hárm an állandóan rá irán y íto tták
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zsebkinem afonjukat, hogy képét is, h an g já t is
megörökítsék.

Jókedvűen elfogadta az egyik hölgy »Immor- 
tal«-tollát, amellyel, állítólag, egy emberéleten 
á t lehetett írn i, anélkül, hogy újból meg kellett 
volna tölteni — csoda ez abban a világban, am ely­
ben csak a nevüket írták  az em berek1! — és ezzel 
aztán egymás u tán  adta az autogram ját. Bizo­
nyos önérzettel á llap íto tta  meg, hogy mégsem fe­
lejtett el egészen írni.

M iután m ár jó ideig osztogatta az aláírását, 
mosolyogva megjegyezte:

— Végre valam i, am i nem ment ki a d ivat­
ból! Nem értem, hogy ez a rossz szokás m iként 
ta r th a tta  m agát ily  soká!

— Nincsen igazad, ha rossz szokásnak m inő­
síted ezt az á rta tla n  szenvedélyt — m ondta egy 
nagyon csinos angol nő 60 és 70 között és elébe­
ta rtv a  egy névaláírásokkal sűrűn  elláto tt díszes 
albumot, hozzátette: — A m int látod, én is auto- 
gram gyüjtő  vagyok ! . . .

— Akkor nem szóltam semmit — felelte udva­
riasan  az orosz, nyom ban m eghajolva a női szép­
ség előtt. És m ia la tt a nevét flrkantotta, odave­
tette : — V alam ikor én is gyűjtő  v o lta m ...

— M it gyüjtö ttél ! — érdeklődött élénken az 
angol nő és a zsebkinemafonok ism ét koncentri­
kus tám adásra vonultak fel körülötte.

— Csókokat az olyan szép asszonyok szájáról, 
m int am ilyen te vagy! — felelte N ikolájevics bó- 
kolva. A körülállók jókedvűen nevettek, de az an­
gol nő habozás nélkül, finom m osollyal vissza­
vágott:

— K ár, hogy m ár nincs meg a gyűjtem ényed. 
A régiségeknek még m a is nagy az é r té k e . . .

Az általános derültség még fokozódott, azon-
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bán Nikolájevicsnek — nyilvánvalóan attól, hogy 
egyáram úvá lett D aisyvel —* határozottan  jó 
nap ja  volt, m ert nem hagy ta  m agát:

— V annak dolgok, amelyek nem b írják  el a 
p a tin á t — m ondta — és nagy kedvem volna új 
gyűjtem ényt alap ítan i. Nem volnál hajlandó eb­
ben segédkezet n y ú jtan i 1

Ezzel — a többi nő hangos sikogatása közben 
— egy lépést te tt az angol hölgy felé és egészen 
úgy látszott, hogy be sem várva a hozzájárulást, 
meg is csókolja. De Albion leánya meg sem moz­
dult és mereven n y ú jto tta  ki a karját,

— Az alapkő m ár le van téve — felelte. — 
Még most is látszik ra jta d  a nyom a II I .  Manón 
csókjának, am elyet a v ilág  szem eláttára adott ne­
ked. Elsőnek lenni, m iért nem i De m ásodik­
nak? . . .

— Ez engem nagyon elszomorít, — hagyta rá  
tréfás kom olysággal N ikolájevics, — bár minden 
attó l függ, hogy m ikor kezdünk gyűjteni. M ert 
ha azokat a csókokat is számítom, amelyeket nem 
szántam  a gyűjteményembe, a k k o r. . .  a k k o r . . .

— Akkor m ásodik helyre sem kerülnél! — fe­
jezte be helyette a m ondatot, az angol felé fo r­
dulva, egy roppant filigrán és érdekes kis nő, 
óriási mandulaszemekkel és kissé sárgás arcbőr­
rel, akinek a bölcsőjét Pekingben ringatták . És 
most N ikolájevicsre m osolygott: — H a aláírod 
ezt a fényképet, én szívesen nyújtok neked segéd­
kezet új gyűjtem ényed alapításához, annál is in ­
kább, m ert én is gyűjtő  vagyok!

M indenki örömmel üdvözölte ezt a megoldást, 
Nikolájevics is, aki a lá ír ta  az arcképet, m ire el­
fogadta az oly kedvesen fela ján lo tt segédkezet, 
illetve csókot a jap-chin hölgy hegyes ajkáról. De 
ekkor kiderült, hogy még többen voltak am atőrök
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és az orosznak sorba kellett volna megcsókolni még 
vagy húsz gyű jtő t is, am itől meglehetősen m eg­
ijedt, m ert a régi gyűjtők túlsúlyban voltak, mig- 
len át nem tö rik  az em bergyűrűt és W alker oda 
nem hozza az Unió elnökét, aki — felism erve az 
orosz szorongatott helyzetét — néhány barátságos 
szó u tán  karonfogta és egyik ablaknyílásba vitte, 
ahol te ríte tt kis asztal m ellett hárm asban lete­
lepedtek.

W oodville kam arás és K irke, a »first lady«, 
mindenféle m esterien elkészített ételt rak tak  a 
tán y érja ik ra  és pompás frissítőket szolgáltak fel, 
m íg az államfő, igen tapintatosan, keveset kérde­
zett és inkább m agától em lített dolgokat, am elyek­
ről feltételezte, hogy Nikolájevicset érdekelhetnék. 
Így  igen szemléltetően és összefoglalóan elmon­
dotta, hogy az úgynevezett Bolsevista-Aera volta­
képpen A m erika szívós ellenállásán szenvedett 
hajótörést, valam inthogy az a rákfene, am int el­
nevezte ezt a politikai irányt, csakis abban a ta ­
lajban volt képes prosperálni, am elyet a v ilág ­
háború készített elő, nemkülönben, hogy igen sok 
országban, ahol a m értékadó körök abban a  gon­
dolatban rin g a tták  m agukat, hogy náluk nincs 
bolsevizmus, a valóságban mégis volt, ha nem is 
vörös, de más zászló alatt, am inek legszembeszö- 
kőbb bizonyítéka, szerinte az volt, hogy a m agán- 
tulajdon szentségét korlátlanul ott sem tarto tták  
tiszteletben. Beszélgetésük során mégis intézett 
egy kérdést Nikolájévicshez, félre nem érthető 
szándékkal: az irán t érdeklődött, hogy vájjon  mi 
te tte  rá  a legnagyobb benyomást mindazok közül, 
am iket felélesztése óta tapasztalt?

— Kétségtelenül az Anomenhullámok — fe­
lelte N ikolájevics határozottan, m ajd hozzátette, 
hogy azok létezéséről, éppúgy, m int az örök béké-
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ről, csak aznap délután  hallo tt először. W alker 
ekkor m egm agyarázta, hogy m indannyian ennek 
a közlésnek a hatásátó l ta rto ttak  a legjobban.

— Szerencsére nem  váltak  be aggodalm aink, 
— m ondta végül — m ert am int örömmel látjuk, 
barátunk  kedélyállapota oly kitűnő, m int még 
soha!

— Lehet, —• vágott szavába N ikolájevics — 
de tévedsz, ha az t hiszed, hogy ezt az örök béke 
fe le tti örömömnek tudhatjá tok  be. Elism erve, 
hogy ez a béke csakugyan örökéletű lehetne, egy­
ú tta l végképen le kellene mondanom arról, hogy 
Oroszország, az én hazám, valaha még egyszer 
feltám adjon. Ebben pedig úgy hiszek, m int abban, 
hogy m agam  is visszakerültem  az élők közé!

— Hazafiságod m egható és nem kétlem, csak 
a legnemesebb érzelmeidből fakad — m ondta az 
elnök. — De am ilyen csodálatos a te eseted, épp 
ajm yira lehetséges az is, hogy egy m ásik csoda 
feltám asztja a te országodat is és nem tudom be­
látn i, hogy ehez m iért kellene felborulni az örök 
békének?

— A nagy állam ok csak a háborúk á lta l ke­
le tk ez tek ... — jegyezte meg nyom atékkai Niko­
lájevics. A m ásik kettő elkomolyodott. Érezték, 
hogy szemközt ülnek egy m ásik világnézettel, 
am ely évszázadokon á t irán y íto tta  az emberek 
sorsát. Az im perializm ussal. De a herceg foly­
ta tta : — A m int mondtam, én nem hiszek a há­
ború lehetetlen voltában. Feltéve, hogy Sam 
Goodway felfedezésének ha tása  a la tt az összes 
állam ok annak idején csakugyan leszereltek, 
mégis elképzelhető, hogy az egyik vagy m ásik 
hatalom  titokban fegyvert, ágyút, lőszert, hajó­
kat, hadirepülőket g y árt és egy szép napon nagy 
meglepetésben részesíti a  világot, ta lán  éppen

Drasche-Lázár Alfréd: 2222. 11
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akkor, am ikor a legszebb békeálmokban rin g a tja  
m agát!

— Ez a gondolat nagyon közelfekvő, — felelte 
bólogatva az elnök — csakhogy ennek a lehető­
sége épp anny ira  ki van zárva, m int m aga a há­
ború. A grállovagnak olyan tökéletes és érzékeny 
műszerek állanak rendelkezésére, amelyek az 
ilyen készülődést, vagy hadianyagoknak nagyobb 
mennyiségben egy helyen való töm örítését au to­
m atikusan regisztrálnák. Más készülékkel viszont 
m ódjában áll a v ilág  minden pontján  betekinteni 
még az e lre jte tt műhelyekbe is. Ezzel ellenőrzi az 
előbb em lített autom atikus készülékeket. De még 
ha ennek dacára is csak elkésve szerezne tudo­
m ást egy ilyen készülődésről, egyszerűen műkö­
désbe kellene hoznia az Anom enhullám okat és 
anélkül, hogy k ifáradna Gralscastle-ból, néhány 
másodperc a la tt m egsem m isíthetné a háborús v a­
kondok term ékét!

N ikolájevics nem szólt semmit, m ire W alker 
fordult hozzá:

— Az Anomenhullámok a keresztény vallás 
a lap ítása óta a világtörténelem  legnagyobb ese­
ménye. Azt hiszem, te is úgy érzed, hogy minden 
embernek le kell borulni Sam  Goodway emléke 
előtt!

— Ez az én gondolatom is, W alker ta n á r  — 
felelte Nikolájevics. — Még nem bírom  eléggé a 
nyelveteket, hogy szabatosan ki is fejezhessem 
minden gondolatom at. Némi időre szükségem lesz 
még, hogy teljesen átérezzem az Anomenhullámok 
jelentőségét, de ta lán  m ár most is tisztán  áll előt­
tem, hogy ez még sa já t feltám adásom nál is na­
gyobb meglepetés volt számomra. A felett tépelő- 
döm, hogy minek adózzam nagyobb bám ulattal: 
Sam Goodway zsenijének, avagy inkább önzet­
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lenségének, amellyel akkor, am ikor a v ilág  u ra  
lehetett volna, egy a ltru is ta  ideálnak feláldozta 
sa já t érdekét. M indenesetre olyasmi volt, am it a 
németek — az én időmben legalább — »Übermensch«- 
nek neveztek. B izonyára az egyetlen, akinek va­
laha halandó anya életet a d o tt! . ..

— Az is volt, Übermensch — sietett ráhagyni 
W alker. — De csak az ő idejében. M a  az ő cse­
lekedetét m indenki természetesnek ta r t ja  és ép­
penséggel nem önzetlennek.

— Nem önzetlennek? — fortyan t fel Nikoláje- 
vies csodálkozva.

— Nem bizony — felelte W alker. — Csak nem 
mondható önzetlennek az a tudat, hogy senki e 
szeles világon nem bán tha t bennünket többé?

Nikolájevics csendesen rázta  a fejét s az Unió 
elnöke bólogatott. Még ő is ak art valam it m on­
dani, de ebben a p illanatban  a vendégeknek az a 
nagy csoportja, am ely tisztes távolságból k ísérte 
figyelemmel társa lgásukat, fé lreállt és szabad 
u ta t engedett Ü j-Franciaország nagym estem őjé- 
nek, I I I .  Manonnak, aki feléjük irán y íto tta  lépteit.

Megjelenése egészen tündérszerű volt. Ügy 
csillogott ra jta  minden, m intha egyenesen az örök 
éjszaka égitestjei tapad tak  volna hozzá. Valam i 
rendkívül finom, m inden m ozdulatnál ezerféle 
színben változó, m elegfényű szövet hullo tt alá 
puha ráncokban, m ogyorónagyságú gyém ántlán- 
cokkál a két vállon összetartva, hátu l pedig 
hosszú és m ajdnem  súlynélküli uszályban fo ly ta­
tódva, amelynek végét néhány felfelé kunkorodó, 
Jlgyancsak váltakozó színű strucctoll képezte. Cso­
dás árnyalatú , kreol karja , lábszára és eszményien 
arányos melle meztelenek voltak, m íg testét m il­
lió sűrűn egymás mellé fűzött, apró igazgyöngy­
ből készült burák fedte, amelyben, minden rend­

i t *
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szer nélkül, itt-o tt a legszebb drágakövek csillog­
tak  fel különböző színekben. Ez a gyöngyburok 
körülfogta még a felső lábszárak kezdetét is, de 
ideális fo ly ta tást ta lá lt egy-egy fantasztikus 
nagyságú rubinsorban, amely a térd  felett elhe­
lyezve, rég id ivatú  harisnyakötőre emlékeztetett.

A szandálszerű, aranyfonású apró cipők, m int 
akkoriban egyáltalában, szabadon hagyták  a láb­
u jjakat, am elyeknek egyikét-m ásikát mesébe illő 
gyűrű  díszítette. Eövid, göndör h a já t gyém ántok­
kal k irak o tt arany  m eanderlánc fogta körül, 
am ely a homlokról a halántékon á t hátravezetett 
és ott to jásdad kam eában végződött, amelyből is­
mét m induntalan  színváltoztató strucctollak nőt­
tek ki legyezőszerűen, egyúttal m int valam i 
kagyló körülhullám ozva az egész fejet.

Közeledésére a három  férü  felkelt és az Unió 
elnöke elébe ment. De II I . Manón, habár rend­
kívül nyájasan, mégis csak futólagosán nyú jto tt 
neki kezet, am elyet a hatalm as alakú férfi tőle 
telhetőleg gyengéden megszorított. A  következő 
pillanatban  a  nagym esternő ragyogó szemmel 
m ár N ikolájevics előtt ált. Egészen úgy látszott, 
hogy most is olyképen fogja üdvözölni, m int dél­
előtt, de akik ebben az exotikus látványban  re ­
ménykedtek, ez alkalom m al csalódtak, m ert semmi 
ilyenféle nem történ t, csak az, hogy II I . Manón 
bám ulatos gyorsasággal felkapta az uszályát és 
azt egyetlen ügyes m ozdulattal lasszószerűen N i­
kolájevics vá lla  köré dobta, úgy hogy az uszály 
végét képező három  strucctoll éppen a bal fülénél 
á llt meg.

— Most megvagy! — szólt nevetve a nagy- 
mesterné. Egyebet semmit.

Nikolájevics, nem minden zavar nélkül, cso­
dálkozva p illan to tt a nő szurokfekete szemébe,
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am elynek h a tásá t legjobban jellem ezte az az ér­
zése, m intha lá thata tlan  kezek levetkőztetnék.

— Állok felséged rendelkezésére, — szólt vé­
gül, hogy mégis mondjon valam it.

— Ja j, be kedvesen m ondtad ezt! — k iálto tt 
fel Manón örömteljesen. — Felséged! Ezt még 
senki sem mondta nekem! H iába, látszik, hogy a 
régi iskolából való vagy és tudod, mi illik! De 
most gyerünk innen — folytatta, természetesen ál­
landóan ú j-francia nyelven, am elyet Nikolájevics, 
egyes kifejezések kivételével, egészen jól m eg­
értett, — únom azt a sok bámészkodót körülöt­
tünk, elsősorban azt a mennykő nagy elnököt, aki 
úgy fest, m in t a m egelevenedett szabadságszobor!

Ezzel anélkül, hogy leoldta volna uszályát az 
oroszról, balkezét helyesen a férfi v á llá ra  te tte  
és m in tha születése óta ism erné a lake-foresti 
D urgan-házban a  já rá s t, néhány szobán keresz­
tül, az emberek sorfa la  közepette, egyenesen a 
(kijárat felé indult, am ely a p ark ra  néző1 kis to r­
nácra nyilt.

Menetközben a férfi Daisy tekintetével ta lá l­
kozott, aki egy csoport közepén kedvesen, kész­
séggel felelt a rázúduló kérdésekre. N ikolájevics 
érezte, hogy az arcába szökik a vér; ösztönszerű- 
leg restelte azt a különös pózt, amelyben végig 
kellett vonulnia az emberek, de elsősorban D aisy 
előtt. D aisy egyetlenegy szem pillantással m eg­
nyug tatta . Ebben a  szem pillantásban benne volt 
m inden, am it e percben tudni kívánt. M intha így 
szólt volna hozzá Daisy:

— Ne aggódj, Iván! Nincsen ebben semmi 
rossz. Tudom, hogy szeretsz. E rős a bizalmam. 
A régi világban ez m ásként volt. B izalm atlanság 
és féltékenység idő előtt sírba v itte  az embereket! 
Én bízom benned és legyen benned is bizalom m a­
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gad irán t. Ma minden a természeten és őszintesé­
gen alapul. Íté ld  meg természetesen e nő viselke­
dését is és cselekedjél a jobbik érzelmeid szerint! 
Szeretlek és'tü relem m el várlak.

Mindezt k iolvasta a Daisy szeméből. M intha 
valam i eddig ism eretlen áram  továbbíto tta volna 
hozzá szerelmesének gondolatait.

— Ezt a kedves helyet m ár régen kiszemeltem 
szám unkra — m ondta Manón, am ikor kiértek a 
to rnácra és a félhomályból fitos o rrá t előredugva 
lep illantott a lombos fák ágain ringadozó sokezer 
apró fényben úszó parkba. Azután, újabb ügyes 
m ozdulattal, k iszabadíto tta a legújabb b a rá tjá t 
furcsa helyzetéből. — Tudod-e, hogy végtelenül 
tetszel nekem?

Nikolájevics m eghajto tta m agát.
— Boldog vagyok, — felete zavartan . Manón 

két kis kreol kezét rá tám aszto tta a vállára.
— És én? Tetszem én neked?
— Nagyon! — felelte Nikolájevics habozás nél­

kül. Hisz szabad volt őszintének lenni. Félre nem 
ismerhetően kiolvasta D aisy szeméből az imént.

— Nézd ezt a  vonalat! — szólt ism ét Manón, 
kecsesen k inyú jtva  egyik karjá t, m ajd leült és 
könnyedén felemelte jobblábát. — Nézd ezt a lábat, 
Iván! Nem látsz még egy ilyent a világon, akkor 
sem, ha még háromszáz évig élsz! Ezt az ú j-fran ­
cia akadém ia á llap íto tta  meg, nem én! M it szólsz 
hozzá?

— G yönyörű ... — m ondta N ikolájevics h a l­
kan, de meggyőződéssel. Manón fe lugro tt és ru ­
h á ja  ráncait k inyú jto tt karjáva l félrehúzva, úgy 
á llt előtte csilogó gyöngyburkában, m int m aga 
Isis. Nikolájevics e lszéd ü lt... M it ak art tőle ez 
a nő?
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De, m intha m egértette volna a kérdését, M a­
nón rögtön meg is felelt rá :

— Tapintsd meg a testem et, Iván  és mondd 
meg, hogy nyúltál-e m ár életedben ilyen sírna 
bársonybőrhöz? Ügy-e nem?

A legutóbbi kérdésből a r ra  kell következtetni, 
hogy Nikolájevics nem soká habozott eleget tenni 
a hozzáintézett felszólításnak. Ez csak term észe­
tes is volt. Daisy tekintete az im ént biztatta, hogy 
az őszinteségen kívül m a minden a  term észeten 
alapul. De Manón h irte len  összecsapta a vállai- 
ról aláhulló redőket, karszékbe dobta m agát és 
m aga alá húzva lábait, egészen beburkolózott az 
uszályába. Úgy ü lt ott, m int egy helyes kis állat, 
am ely fázik.

— Kettenetesen belédszerettem, te csúnya gyö­
nyörűség, te! — szólt most vacogva, összeharapva 
fehér egérfogait. — Meg fogok őrülni! És elkép­
zelni, hogy m ár van más, aki rád te tte  a  kezét! Az 
a nagy darab szőke nő, az az am erikai arkangyal, 
aki képes arra , hogy nem egy, hanem  három  olyan 
férfit kap be, m int am ilyen te vagy és meg sem 
látszik r a j t a ! U tálom  a  fa jtá já t! De bocsáss meg, 
nem akarta lak  bántani! Belőlem csak a legrette­
netesebb féltékenység szólal meg, ha ilyen bu tákat 
beszélek!

— Féltékenység? — szólt közbe, p illanatról- 
p illan a tra  meglepődve Nikolájevics. — Azt gon­
doltam, hogy a féltékenység csak az én korszakom 
h ajtása  volt és hogy idő előtt s írba  v itte  az embe­
reket !

— Ördögöt v itte! — vágott a szavába Manón 
— m a se viszi és m a is v iru l, hogy csoda. Nem 
tudom, ki tan íto tt téged ilyen m arhaságokra! Igen, 
igen! Borzasztóan féltelek attó l a szőke kígyótól 
és legszíveseben ráülnék, ha nem kellene attól
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tartanom , hogy egyetlen lélekzetvétellel leröpít 
magáról, ta lán  ki az űrbe is!

Nikolájevics tanácstalanu l állt, de am ikor 
M anón ráadásu l elkezdett keservesen zokogni, za­
v ara  elérte a tetőfokot. Ez a nő első p illanatban, 
hogy vele ide kilépett, kétségtelenül izgatta  és 
m ár-m ár úgy látta , hogy a Daisyvel való egyárá- 
m úsága veszélyben van, a vele vá lto tt szem pillan­
tás dacára. De most, egyszerre, valam i kellemetlen 
érzés ve tt ra jta  erőt, valam i emlékféle a  múltból, 
abból az időből, am ikor semmit sem gyűlölt job­
ban, m int am ikor a nők becsmérelték egym ást 
előtte, vagy am ikor — s ettől m indig úgy félt, m int 
a pokoltól — elkezdtek zokogni. Éppen eléggé volt 
benne része háromszáz évvel ezelőtt, semmi kedve 
se volt ú jra  belekóstolni ezekbe a kom édiákba!...

— M ilyen más mégis Daisy! — gondolta m agá­
ban és ezzel vissza is té rt az önbizalma. Keresztbe- 
te tte  a karjá t.

— Nagyon sajnállak , kicsikém, — szólt szá­
nakozó mosollyal —, csakhogy én nem tudok r a j ­
tad  segíteni.

— Tudsz, — felelte Manón és fe lugro tt a  szé­
ken, úgyhogy most felülről beszélt N ikolájevics- 
hez. — Elviszlek m agam m al és megteszlek tá rs ­
nagym esternek. Ez afféle közjogi, következmény- 
nélküli méltóság, am elyre m áris van precedens. 
Az egyik hivatalbeli elődöm, I. M anón is bele­
bolondult valakibe, egy ububand szaxofónistá- 
jába, am ire, hogy az állam i ügyek k á rt ne szen­
vedjenek, k ita lá lták  szám ára ezt a  díszes állást. 
Ó ! Nagyszerű dolgod lesz, biztosítalak! Ügyes v a­
gyok és úgy megédesítem az életedet, hogy m in­
den nap térdenállva lenyalod m indkét kezed 
u j j a i t !
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Nikolájevics halkan nevetett.
— Nem lehet — m ondta sok bonhómiával. — 

E zt verd ki a fejedből, ikis Manón!
— De, ha akarom! — k iá lto tta  éles hangon a 

nő és egy ugrással N ikolájevics vállán  ü lt hosszú 
uszályával, úgyhogy az orosz m ajdnem  elveszí­
te tte  az egyensúlyt. De azután szépen leemelte és 
m in t egy rakoncátlan  gyermeket, lefogva karmo- 
lásra  kész kezét, karja iban  ta rto tta .

— H iába akarod, angyalom , — felelte N ikoláje­
vics, most m ár m u latta tva  — ez a h istó ria  nem 
megy. Aztán nem is vagyok szaxofon ista ...

— Soh’se h ittem  volna, hogy ilyen komisz 
vagy! — p a ttan to tta  k i M anón és olyan tűz v il­
lan t fel szurokszemében, m intha egyik gyém ántja 
esett volna bele. •— Azt gondoltam  magam ban: 
végre valaki, akinek valódi uralkodóvér bugyog 
az ereiben. No hát, h a  ilyenek voltatok mind, ti 
Isten  kegyelméből valók, ükkor éljen a m ai fel­
fogás! Akkor valam ennyi volt m anequintársam  a 
M aison Jovvuba-Potin  szalonjaiból jobban meg­
érdemelné, m int te, hogy betöltsék velük a világ 
netán  üresedésben levő állam fői állásait!

— Ja j, be mesésen pereg a nyelved! — mondta 
Nikolájevics m ulatta tva. Ism ét eszébe ju to tt va­
lam i: a szentpétervári balletnek egy kis francia 
táncosnője, aki néhány hónapig barátnője volt. N a­
gyon kedvelte, de a végén mégis csak kénytelen 
volt k itenn i a szűrét, m ert m indennap más ékszer­
ről regélt, am elyet m egpillantott a Nevszki-prosz- 
pekt valam elyik üzletében. Az is szákasztottan 
így peregtette a  nyelvét.

Manón hirtelenül, a legkedvesebb mosollyal, 
a nyakába fonta karjá t.

— Mondok neked valam it, — szólt csábítóan.
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— Egy éjszakát kérek tőled! Egyetlenegyet! Nézd, 
légy kedves hozzám! Hisz úgy vágyódom utánad!

Nikolájevies habozott. Nem azért, m intha p ib  
lanatig  is visszaesett volna Manón hálójába, ha­
nem azért, m ert mérleglte, m iként rázh a tn á  le 
könnyebben a nyakáról. Aztán eszébe ju to tt  egy 
kivezető út, am elyet a m aga háromszáz év előtti 
furfangos eszével mesésnek talált.

— Jönnék mókusom, — mondta, — de nem 
volna köszönet benne. Ezek a kedves, bájos ame­
rikaik  ugyan visszazökkentettek engem az életbe, 
de, Isten  tudja, mi van velem: ép testte l úgy kell 
leélnem napjaim at, m int valam i jám bor szerze­
tesnek . . .

Manón hátrazökkent:
— Csak nem?
— B izony. . .  H idd el, Manón, jobb, ha  nem re­

pülök be hozzád. Se m a éjszaka, se máskor!
— Nem volna semmi értelme, igaz, — jegyezte 

meg, szom orúan lehorgasztva göndör fejét, a 
strucctollakal együtt, Manón. Aztán feltekintett. 
És most ra jta  volt a  sor, hogy szánalommal néz­
zen végig Nikolájevicsen. — Istenem , sajnállak!
— m ondta őszintén. — De micsoda m aflák is ezek 
a te jó ta n á ra id ! . . .

— E zt ne mondd, — vágott szavába Nikoláje- 
vics. — E rrő l ők nem tehetnek. Különben, ki 
tudja? Ami nincs, az még lehet!

Manón szeme felcsilogott.
— Az igaz! De mikor?
— V alam ikor. Lehet, hogy p á r év múlva.
— Akkor az eset m ár nem érdekel, — jegyezte 

meg, nagyon hűvösen Manón. — Én a  jövőmet 
m indig a jelenre bazírozom, soha m egfordítva. 
Nagyon sajnállak . A szép szőkeségeddel e g y ü tt . . .

Ezzel v állára  dobta uszályát és á rta tlan  mo­
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sollyal, tipegő léptekkel, visszatért a vendégek 
közé.

Nikolájevics, m in t aki jól végezte a dolgát, kö­
vette.

X II.

— Hogy tehettél ilyet! — mondta D aisy Niko- 
lájevicsnek, am ikor néhány perccel később, a ven­
dégek sokasága elől menekülve, kettesben ültek 
D urgan dolgozószobájában, ahol a férfi szóról- 
szóra jókedvűen elmesélt neki mindent, am i közte 
és Ü j-Franciaország nagym esternője között tö r­
tént, illetve nem történt. — M indenekelőtt nem 
m ondtál igazat és ezzel minden kényszerítő ok 
n é lk ü l. . .

— M ár bocsáss meg, édes Daisym, — vágott a 
szavába N ikolájévics — ha ez nem volt kény­
szerítő ok — !

— Persze, hogy nem volt — felelte Kenedy. — 
Egyszerűen meg kellett volna mondanod, hogy 
nem akarod  m eglátogatni. Nem kellett ehhez sem ­
m iféle indokolás. De, am i ezt a hazugságot illeti, 
hát tudok számodra mentséget.

— M ilyen szerencse! — szólt ismét közbe Niko­
lájevics és megfogva D aisy fejét, kezdte csókol­
gatn i és csókolta addig, am íg b írta  a  lélekzete. 
Daisy nem védekezett, de közben fo ly tatta:

— H allgass csak ide! Félóra m úlva az összes 
vendégek, holnap reggel pedig m ár az egész v ilág  
fogja tudn i és elh inni azt, am it könnyelműséged­
ben sa já t m agadról híreszteltél!

N ikolájevics hátrazö'kkent.
— Azt hiszed?
— Minden bizonnyal.
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— E rre  csakugyan nem gondoltam, — szólt 
N ikolájevics és rá g ta  az ajkát. — M it tegyünk ?

— A dolog igen egyszerű, bár szokatlan. Visz- 
szamegyünk, felkeressük a nagym esternőt, te bo­
csánatot kérsz tőle, bogy az im ént rossz tré fá t 
űztél vele, én pedig bizonyítom, hogy a meggondo­
la tlan  kijelentésed valóban tréfánál nem  volt 
egyéb.

Az orosz felugrott, összecsapta a  kezét.
— E rre  vállalkoznál? Megmondanád, h o g y ..?
— Meg én! H iába, látszik, m ilyen hypokriták  

lehettek az emberek a te korodban! V agy azt gon­
dolod, hogy ez az egész társaság, am ely fölöttünk 
kop tatja  D urgan  szőnyegeit, egy p illan a tig  is ké­
telkedett abban, hogy mi ketten  egyáram úakká le t­
tünk? Csak ránk  kellett nézniök és m áris tisztában 
volt vele m indenki. Persze, addig, am íg az ügyet­
lenséged folytán, — m ert csak ennek nevezhetem, 
— nem értesülnek, hitelesnek látszó forrásból, az 
ellenkezőjéről. Tehát m inek a  szemforgatás? 
M inek a hazudozás? A te  rég i világodban nem 
tudták, nem érezték tán  az emberek, ha közöttük 
valakinek aza volt, am it ti  viszonynak neveztetek? 
M indenki tudott, beszélt róla, — de bevallani? Öh 
nem. Ez m ár nem fért össze társadalm atok erköl­
csi érzetével!

— K örülbelül így  volt, igazad van, — helye­
selt N ikolájevics, de nyom ban hozzátette: — És 
mégis: nem röstelled, ezt egy egészen idegen nővel 
szemben ily n y iltan  bevallani?

— Nem röstellem, b ár bizonyára nem tenném, 
ha nem k ívánná a te érdeked.

N ikolájevicset nehéz volt meggyőzni. Sehogy- 
sem b írta  felfogni, hogy Daisy még ilyen áldo­
za tra  is képes.
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— Szükség van-e egyáltalában helyreigazí­
tásra? — töprengett hangosan.

— Feltétlenül. Sajnáljon  le téged az egés2 
világ? És aztán: m it érne a mi nagyszerű m un­
kánk az emberek szemében, ha ebben a tévhitben 
hagynék őket? Azt mondanák, hogy kuruzslók v a ­
gyunk. Gyere!

D aisy eltökélten felugrott. Nikolájevics is 
így  te tt és, m iután még egyszer a karja iba  zá rta  és 
eszeveszetten csókolgatta, tám olyogva indultak  
kifelé. A m int kiléptek a szobából, valam i kelle­
mes, bűbájos zene ütö tte  m eg a fülüket. N ikoláje­
vics felfigyelt.

— Mi ez? — kérdezte.
— Táncolnak — felelte D aisy és szeme fe lra­

gyogott.
— Táncolnak? — ism ételte a férfi mosolyogva. 

— H át még m indig táncolnak az emberek? Azt 
hittem , hogy ez is, m int sok minden, csak a múlté.

— Ellenkezőleg. Most is nagyon kedvelik a 
táncot az egész világon. H a nem is állnak fel az 
asztaltól két fa la t közben az emberek, m int a te 
idődben. Így olvastam  legalább . . .

— Így  is volt, Daisym. Néha a m ásik fa la to t 
m ár csak tánc közben nyelhette le az ember. De 
mi ez? Se keringő, se twostep, s e . . .

— Egyszerűen tánc, Iván, egyéb semmi. M in­
denki úgy táncol, ahogyan tud. Indivíd  módon 
in te rp re tá lja  a zenét. Ó, vannak akik gyönyörű 
dolgot tudnak produkálni!

E zalatt felértek és benyitottak az első te­
rembe, ahol lá th a ta tlan  zenekar elbűvölő m uzsi­
k á já ra  ritm ikus léptekben mozogtak az emberek. 
De nemcsak párok, hanem  itt-o tt hárm an-négyen, 
egym ásba fonva karja ikat, vagy egészen egyedül.
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Más-más m ozdulatokat végzett m inden csoport 
vagy pár, és mégis egységes volt a kép. Látszott, 
hogy a dallam nak alapgondolatát valam ennyi 
táncos egyform án átérezte, de érzelmeinek m in­
denki egyénileg adott kifejezést. Gyönyörű kép 
tá ru lt N ikolájevics elé, melynek változatosságá­
hoz még az is já ru lt, hogy a legkülönbözőbb nem­
zetek képviselői m utatták  be tudásukat. Egyes 
taglejtés oly tökéletes és eszményi volt, hogy Ni- 
kolájevicsnek önkéntelenül ism ét a szentpétervári 
balletkar ju to tt eszébe, amely az ő idejében a 
legelső volt a világon.

— Az hihetné az ember, hogy i t t  csupa h iva­
tásos táncos gyűlt egybe — m ondta őszinte cso­
dálattal. — H ogyan lehetséges ez?

— Kellő oktatás és részben nemzedékeken á t 
öröklött tehetség révén — felelte boldogan Daisy, 
aki m indig örült, ha akadt valam i, ami m egnyerte 
Iván  tetszését. — Voltaképen itt  is v iszatértünk a 
természethez — te tte  hozá m agyarázólag. — Hisz 
a legrégibb időben sem volt egyéb a tánc, m int ön­
tudatlan  életösztönökből eredő testmozgás bizo­
nyos hangulatok kifejezésére. Később, m int m in­
dent, a táncot is a sablonok közé szoríto tták  és a 
snobizmus egészen m eghatározott form ákat í r t  elő 
az embereknek, akik azután szolgailag végezték a 
gépies m ozdulatokat. íg y  volt ez a görögök kor- 
daxával és sikinnisével, a franciák  rigaudonjával, 
m enüettjével, az olaszok fu rlán jáv a l és később a 
b ösztön meg a  shim m y is csak konvencionális tánc 
volt. Ma pedig ismét ott ta rtunk , hogy szabadon 
fejezzük ki ösztönös hangulatunkat, persze azzal 
az interpretációval, am elyet a mai k u ltú ránk  szá­
m unkra lehetővé tesz. Ó, sokat hallottam  ezekről a 
dolgokról A nita A verys barátnőm  révén, ak it ma 
délután em lítettem . Ö nemcsak gyakorló táncosnő,
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hanem  egyú tta l a stagetow ni színművészeti egye­
temen a choreographia tan ára  i s . . .

Még egy ideig nézték a bájosan mozgó, hu l­
lámzó képet, de azután eszükbe ju to tt, hogy volta- 
képen II I . M anonnak meg ak a rják  mondani, hogy 
Iv án  kényszerűségből hazudott. E lindu ltak  tehát 
III . Manón felkeresésére. Nem sokára meg is ta lá l­
ták  egyik kisebb szalonban, ahova tánc u tán  vissza­
vonult D im itrij társaságában.

Am ikor Nikolájevios éppen rokona tá rsaság á­
ban M anont m egpillantotta, kellem etlen érzés fogta 
el. Világos volt, hogy e két em bert az ő személye 
irán ti érdeklődés hozta össze és míg egyrészt bán­
to tta , hogy Manón bizonyára nem titko lta  el 
D im itrij előtt előbbeni beszélgetésüket, addig a 
rokona irán t valam i bizonytalan ellenszenvet kez­
dett érezni. E  p illanatban  egyenesen az a gondolata 
tám adt, hogy Daisy a jó, D im itrij pedig a rossz 
szelleme.

— Soh’se hittem  igazán a plátói szerelemben — 
szólt D im itrij Manonhoz, am ikor m ár oly közel 
voltak, hogy hallhatták  a beszélgetésüket, de h a tá ­
rozottan azzal a célzattal, hogy ők is m egértsék a 
szavát. — A szerelemnek eme fa jtá já ró l eddig az 
volt a véleményem, hogy a róka és a savanyú szőlő 
más köntösben. És íme: X -ük-dédnagybátyám  és 
Kenedy D aisy tiszteletrem éltó esete a végén még 
meg fog engem győzni az ellenkezőjéről!

Az utóbbi szavakat m ár Nikolájevios és az or­
vosnő felé fordulva mondta, barátságos mosollyal, 
am ely mögött azonban ott ü lt a gúny és a káröröm.

— Én a m agam  részéről m indig hittem  a plátói 
szerelemben — jegyezte meg D aisy egyszerűen, 
m iután kedves fejbólintással üdvözölte U j-Francia- 
ország csillogó állam fejét. — Az ilyen h it m indig 
az illető egyén lelki v ilága u tán  igazodik és van ­
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nak szférák, ahová egyesek legjobb igyekezetük 
m ellett sem képesek eljutni.

— Szóval: nem tartasz eléggé magasröptűnek? 
— kérdezte Dimitrij.

— Nem.
Az orosz elnevette magát.
— Nagyon köszönöm az őszinteségedet — 

m ondta azután. — Ezek u tán  éppenséggel csak a 
róka és a savanyú szőlő m eséjére fogok gondolni, 
ha p látói szerelm et emlegetnek előttem. Nincs iga­
zam, gyönyörűséges fejedelemasszonyom?

— A lighanem  igazad van — felelte M anón ked­
ves szem hunyorgatással, m ajd egészen á rta tlan u l 
Nikolájevicshez fordult: — Neked mi a véleményed 
erről a kérdésről?

— Nincs véleményem felőle — m ondta a h e r­
ceg, meglehetősen udvaria tlan  hangon. — Ez a 
dolog soh’se érdekelt. De ha azért vagy  kíváncsi a 
nézetemre, kedves Manón, m ert egy félórával 
ezelőtt bizonyos megokolással vonakodtam  eleget 
tenni megtisztelő felszólításodnak, hogy berepüljek 
az ablakodon, hát kénytelen vagyok beismerni, 
hogy az em líte tt megokolás csak — ü rügy  volt. 
Ezzel a kijelentéssel tartozom  az igazságnak, és 
hálával venném, ha kedves csevegés közben ezt is 
elm ondanád mindazoknak, akiknek felebaráti sze­
rétéiből m áris felhívtad az irán tam  való szánalm át.

M anón kissé elsápadt. Persze csak abban a m ér­
tékben, am elyben ezt kreol arcszíne megengedte.

— N agy m unka volna, — felelte a jk a it he­
gyezve — m ert m indenkinek elmondtam, akivel 
azóta beszéltem. A te hibád. M iért hazudtál?

E zt m ár ism ét mosolyogva és pajkosan mondta, 
hosszú szem pillái alól cirógató tek intetét Iv án ra  
irány ítva.

— Háromszázharminc évvel ezelőtt velem szü-



177

le te tt udvariasságból hazudtam  — felelte Nikolá- 
jevics hidegen. — Akkor legalább így te tt az ember, 
ha máskép nem tu d ta  m agát m e g é rte tn i...

Manón kicsinylő kézmozdulatot te tt és annak 
jeléül, hogy m egúnta a tá rsa lgást, finoman rán to tt 
egyet uszályán és a v állára  kapta. De ekkor ismét 
beleszólt Feodorovies:

— A m int látom, a legjobb úton haladsz, hogy 
leszokjál az udvariasságról, kedves X-ük-dédnagy- 
bátyám . A zért engedd meg, hogy kételkedjem a 
szavadban. Ehhez tudn iillik  jogom van. M ert aki, 
beismerten, egyszer té r el az igazság útjáról, arról 
feltehető, hogy ettől m áskor sem idegenkedik. . .

— Hogyan? — fortyan t fel Iv án  és indulatos 
m ozdulattal rokona felé te tt egy lépést.

— Semmi izgalom, kedves X-ük-dédnagybá- 
tyám  — m ondta D im itrij elhárító  kéztartással. — 
Lovagias ügyek m a m ár nem léteznek. Csak tények. 
Ismétlem, erősen kételkedem legújabb nyilatkoza­
tod valódiságában. A vagy van  r á  tanúd!

Nikolájevics felelni akart, de ekkor Daisy állt 
D im itrij elé.

— V an — m ondta igen határozottan.
Feodorovies meglepetve és kíváncsian nézett rá.
— Ki? — kérdezte.
— Én — felelte meggyőződéssel, m ajdnem  büsz­

kén, Kenedy. — És ha II I .  M anón nagym esternő 
bokros állam i teendői közepette nem ér rá  ezzel az 
üggyel továbbra is foglalkozni, m ajd lesz rá  gon­
dom nékem, hogy ez a rossz tré fa  kellő v ilág í­
tásban  kerüljön feledésbe. A  nagym esternő  kosa­
rá n a k  nevezhetném el ezt a helyreigazítást, ha 
szükségesnek m utatkoznék leadni azt a világsajtó  
szám ára. B izonyára akadnának, akik jó t nevetné­
nek ra jta . De azt hiszem, fölösleges, m ert in camera 
charita tis  itt is elintézhetem a do lgot...

Drascbe-Lázár Alfréd: 2222. 12
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Ezzel elszántan a nagy terem  felé indult, de 
II I . Manón jobbnak lá tta  elejét venni annak, hogy 
ra jta  még az a néhány ember is mulasson, aki előtt 
e ljá rt a pici szája. Azért egyetlenegy kecses u g rás­
sal D aisy m ellett term ett és a kezénél fogva vissza­
húzta a szalonba.

— Ne csinálj bolondokat, — m ondta neki igen 
kedvesen — nem szeretem az ilyenfélét. H a nem is 
bánom, hogy m it fecsegnek rólam  az emberek, 
mégis csak vigyáznom  kell a presztízsemre. Majd 
helyreigazítom  én ezt a tévedést.

— Ahogy tetszik, — hagyta rá  Kenedy — de 
siess!

— Ejnye, be sürgős a dolgod! — jegyezte meg fé­
lig tréfásan, félig bosszúsan Manón, és m ár te tt 
is néhány lépést a legközelebbi csoport felé, am ely­
ben m egpillantotta La Victoire-t, első udvarmes- 
ternőjét, akivel, m ár á llásá ra  való tekintettel, 
m int elsővel közölte volt a  pikáns esetet. De még 
egyszer visszafordult.

— Hogy ne legyen tévedés a dologban,— szólt 
halkan és huncutos mosollyal Daisyhez, — term é­
szetesen úgy állítom  be a  dolgot, hogy személye­
sen győződtem meg a valódi tén y állásró l. . .

— Ezt m ár egészen a te ízlésedre kell bíznom, 
nagym esternő, — felelte Kenedy. — H a összefér az 
igazságérzeteddel és az em lített presztízseddel, 
a k k o r . . .

— A presztízsemmel feltétlenül. És am i az 
igazságérzetem et illeti, h á t szavam ra mondom, 
anny it álm odtam  m ár a te  orosz hercegeddel, még 
m ielőtt személyesen megismertem, hogy végered­
m ényben nem  is járok  m ajd oly nagyon messze az 
igazságtól, m int ahogy g o ndo lhatnád ...

— Akkor tégy belátásod szerint, de siess, m ert 
a társaság, am int látom, m ár kezd oszladozni.
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— Sietek, sietek! — felelte Manón élénken. 
De még m ielőtt beválto tta volna ígéretét, egészen 
közel hajolt Daisyhez és a fülébe súgta: — Mondd 
csak drágám : igazán igazi Nem akartok-e engem 
rú tu l becsapni?

Most m ár D aisy is elnevette magát.
— Megáll az eszem! — m ondta csodálkozva. — 

H át ennyire nem hisztek ti még most is odaát egy­
más szavában?

Manón erre nagyon elikomolyodott.
— Á ltalában nálunk is nagyon szeretik az 

igazságot, — jelentette ki, helyes fontoskodással. 
— De, am i ezt az egy kérdést illeti, tudod, drágám, 
senki szavának én nem hiszek. Én csak tényekben 
bízom . . .

És m iala tt Daisy értelm etlenül nézett utána, 
III . M anón m ár tovasurran t és becsületesen be­
válto tta  ígéretét.

A m ikor Kenedy visszafordult, m ár csak Iv án t 
lá tta  a kis szalonban. D im itrij eltűnt. H elyette 
néhány idegen, aki m ár régen leste az alkalm at, 
hogy egy-két szót válthasson a feltám adt em ber­
rel, á llta  körül a herceget.

Az egyilk, Cecil Irv ing , a  délafrikai eugene­
tik á i állomás vezetője, éppen a sa já t szakm ájába 
vágó egynémely érdekes dolgot m agyarázott neki, 
m ire Nikolájevics tréfásan  m egjegyezte:

— Leszoktam róla, hogy csodálkozzam. Még az 
sem lepne meg, ha m a-holnap m egtudnám, hogy a 
néger gyerekek m a m ár nem  feketéiknek, hanem  
fehéreiknek születnek !

— M indig fehéreknek születtek, csakhogy né­
hány hét m úlva megfeketedtek, — szólt közbe 
Daisy. Irv in g  pedig lelkesedéssel kapta fel ezt a 
kérdést és kijelentette:

— Ma m ár azt sem teszik. Legalább nem ott,
12*
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ahol az állom ásaink működnek és ahol a nép m ár 
nem idegenkedik a ferm ent-oltástól. Egész A m eri­
kában nincs m ár egyetlen sötétbőrű néger, s ezzel 
oly nehéz problém át oldottunk meg, am ely még 
kétszáz év  előtt szám talan vérfürdőnek volt az 
okozója!

— Mondom, ma m ár semmi sincs, am i nem 
volna megoldva — jegyezte meg derűsen Nikolá- 
jevics. — De honnan van akkor, hogy az ú j-fran ­
ciák, vagy legalább azok, akikhez i t t  szerencsém 
volt, h a  nem is feketék, de határozottan  nem fe­
hérek?

— Ez a kérdés indokolt, — felelte Irv in g  — de 
a m agyarázata  igen egyszerű: az ú j-franciák  ere­
deti kreolszínüket, mely egyébként nem is az, ha­
nem csak hasonlít hozzá, fa juk  jellegzetes szép­
ségének ta r tjá k  és tudósaik erősen v ita tják  azt is, 
hogy a fehér fa j a lapjában véve nem is faj, hanem  
csak bizonyos degeneráltságnak a  jelképezője. 
S ebben a  teóriában, ha nem is á llja  meg a helyét, 
mégis annyiban van igazság, hogy például az ame­
rik a i faj sem tiszta fehér, hanem  a  m egváltozott 
k lim atikai viszonyoik dacára még m a is a m in t­
egy százötven évvel ezelőtt végleg kiveszett ős­
lakók vörösbőrűségétől sem áll egészen távol, 
am elyre az óvilágból származó fehér őseink va la­
m ikor igen észrevehetően szert tettek, anélkül, 
hogy számottevő mértékben összekeveredtek volna 
az őslakossággal.

— Ezeket hallva, m ajdnem  attó l tartok, hogy 
m anapság még a  nemzés is m agasabb szabályok 
szerint tö r té n ik ! — m ondta Nikolájevics és rázta  
a fejét.

—• A frultivált népeknél határozottan  — hagy ta  
rá  Irv ing . — Ma m ár nem bízzák a véletlenre a 
gyerm ek születését és ezzel együtt a faj szaporo­
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dását. Ehhez igen nagy és következményteljes é r­
dekek fűződnek!

— Úgy van — helyeselt Morse tanár, aki csak 
az im ént lépett hozzájuk. — Az az elv, hogy kevés 
ember szülessen, de annál tökéletesebb legyen, v a ­
lam int az a népiesebb felfogás, hogy minél keve­
sebben ülnek az ebédhez, annál többen tudnak jól- 
laíkni, m a m ár körülbelül m indenütt u ta t  tör.

E gy  centropai hölgy erre  Nikolájevicshez fo r­
dult és bizonyos éllel megjegyezte:

— A te idődben persze ez is m ásként v o l t ! 
A kkor soh’se volt elég ágyútölteléke egy ország­
nak, nemde ?

— Természetesen, — felelte Nikolájevics. — 
Em berek nélkül nem lehet had a t viselni.

A centropai nő m ajdnem  elájult, de ekkor 
Daisy kedvesen befogta Nikolájevics száját és az 
orosz elmosolyodva, lopva csókot nyom ott a ke­
zére.

— Végre s ik e rü lt! . ..  — m ondta aztán és h á­
lásan, szerelmesen nézett Daisyre, aki kedvesen 
felelte:

— Hisz egyáram úak v ag y u n k . . .

X III .

Még két fogadóest követte az elsőt és b á r éj­
félnél tovább nem ta rto tták  — a záróra a meghívó­
ból tű n t ki —a háziak, Nikolájévioscsel és D aisyvel 
együtt, de még W alker és M archall is boldogok 
voltak, hogy túlestek ezen a világszenzáción. Mé­
gis voltak, akik nem bánták, ha még tovább t a r ­
tan a  a m ulatság: D urgan John  állam tanácsos, a 
nagynevű ta n á r a ty ja  és a száztizenhétéves özv. 
Brookné. Mind a ketten  végtelenül élvezték a  sok 
idegent és folyton csak azt hajtogatták , hogy eny-
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nyi ú ja t és érdekeset m ár régen tapasztaltak, v ala­
mint, hogy az ember csak a személyes tapasz tala­
tokból tanu l az élet szá m á ra ...

Nem így Drop. A fiatal lány, aki ízzig-vérig 
még csak gyerm ek volt, elejétől kezdve un ta  az 
egész »sáskajárást«, am int m ondta és most ismét 
hatványozott m értékben élvezte a szabadságát. 
Rögtön felm ászott az öireg Sequoia-fára, m ajd 
annak egyik hosszú ágáról hin tázva dobta m agát 
egy szomszédos fára, m int valam i kis mókus, vagy 
majom, a m adárv ilág  élénk ijedtségére. Am ikor 
pedig m egpillantotta m aga a la tt N ikolájevicset, 
ak i rokona társaságában  megszokott reggeli sé­
tá já ra  indult a parkba, diókkal dobálta meg az 
oroszokat és alig  b írta  visszafojtani kitörő neve­
tését, m ert ta r to tt  egy ideig, m íg a  férfiak r á ­
jöttek, hogy kinek köszönhetik ezt a záport.

De N ikolájevics sem volt rest. Néhány nap 
óta akkora életenergiát érzett m agában, hogy pil­
lanatig  sem habozva, m aga is felm ászott a fára, 
amelyen Dropot sejtette. Egy-kettőre fent volt ő 
is, de még m ielőtt u tánavethette volna m agát a 
leánygyerm eknek, ez m ár két fával odébb csü­
csült valahol a lombosban és nevetett, m int a vad- 
gerlice.

Feodorovics ezalatt a p ad ra  ü lt és elgondol­
kozott. Öt ez a csintalan játék  nem érdekelte. 
A feje tele volt tervekkel, am ióta összekerült ro­
konával.

M ár m int egészen fiatal gyermek — most h a t­
van felé já r t  — szeretett rendkívüli dolgokkal fog­
lalkozni és leküzdhetetlen ellenszenvet érzett m in­
den irán t, am it m unkának lehetett nevezni. De 
még ennél is jobban gyűlölte a fennálló rendet. 
Az úgynevezett indivíd világnézet felett gúnyo­
san mosolygott, m ert ő éppen abban lá to tt rabsá­
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got, hogy az emberek bizonyos törvényeket és szo­
kásokat oly végtelen önfegyelemmel követtek, 
m intha állandóan kancsukával járn án ak  a nyo­
mukban, holott senki sem parancsolt nekik, csak 
sa já t maguk.

— Nem akarok a m agam  rabszolgája lenni — 
jelentette (ki m indig dacosan, ha szülei, különösen 
an y ja  — azon fáradoztak, hogy rendes em bert ne­
veljenek belőle.

Így tö rtén t aztán, hogy voltaképpen foglalkozás 
nélkül élte le napjait. Belefogott sok mindenbe, 
de alig  néhány hét múlva, gyakran  m ár a követ­
kező napon, m egugrott, anélkül, hogy Istenhozzá- 
dot m ondott volna az embernek. Az a la tt a közel 
hatvan  esztendő a latt, mely éppenséggel nem 
nyom ta a vállát, volt kereskedősegéd, farm er, p i­
lóta, búvár, tehénpásztor, színész, pincér, bank­
szolga, táncos. Legtovább m int szam aritánus b írta  
ki és ta lán  még néhány esztendőt tö ltö tt volna 
ezen a pályán, ha a  rendfcinöknek nem ju t tudo­
m ására, hogy pénzt fogad el szolgálataiért.

A Szam aritánusok intézménye, épúgy, m int 
a Magdolnáké, m integy hetven év óta létezett és 
azt a feladatot tűzte ki m aga elé, hogy kedvessé, 
vidám m á tegye az életet olyanoknak, akik sors­
csapás, vagy betegség és velük született fogyaté­
kosság folytán egyáltalában nem, vagy  csak igen 
ritk án  ju to ttak  abba a szerencsés helyzetbe, hogy 
élvezzék a létüket, elsősorban mindazt, am it te r ­
mészetszerűleg csak a m ásik nemhez tartozók 
n y ú jth a ttak  nekik. A két rend tag ja i — többnyire 
vígkedélyű, jószívű, de csak ritkábban  kiválóbb 
észbeli képességgel rendelkező egyének — beutaz­
ták  a világot, felikeresték a testileg-lelkileg szen­
vedőket, énekkel, tánccal, vidám  beszélgetéssel 
igyekeztek beférkőzni a szívükbe, elnyerni a ba­
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rá tságukat, végül pedig habozás nélkül megosz­
tan i velük az együttérzésből fakadó legbensőbb 
élvezeteket is. De a rend szabályai szerint nem volt 
m aradásuk. Tovább kellett menniök, hogy mások­
nak is vigyék az élet örömeit. Ez is époly m a­
gasztos és nemes követelmény volt, m int az, hogy 
teljesen önzetlenül teljesítse m indenki a köteles­
ségét a felebarátta l szemben. Nem volt szabad el­
fogadni m ást, m int vendégszeretetet és jó tartást. 
Egyéb, igen csekély szükségleteik fedezéséről a 
rendbázak gondoskodtak. Aki azonban pénzért k í­
nálta  az élet örömeit: azt irgalm atlanu l kilökték 
a rend kötelékéből. S ezért tö rtén t az is, hogy Feo- 
dorovics sem m aradhato tt oly soká szam aritánus­
nak, m int ahogy ta lán  kedve lett volna.

M indig húzta, halasztotta köteles állam i szol­
gálatá t. Nem tudott határozni, m ily foglalkozásra 
ad ja  m agát, m ert egyik sem  vonzotta. A végén 
kénytelen volt elfogadni azt, am ire berendelték 
és így  lett Feodorovics D im itrijből — gyepm ester 
Sycomoreban.

Bizonyos, hogy ez a h ivata l sem volt nagyon 
kedvére való, de ném ileg vigasztalta, hogy m un­
k ája  csak n agyritkán  akadt. íg y  annál több ideje 
m arad t a töprengésre és arra , hogy a  fennálló 
rendre haragudjék.

E kkor hallo tt a feltám adt emberről, illetve k i­
létéről. Az eset fantasztikus volta nyomban fel­
keltette benne a legnagyobb érdeklődést, sőt, ami 
ennél is több: egy belső hang  azt súg ta neki, hogy 
N ikolájevics Ivánhoz nemcsak közös haza és vér­
rokonság, hanem  más, titokzatos szálak révén 
van köze és hogy, am it eddig hiába keresett, az 
érvényesülést, a vele val# kapcsolat á lta l fogja el­
érni.

E ttő l a p illanattó l kezdve csakis ennek a gon-
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dolatnak élt. K idolgozta haditervét és m iu tán  el­
kérte édesanyjától a családnak majdnem  baboná­
san fé lte tt kincsét, egyetlen ékszerét, az Algeni- 
bet, ő is Chicagóba utazott, hogy m egism erje 
rokonát.

Az első találkozás azzal az eredménnyel já rt, 
am elyet v á rt és még aznap négyszemközt foly­
ta to tt beszélgetésük alkalm ával meggyőződött, 
hogy a saját nézetei N ikolájevics lelkében term é­
keny ta la jra  ta lálhatnának , ha m ódját ejthetné 
annak, hogy állandó befolyása alá kerítse. De m ér­
legelve a helyzetet, azzal is rögtön tisztában volt, 
hogy hatalm as ellenfelekkel lesz dolga Kenedy és 
D urgan személyében és hogy m indenekelőtt ezek 
karm aiból kell m ajd k iragadni Ivánt.

Minden furtfejűsége m ellett meglehetősen 
kezdetleges eszközökkel dolgozó in trikusnak  bizo­
nyult, am ikor azzal ak a rta  egy csapással bevenni 
a várat, hogy az oly régen nélkülözött n ikotin  
élvezetét szerezte meg titokban Ivánnak  és hogy, 
rendes alkohol hiányában, egyelőre a rra  vette rá, 
hogy kölnivízzel — valam ikor az angol hölgyek 
kedvenc ita lával— kábítsa el az eszét. De még az­
nap  este, legnagyobb bosszúságára, meg kellett 
állap ítan ia, hogy a legfélelmetesebb ellenlábasa, 
Kenedy Daisy, még hathatósabb eszközökkel ron­
to tta  le az egész hatást.

Daisy narkotikum a, p illanatny ilag  legalább, 
határozottan  erősebbnek bizonyult és Feodorovics 
belátta, hogy kissé elham arkodta a dolgot. E lh a tá ­
rozta, hogy alkalm asabb időpontot fog bevárni a 
további tám adásra. Tapasztalatból tud ta, hogy 
m inden bódítószernek a hatékonysága rövidéletű. 
Nem kételkedett benne, hogy a Daisy á lta l ellene 
k ijá tszo tt trükkel is csak így lesz.

Azért, ha  tak tik á t is változtato tt, titokban
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fo ly ta tta  megfigyeléseit és ahol csak tehette, egy- 
egy csepp m érget e jte tt Iván  leikébe. A másik 
oldalon a rra  törekedett, hogy m egnyerje Kenedy 
bizalm át, am ire m ind járt azzal te tt kísérletet, 
hogy az aggódó rokon színezetében ő h ív ta  fel az 
orvosnő figyelmét arra , hogy Iván  dohányt és 
szeszt kért tőle és am ikor ő ezeket erélyesen meg­
tagadta, Iván  kijelentette, hogy nem baj, m ajd 
szerez ő m agának m ás úton, úgy, m in t m ár 
eddig is.

D aisy ezt a  közlést nagy bizalm atlansággal 
fogadta, de az ő becsületes és egyenes gondolko­
dása azt követelte, hogy előbb meggyőződik a 
valóságról és csak azután alko tja meg ítéletét. 
Tudta, hogy ha közvetlenül Ivántól kér felv ilá­
gosítást, az utóbbi ny iltan  meg fogja neki m on­
dani az igazat. De ehhez a  legegyszerűbb m eg­
oldáshoz mégsem folyamodott, m ert gyöngédségé­
ben még attó l is kím élni ak a rta  Ivánt, hogy nap­
fényre kerülvén D im itriv  álnoksága, idő előtt 
fájdalm as csalódás érje.

K örültekintő és tap in tatos megfigyelése csak­
ham ar meggyőzte D aisyt Feodorovics állításának  
tartha ta tlanságáró l. Bebizonyosodott előtte, hogy 
Iván  sem előbb, sem utóbb nem folyam odott a 
szóbanlevő bódítószerekhez és hogy akkor, am ikor 
ra jtak ap ta  a tilto tt élvezeten, azt kizárólag ro­
kona befolyása a la tt tette.

Ennek dacára sem óhajto tta  ny ilt kenyér­
törésre v inn i a dolgot, m ert sokkal inkább célhoz- 
vezetőnek ta lá lta , hogy Iv án  m aga lássa á t 
Feodorovics társaságának  káros vo ltát és bizo­
nyos jelekből ítélve, e tekintetben m ár a legjobb 
úton volt. M ásrészt megelégedéssel tapasz ta lta  
Daisy, hogy a legbecsesebbet n yú jtva  Ivánnak, 
am ire nő képes, ezzel teljesen a hatalm ába kéri-
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te tte  s ezt egyesegyedül az ő jav ára  ak a rta  érté­
kesíteni.

Feodorovics nagy terveket forgato tt az agyá­
ban. H a m ár neki nem sikerült tenni valam it a 
fennálló rend ellen, rokonában lá tta  azt a m édiu­
mot, amelyen keresztül ta lán  mégis érvényesít­
heti egyéniségét, zavarokat tám aszthat és egy 
esetleges felfordulásból hasznot húz. Hogy mi 
legyen e haszon? Ezzel még nem volt tisztában. 
Egyelőre m egelégedett volna azzal is, ha halálos 
vágást m érhet az á lta la  oly nagyon gyűlölt v ilág ­
rend fejére. A nnyit m áris lá to tt, hogy az utóbbi­
val Iván  sincs megelégedve. Hisz nem is lehetett 
másként. Az im perializm us korszakának m eg­
csontosodott képviselője, egy tró n já t vesztett 
uralkodócsalád sarja , m égpedig olyan sarja , aki 
sa já t tapasztalatából ism erte a régi fényt és az 
egyéni hatalm at s ak i ennélfogva kétszeresen is 
átérezni tud ta  a nagy zuhanás m inden keserű­
ségét — nem rokonszenvezhetett az emberi egyen­
lőség eszméjével, még akkor sem, ha az nem a 
m arxizm us tanain  a lapu lt és ha nem kívánta 
géppé, számmá degradálni az egyént.

Ö is ugyanannak az uralkodóháznak volt a 
sarja , igaz. Csakhogy nagy eszméinek m egvalósí­
tásához hiányzott a személyes presztízse, amié, je ­
lenleg legalább, a föld kerekségén csupán egyet­
lenegy embernek volt: Nikolájévics Ivánnak. 
Ö volt m a a legnépszerűbb ember a világon, cso­
dálatos feltám adása révén bizonyos m isztikum  
vette körül, éppen ezért kellett hogy ennek az 
embernek minden cselekedetét máskép fogadják, 
m int közönséges halandóét.

Sam  Goodway Anom en-hullám airól Feodoro- 
viesnak megvoltak a  sa já t nézetei. M int m inden­
ben, úgy ezeknek félelmetes hatásában  is kételke­
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dett. A 2114-ben tö rtén t bem utatáson kívül, gya­
korlatilag , alap jában  véve sohasem alkalm azták. 
H átha blöff volt az egész, igazi ham isíta tlan  blöff, 
m int am ilyent nem egyszer produkáltak  annak 
idején e földön, A m erikában, a blöffök hazájában?

Ezt a felfogását éppen előző napon közölte is 
Nikolájevicscsel, am ikor ism ét egyszer az örök 
béke problém ája kerü lt köztük szóba.

— Hol vannak a  bizonyítékok, hogy ezek a 
hullám ok egyáltalában léteznek? — mondta. — 
K i lá tta  őket? K i ism eri a m a élő emberek közül 
a  hatásukat? Senki. Hogy ott, a M iehigan-tó köze­
pén, egy m esterséges sziklaszigeten épült várban  
csücsül egy öreg ember, aki állító lag  valam ire 
vigyáz, am it titokzatosan »gral«-nak hívnak, az 
még nem bizonyít semmit. A róm ai augurok ju t­
nak eszembe, ha  a r ra  az öreg em berre gondolok. 
Igen  jól tud ták  ezek, hogy hum bug a m isztériu­
muk s ezért mosolyogtak, ha egym ással ta lá l­
koztak. Vájjon nem tölti-e el jámbor mosolygással 
nap jait az öreg Meneval, a jelenlegi grallovag is ?

— De hiszen az egész v ilág  képviselői előtt 
m utatták  be valam ikor az Anomen-hullámok re t­
tenetes hatásá t?  — vetette ellen Nikolájevics.

— Talán éppen ez volt a legnagyobb blöff! — 
felelte fölényesen nevetve a másik. — Nagyszerű 
színházat rendeztek a v ilág  szám ára, olyant, 
am ilyent sem előbb, sem utóbb nem láto tt! Még 
annál is különb lehetett, m int am ikor Nero fel- 
g y u jtta tta  Rómát.

Nikolájevics hitetlenül rázta  a fejét, de Feodo- 
rovics fo ly ta tta :

— Elmondom neked, hogy m iként képzelem a 
dolgot. E gy  eszelős ember, — hisz a zsenik mind 
azok, ugyebár — nevezzük Sam  Goodwaynak, el­
kesereg az emberiség sorsán és azon kezd töpren-
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géni, miképpen lehetne véget vetni az általános 
öldöklésnek. És kifundálja, — amihez elvégre nem 
is kellett valam i nagy zseniálitás, — hogy csakis 
egy olyan találm ánnyal, am ely hatékonyabb, 
erősebb, hatalm asabb, m int az eddig használt 
fegyverek, ágyúk, gázok, tankok és a többi. E l­
gondolja, m ily nagyszerű volna, ha  valak i fel­
ta lá ln a  valam ilyen sugarakat, vagy felfedezne 
bizonyos hullám okat, am elyeknek megvolna ez a 
tu lajdonsága — ta lán  kísérletezik is mindenfélé­
vel, de hiába. S ekkor eszébe ju t, hogy hiszen 
nincs is szükség a rra , hogy ez a találm ány té n y ­
leg  létezzen, elég, ha az emberek h iszik , hogy 
van. Értesz engem, Iv án  Nikolájevics?

— Értelek, D im itrij Feodorovics, de mi van az 
Anomen-hullámok bem utatásával 2114-ben! Azt 
hogyan m agyarázod!

— M áris it t  tartok , kedves X-ük-dédnagy- 
bátyám ! A mi lángeszű feltalálónk, természetesen 
megfelelő nagy feneket kerítve a dolognak, a 
legnagyobb tito k ta rtás  pecsétje a la tt és búsás ju ­
ta lm at biztosítva m agának, beavatja  a korm ányt 
az eszmébe és egypár fegyveren, ta lán  egy ócska 
ágyún, esetleg egy rossz repülőn is, am elyet ren ­
delkezésére bocsátanak s am elyet pilóta nélkül 
felenged a levegőbe, bem utatja  az állítólagos h u l­
lámok hatását. Abból indulok ki, hogy a feltaláló 
jó vegyész, alaposan ért a bomlás teóriájához és 
kissé a bűvészet mesterségéhez is. Ezzel a fel- 
készültséggel p repará lja  az elpusztítandó tá rg y a ­
kat és a m utatvány  szem kápráztató: rá ju k  irá ­
n y ítja  a — nem létező — csodasugarakat, a  fegy­
verek, az ágyú haszontalan vackokká válnak, 
a  repülő pedig alázuhan, akárcsak lá thata tlan  
golyót röpítettek  volna a testébe. Első felvonás. 
Következik a második: az eredmény oly meg­
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győző volt, hogy gondolkodás nélkül fel lehet 
áldozni nagym ennyiségű fegyvert, ágyút, tankot, 
sőt még a flottának egy részét is a világbem utatás 
céljaira. Az előadás költségei meghozzák a kam a­
tokat. Sam  Goodway ismét p repará lja  az anyagot, 
itt-o tt pokolgépeket is helyez el — nem tudom, 
hisz ő a feltaláló blöffmester, nem én. A hatás 
m inden képzeletet felülmúló. P án i félelem fogja 
el az egybegyült b irkanyájat, m indenki elveszti 
a fejét és ahány szemlélője van a furfangos illú ­
ziónak, kivétel nélkül valam ennyit m egszállja a 
szentlélek, széjjelszaladnak a világ m inden ré­
szébe és reszkető térdekkel, dadogó nyelvekkel a 
fülébe o rd ítják  m indenkinek: Le a  fegyverekkel, 
m ert különben m indnyájan a  halál fiai va­
g y u n k ! ...  Nem sokkal valószínűbb ez így, Iván  
Nikolájevics, m int úgy, hogy azok a titokzatos 
hullám ok tényleg léteznek?

A m ásik orosz soká elgondolkozott.
— Ebből az következnék, hogy Sam  Goodway 

egyszerűen csaló volt és hogy m indig akadt h a ­
sonló jellem ű férfiú, aki habozás nélkül beült, m int 
utód, a g rálvárba, ahol röhög az emberek, első­
sorban a korm ány butaságán — m ondta ezután.— 
Bocsáss meg, ez nagyon m esterkélt konstrukció.

— E gyáltalában  nem az, és el tudom  képzelni, 
hogy Sam Goodway nyom ban az általános le­
szerelés u tán  beavatta  a korm ányt is a valódi 
tényállásba. De ta lán  m egtette ezt m ár a házi be­
m utató u tán  is, ki tudja? Vagy azt hiszed, hogy 
abban az időben akadt volna a  korm ány tag ja i 
között valaki, ak i csupa szeméremből e lhárítja  
m agától a bűnrészességet olyasmiben, am i az 
akkori világhelyzetnél fogva egyáltalában nem  me­
hetett bűnszámba? V agy azt gondolod talán , hogy 
Sam Goodway felvilágosításai u tán  az le tt volna
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a korm ány, illetve annak  a pár beavatott em ber­
nek a kötelessége, hogy nagyképűen kiállva a 
v ilágpiacra, kijelentse: bocsánat, kedves em ber­
társaim , ez az egész bem utatás csalás volt, öljétek 
továbbra is egymást, nincs i t t  semmi baj! Ab­
szurdum!

— Ebben az alakban m ár inkább el tudnám  
fogadni a m agyarázatot — felelte N ikolájévics — 
és ez esetben valóban augurok volnának a grál- 
lovagok is. És mégsem tu d tá l engem meggyőzni 
állításod valószínűségéről. Én hiszek az Anomen- 
hullám ok létezésében. B iztosíthatlak, hogy nem 
örülök ennek a szomorú ténynek. H a ez nem 
volna: micsoda perspektívák nyílnának előttem!...

— N yílnak így is, Iván  N ikolájévics — m ondta a 
m ásik és a szeme sötéten felfénylett. — De. mivel 
ennyire kishitű  és konok vagy, mondok neked 
még egyet! H át azt hiszed, hogy az am erikaiak 
csakugyan olyan bolondok, hogy az örök béke biz­
to sítására  használnák fel az Anomen-hullámo'kat, 
ha azok valóban léteznének és nem a  világ- 
im périum  megszerzésére? És nem gondolod, hogy 
ezek a praktikuseszű, keletkezésük óta m indig és 
kizárólag csak a sa já t zsebüknek dolgozó népek 
nem igázták volna le m ár régen az egész kon­
kurenciát, ha erre csakugyan módjuk yolna? 
Bezzeg, m egtették volna és mivel nem  tették: 
nincsenek is Anomen-hullámok. És mivel nincse­
nek Anomen-hullámok, hirdetnek egyenlőséget, 
fe lebaráti szeretetet, k u ltú rá t és az ördög tudja, 
még miféle bolondságokat!

— E rre  csakugyan nem gondoltam  — szólt 
N ikolájévics meglepetve, de nem fo ly ta thatták  
érdekes vitatkozásukat, m ert közbelépett Kenedy 
és anélkül, hogy e tekintetben előzetesen meg­
állapodott volna a két orosz, ösztönszerűleg érezte
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Iván  is, hogy am iről beszélgettek, nem Daisy füle 
szám ára való.

Aznap délelőtt Feodorovics az em lített séta 
alkalm ával újból rá té r t  erre a  tá rgy ra , de leg­
nagyobb bosszúságára azt kellett tapasztaln ia , 
hogy rokona, ellentétben az utolsó alkalommal, 
csak vajm i kevés érdeklődést m utato tt az Anomen- 
hullám ok irán t. B izonyára ism ét D aisy volt, aki 
valam iképpen m eg in g a tta . . .

Úgy is volt. M int mindig, úgy most is m eg­
érezte Kenedy lelke, m ajdnem  szeizmográf- 
szerűen, hogy ism ét m érget csepegtettek Iván  
leikébe és bájos nőiességének m inden varázsere­
jével igyekezett jóvátenni, am it a  m ásik elrontott. 
Eddig ez gyönyörűen sikerü lt is. M ert ha Iván  
rossz szelleme egy lépéssel lefelé húzta a mocsárba, 
D aisy nyom ban kettővel emelte fel m aga mellé.

Csodatevő hullám ok voltak azok a sajátságos 
emanáeiók is, amelyek k ristá ly tisz ta  leikéből be­
hatoltak  az.orosz belső világába és o tt gyógyító- 
lag  hato ttak  a beteg, sebes felületekre. Ezek las­
sanként behegedtek, különösen azóta, hogy Daisy, 
ösztönszerűleg módszert változtatva, önkéntes 
m aterializáció á lta l a látám asztotta a belőle k i­
induló hullám ok hatását. Hiszen N ikolájévics 
Iv án  a régi v ilág  gyerm eke volt, annak  a  v ilág ­
nak, amelyben az ú t a szerelemhez sok esetben 
csak a gyom ron keresztül v ez e te tt...

De Feodorovics nem vesztette el a türelm ét, 
még kevésbé ad ta fel a rem ényt, hogy végered­
ményben mégis csak ő m arad felül.

— K utyából nem  lesz szalonna — gondolta 
m agában — és Iv án  Nikolájévics m egm arad a 
XX . század em b erén ek ...

Ebből kiindulva, nem kételkedett abban sem, 
hogy abból a betegségből, amelyben szerinte Iván
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pillanatnyilag  szenvedett, a Daisy-mániából, egy 
m ásik nő fogja kigyógyítani. Egyelőre mindegy 
volt, hogy kicsoda. M ajd lesz gondja rá, hogy 
harm adik, vagy negyedik u tán  oly médium kap­
csolódjék be rokona életébe, am ely az ő céljait 
jobban előkészíti.

Azért volt, hogy nem is bánta, am ikor Iván  őt 
egyszerűen otthagyta a faképnél és mókusmódra 
a fákon kergetődzött Droppal. Ez a leánygyerm ek 
nem  sejtette, hogy a férfi já ték a  nem a tes t­
gyakorlatozás terén való versengésnek szólt, 
hanem fejlődő félben levő női bájainak, amelyek 
az em lített kergetődzés közben önkéntelenül is 
jobban ju to ttak  kifejezésre. A X X. század férfia 
előszeretettel viseltetett az éretlen gyümölcs irán t. 
Ezt is tud ta  Feodorovics és sunyi mosoly fu to tt 
végig az arcán, am ikor elgondolta, hogy esetleg 
még m ily meglepetések érhetik azt a szentképű 
D urgant, aki neki — ezt érezte — époly ellensége 
volt, m int tisztelt asszisztense, Kenedy Daisy.

De Drop és Nikolájevics m ulatságának hirte- 
lenül véget vetett Easterhouse, aki szokott időben 
eljött, hogy tanuljon a növendékével, ö  még nem 
ism erte Feodorovicset, de hallott a látóhatáron 
való feltűnéséről, úgyhogy legott tudta, hova tegye 
ezt az idegen embert, aki gondolataiba elmerülve, 
a Sequoia-fa a la tt a pádon ült. Egyenesen hozzá 
lépett és tőle tud ta  meg, hogy kivel és hol tartóz­
kodik Drop. Nyomban u tánam ent és erélyesen le­
szólította a fáról. Drop pedig szépen engedelmes­
kedett és nem sokára hatalm as ugrással E aster­
house előtt term ett és megcsókolta. E lőkerült Iván  
is, aki jókedvűen és barátságosan  üdvözölte a 
fiatal özvegyet.

— A m int látom, háromszáz évvel visszafiata­
lodtál, herceg — jegyezte meg Easterhouse moso-

Draicbe-LAt&r Alfréd: 3323. 13



104

lyogva. de azzal a bizonyos anyai jóakarattal, 
amely m indig bánto tta  N ikolájevics önérzetét. — 
Most m ár határozottan  m inuszban is vagy, m ert 
a jégben eltöltött idő egyáltalában nem szám ít. . .

— Az ám, — hagyta rá  Drop k ip iru ltan  és csil­
logó szemekkel — roppant ügyes kis m ajom  lett 
volna belőle, ha annak  születik. Mondhatom, 
büszke vagyok a tanítványom ra!

— Nagyon köszönöm az elism erést — felelte 
N ikolájevics nevetve. — Igyekeztem  is, hogy a ta ­
nítónőm ne valljon  szégyent velem. Látod, — 
tette hozzá Easterhouse felé fordulva —> ennek a 
kicsi nőnek több szíve van, m int neked: vállalko­
zott az oktatásom ra!

— Rosszul tette, — felelte Easterhouse — m ert 
m ajm ot ta lán  még én is tudnék belőled nevelni, 
csakhogy ezért aztán m eggyűlne a bajom  Daisyvel.

Kedvesen nevetett, de N ikolájévicsnek mégis 
rosszul esett, hogy ennyire nem komolyan vette őt 
ez a nő. Pedig  kívánatos volt, tetszett neki m ár az 
első p illanattó l kezdve, hogy vele megism erkedett. 
És most, ta lán  éppen ezért, egyenesen gyűlölte.

— Az én időmben a vénleányoknak volt ilyen 
hegyes a nyelvük — jegyezte meg élesen — úgy 
látszik, m a ez is m áskép van. V oltaképen mi bajod 
velem? Mivel bántottalak?

— Ó Istenem , — felelte még m indig nevetve 
Easterhouse — ilyen feltevésre valóban semmi 
okod sincs. Ez nyilvánvalóan félreértés és ha el­
mondod Daisynek, ő erről téged meg is fog győzni, 
ebben nem kételkedem. Csak azt a ján lhatom  ne­
ked, ta rtsd  m agad mindenben Daisyhez!

Ezzel karonfogta Dropot, aki még egy epedő 
tekintetet vetett a legújabb p a jtá sá ra  és elvezette 
a ház irányába.
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Nikolájevies pedig elgondolkozva, meglehető­
sen bosszúsan nézett utána.

— M it akar m indig Daisyvel? — kérdezte m a­
gától. De ekkor m ár cinikus mosollyal közeledett 
Feodorovics.

— Egyik csinosabb, m int a m ásik — jegyezte 
meg a távozók irányába pillantva. — Az embernek 
nehezére esik a választás, nemde, drága X-ük-déd- 
nagybátyám'?

De Nikolájevies unottan  vállat vont és mivel 
a kert m ásik oldalán m eglátta D aisyt, szó nélkül 
h á ta t ford íto tt a rokonának. Ez pedig csendesen 
nevetett.

XIV .

— Daisy! — k iálto tta  Nikolájevies, m ikor m ár 
vagy harm inc lépésnyire megközelítette.

Az orvosnő, aki a Durgan-dom inion túlsó ré­
szében, fiatal fenyvesek közt fekvő v illá ja  irá ­
nyába tarto tt, neve h a lla tá ra  megállt. Amidőn 
m egpillantotta Ivánt, szeme felragyogott. A m ai 
napon először találkozott vele. Egy súlyos m űtét 
m iatt az éjjelt a  klin ikán tö ltö tte; erre ugyan nem 
volt köteles, m ert az állam i orvostanács éppen e 
napokban ez alól bizonytalan időre felm entette, 
egyszersmind hivatalból kirendelte őt N ikolájevies 
testi és lelki gondozására. De a klinikán olyan or­
vosi beavatkozásról volt szó, amely elü tött a m in­
dennapi esetektől és nem ak a rta  elm ulasztani az 
alkalm at, hogy D urgannek ne segédkezzen.

— Jó reggelt, Iván! — felelte üde, kedves mo­
solygással és m egvárta, míg a herceg egészen a 
közelébe ért. Örömmel és bizonyos büszkeséggel 
á llap íto tta  meg magában, hogy külsőleg legalább 
m ár semmi nyom a sem látszik annak, hogy aki

13*
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feléje közeledik, egy rég’ letűnt nemzedék sarja . 
Az am úgyis m agasnövésű férfiú m intha feltám a­
dása óta még fél fejjel m egnőtt volna. Teste lá th a­
tólag megizmosodott, halvány areszínét egészséges 
napszülte p ír válto tta  fel és a jelenkor viselete 
egyáltalában m ár nem feszélyeztette, m int m áso­
dik élete első idejében.

Ivánnak viszont káprázott a szeme Daisynek 
minden felülmúló szépségétől. Ahelyett, hogy meg­
szokta volna és e megszokással közömbösebb vált 
volna irán ta , napró l-napra m indjobban csodálta, 
lelkileg földreborult előtte. B árm ily érthetetlen, 
felfoghatatlan  is volt szám ára az a sok új, am i 
körülvette: semmi sem hato tt rá  annyira , m int 
éppen Daisy. H a nem is fejezte ki — am int ki sem 
fejezhette — m induntalan  érzelmeit, mégis n a ­
ponta ezerszám ra akadt pillanat, am ikor kételké- 
dett a valóságban, csakis azért, m ert nem b írta  
elhinni, hogy ez a gyönyörű, ez a messze felette 
álló, szerinte merően tökéletes lény, am ely még a 
régi istenekről alkotott fogalm át is felülm úlja — 
néhány nap óta egészen az övé!. . .  íg y  m ár semmi 
sein választotta el őket egymástól, nem létezett 
többé közöttük az az á th idalhatatlannak  látszó 
háromszázéves távolság, civilizáció, gondolkodás, 
születés tekintetében, am elyet önkéntelenül is meg- 
érezve, épúgy resté it és szégyelt, m int az ő idejé­
ben v ásárra  v itt és m utatványos bódéban közszem­
lére k iállíto tt hottentotta, vagy eszkimó a m aga 
alsóbbrendűségét. H iába gondolt ilyenkor Isten  
kegyelméből való születésére, h iába igyekezett 
ebből vigaszt, önérzetet, erőt m eríteni: m agában 
minden feltétel nélkül elism erte a m ostani kor 
embereinek, elsősorban Daisynek fölényét, utólér- 
hetetlenségét. És m o st? !...

Am ikor így okoskodott, persze, ezt is csak a
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háromszáz év előtti ember eszével tette. Ami a 
valóságban Daisy lelkében végbement s am i csele­
kedeteit irány íto tta , azt nem ism erte, de még ha 
ism erte volna is, nem b írta  volna megérteni. De 
D aisy ezt tud ta  és számolt vele. M eghagyta őt a 
boldogító hitben, amelyben leghathatósabb eszkö­
zét lá tta  annak a nagy  feladatnak teljesítésére, 
am elyre gondolkozás nélkül v á lla lk o zo tt... ö rü lt, 
minden hátsó gondolat nélkül boldog volt annak 
lá ttára , miképpen térnek vissza Ivánba — im m ár 
óriás léptekkel — önbizalom és életerő.

Iván  á tfon ta derekát és megcsókolta, m ajd sze­
relm es szavakat suttogva elkísérte otthonáig, ahol 
éppen előző nap délután lá togatta  meg először. 
Ü tjük a D urgan-park  elhagyatottabb részén át ve­
zette őket. Hol sűrű  bokrok és erdőszerű facsopor­
tok között, hol tisztásokon kellett áthaladni, vagy 
kis hídon, amely a la tt tovasietett a k ristá ly tisz ta  
patak  vize, hol egy-két p illan a tra  láthatóvá vált 
kékes fényben a napfürösztötte Miohigan-tó. Az 
ágakban pedig m indenféle barátságos állatok 
kergetődztek, ta rk a  m adarak, pillangók röpködtek 
körül pajkosan, minden félelem nélkül, m intha 
sohasem bánto tta  volna őket a világ ura, az 
ember.

Oly gyönyörű volt minden, oly bódító a le­
vegő, oly kék az ég, üde a term észet és kábító D aisy 
közele, hogy Iván  h irtelenül m egállt és felujjong- 
gott, m int extázisában a vad ember. De ettől a k i­
töréstől m aga is m egijedt és szelíden, bocsánat- 
kérőén nézett Daisyre.

— Ne vess meg, kérlek. — mondta restel­
kedve — de néha akkora a boldogságom, hogy úgy 
érzem, nem b íro m !...

— Emlékszel-e, am ikor még igen határozottan  
kijelentetted, hogy inkább nem kívánsz lépést ta r ­
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tan i a m ai nemzedékkel, m intsem  hogy lem onda­
nál arró l a néhány rossz szokásodról, am it élve­
zetnek neveztél és nem akartad  elhinni nekem, 
hogy m ennyi örömet nyú jt az élet ezek nélkül 
is i  — kérdezte D aisy mosolyogva.

— El sem tudom  hinni, hogy valam ikor ilyen 
dőre voltam, pedig igazad van — hagy ta  rá  Niko- 
lájevics Most pedig attól félek néha, hogy ezeket az 
örömöket nem leszek képes megszokni! O lykor h a­
sonló állapot fog el, m int am ikor a rég i világban 
pálinkával, vagy kokainnal hódítottam  el m aga­
m a t . . .  És mégis, m ilyen különbség! Azt hiszed, 
hogy végig el fogom bírn i ezt a nagy boldogságot?

— El, — felelte D aisy csendesen — sőt ta lán  
még nagyobbat is. De ahhoz, hogy változatlanul 
boldogságnak is érzed a létedet, valam ivel hozzá 
kell járulnod neked is. Nem elég, hogy külső ténye­
zők hassanak reád: szükséges, hogy ellensú lyozd  
őket a sa já t énedből fakadó energiákkal, m ert kü­
lönben érzelmi világod beteg szenvedélyekké fa ju l 
el és ism ét azzá leszel, ami valam ikor voltál: rab ­
szolga!

Kenedy szándékkal komolyabb fordulato t adott 
a beszélgetésüknek. Ennek meg is volt a hatása  
és Nikolájevics elgondolkozott. Szótlanul halad t 
mellette és most az orvosnő kis háza elé értek. 
K ét nádszék állt előtte. Némán leültek.

— Azt mondod, hogy boldog vagy, Iván, oly 
boldog, hogy néha azt hiszed, nem bírod elviselni — 
szólt ismét Daisy, kis szünet után. — És mégis, nem 
érzed-e éppen ilyenkor a h iányát valam inek?

Nikolájevics feltekintett.
— Nem — felelte gondolkozás nélkül. — Éppen 

ilyenkor nem. V alam ikor, igen. Akkor, am ikor 
még lenézettnek, m egvetettnek, elhagyatottnak, 
szerencsétlennek éreztem m agam at. Akkor, igen,
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mindenem hiányzott és elviselhetetlen vágy fogott 
el régi emberekért, letűn t eszmékért, akkor azt 
hittem, el kell m agam at em észtenem . . .  Mindez egy 
csapásra megváltozott. M ajdnem  szégyenlem be­
vallani: m a egyenesen idegenek számomra a régi 
dolgok M intha kiveszett volna belőlem minden 
kegyelet! És ez nem szép. Tudom. De tehetek én 
erről, mondd?

— Nem.
— Tehetek róla, ha  m indenért, am i egyszer ked­

ves, kívánatos volt előttem, egy csapásra kárpó­
tolt valaki, egy tündérszerű lény, akiről még m a 
sem tudom  elhinni, hogy nem Isten, hanem  ember, 
te, im ádott szerelmem!

D aisy a kezét n y ú jto tta  Ivánnak  és szó nélkül 
tűrte, hogy az orosz hosszú, forró csókot nyom ­
jon rá.

— Nem, nem illetheted m agad szem rehányás­
sal — felelte. — Az érzelmek úgy háborognak a 
lelkedben, m int földrengés u tán  a tenger. Egyen­
súlyoddal vissza fog térn i a kegyeletérzeted is, 
amellyel a m últnak éppúgy tartozol, m int a m űit 
személyeinek és én volnék az utolsó, aki őket ezért 
m egirigyelné. Tehát csakugyan nem éreznéd a 
h iányát valam inek éppen akkor, am ikor azt h i­
szed, hogy boldog vagy?

— Hazudnám, ha elismerném.
— Nem érzed ilyenkor, hogy »nem tudod, m it 

tehetnék? Nem ölelnél magadhoz még élettelen tá r ­
gyakat is? Nem szeretnél a levegőbe szállni, m int 
a m adár? V agy nincs-e meg az az érzésed, hogy 
minden ok nélkül törni, zúzni is tudnál örömöd­
ben és nem gondolod, hogyha megtennéd, s írva  rá  
kellene borulnod arra , am it m egsem m isítettél?

— De igen! — felelte csodálkozva Nikoláje- 
vics. — Ügy van, am int mondod. Még te is ismered
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ezt? H át nemcsak a »barbár« szívében születnek 
ilyen gondolatok? Amelyeket soh’se m ertem  volna 
előtted bevallani, ha nem te veted fel e kérdést!

— Hogyne ism erném  — felelte Daisy. — Igen 
term észetes emberi érzések ezek, érthető következ­
ményei egy m eghatározott állapotnak. Abból a 
hiányérzetből fakadnak, am elyre gondoltam.

— Hogyhogy?
— Az emberben hirtelenül felhalmozódó erők 

parancsolólag követelik érvényesülésüket. Munka, 
ténykedés u tán i vágy ösztönszerű kitörése ez. 
A boldogság érzete: az erő tudata. Az erő viszont 
csak addig az, am íg érvényesül. De az erőnek nem 
szabad erőszakká elfajulni, amint, sajnos, hajdaná­
ban oly gyakran  m egtörtént. Megérted, hogy ezzel 
m it akarok mondani?

— Azt hiszem, igen — felelte Nikolájevics. 
őszinte törekvése, hogy kövesse D aisy gondolat- 
menetét, különösen rokonszenvessé tette. Olyan 
volt ebben a p illanatban, m int a serdülő fiú, aki 
oktatója előtt fe ltá rja  egész lelkét, hogy elhintsék 
benne a tudás m agvát. — Azt gondolod, — tette 
hozzá rövid szünet u tán  — hogy a m ai világban, 
amelyben m indenkinek megvan a rendeltetése, a 
m aga elé tűzött feladata, lehetetlenség, hogy egye­
dül én éljem le nap ja im at té tlen ü l? . . .  Igazad van. 
Belátom, hogy tennem, cselekednem kell. És most, 
hogy mondod, valóban úgy van, érzem a h iányát!

Ez a kijelentés nagy hatást te tt D aisyre. Szo­
katlan  tűz v illan t fel okos szemében. Felkelt, 
Ivánhoz lépett, ráhajo lt és két k arjáv a l vállára  
támaszkodva, kereste a tekintetét.

— Látod, Iván, — mondta, egészen különös 
hangon — most én is úgy érzem, hogy boldog 
v ag y o k . . .

N ikolájevics arca felragyogott.
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— Igazán1
— Igazán. Te tetté l azzá.
Iván  elkapta két kezét, magához vonzotta és 

átkaro lta  a derekát.
— Most m ár érdemes élnem — susogta boldo­

gan. — Az az érzésem, hogy meg tudom szolgálni 
azt a sok jót, amiben részesítettél. Dolgozni akarok 
és te leszel a m unkatársam .

— Örömmel — felelte növekvő meglepetéssel 
Daisy. — Talán bizony m eggondoltad a dolgot és 
mégis elfogadod az Unió a já n la tá t1! M egírod életed 
történetét?

Nikolájévics kicsinylő m ozdulatot tett, de 
azután kijelentette:

— Nem bánom, azt is megteszem. Esetleg 
annak a m unkának a keretén belül, am elyre gon­
dolok. De nem a rra  van szükségtek nektek, mai 
embereknek, hanem  egészen m ásra! És én olyat 
tehetek, am ire ra jtam  kívül senki se képes: az én 
világom  szemüvegén át m egitélni a ti világtokat, 
m egírni, hogy a háromszázharminoéves ember m i­
lyennek lát benneteket. Lehet, hogy elfogult, egy­
oldalú lesz az én munkám, de azt hiszitek talán, 
hogy ti nem vagytok elfogultak sa já t m agatokkal 
szemben, vagy nem vagytok szintén egyoldalúak? 
Az én világnézetem, nem tagadom, valam ikor n a­
gyon eltért a tietektől, még ma sem fedik egym ást 
a nézeteink. Tömérdek sok jót és szépet látok ma, 
am iről akkoriban még álm odni sem m ertek az em­
berek, de van sok olyan is, am it m ásként is lehetne 
elképzelni — mindegy. De azt hiszem, hogy az ilyen 
m unkának határozottan  megvolna a m aga értéke 
és m a m ár nemcsak erőt, hanem kedvet is érzek 
m agam ban, hogy vállaljam . M it szólsz hozzá, 
Daisy?

— El vagyok rag ad ta tv a  a gondolattól — fe­
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lelte az orvosnő lelkesen. — Hisz e* az, a m ire  az 
anthropológiai állam tanács gondolt, am ikor felszó­
líto tt téged em lékirataidnak megszerkesztésére. 
A tudom ány a rra  kíváncsi, hogy m iként látod 
nemcsak a te korszakodat, hanem  a m ienket is! 
Istenem, Iván, nem is tudod, m ilyen boldoggá 
tesze l. . .

Nikolájevics még szorosabban m agához szo­
ríto tta .

— Akkor legjobban szeretném, ha nem veszte­
getnénk egy p illanato t sem — m ondta m ajdnem  
türelm etlenül. — Azért mégis látok két kérdést, 
amelyeket m indenekelőtt kívánok tisztázni. Az 
egyik az, hogy m ielőtt valóban hasznos m unkát 
végezhetnék, látnom  is kellene a világot. Meg kel­
lene ismernem. Ma még csak sejtem.

— Természetesen!
— Be kell utaznom  a  világot. Látnom, tapasz­

talnom, tanulnom  kell. Remélem, ezt is m unkának 
minősítik?

— Feltétlenül.
— De én csak veled utazom, Daisy!
— Nem kívánok m agam  sem egyebet. Amúgyis 

melléd vagyok kirendelve, tu d o d . . .
— Tudom és áldom azt az állam i bölcseséget, 

amely ily rokonszenvesen intézkedett! Az utazás 
tekintetében tehát szintén egyetértünk. De h á tra  
van még a második kérdés. S ebben aztán semmiféle 
állam i hatalom nak beleszólása nincsen! Azt hiszem 
leg a láb b . . .

Nikolájevics kis szünetet ta rto tt és mosolyogva, 
m ajdnem  zavarodottan nézett Daisyre. Az orvosnő 
kérdőleg tek in te tt rá.

— Am ire gondolok, az kizárólag bennünket, 
kettőnket illet — fo ly ta tta  Iván  halkabban, sok
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melegséggel. — Azt szeretném, hőgy m ielőtt a nagy 
ú tra  indulnánk, a feleségem lé g y ...

D aisy alig  észrevehetően megrezdült, azután a 
k arjá t Nikolájevics nyakába fonta.

— M iért szeretnéd ezt, Iv á n l — kérdezte komo­
lyan, de meleg mosolygással.

— M iérti Istenem, m iérti Meglep a kérdésed, 
Daisy. V agy nem találod természetesnek a kívánsá- 
gom att Nem érzed te is, hogy ezáltal még bensőbbé 
válna a bennünket egymáshoz fűző kapocs; nem 
gondolod, hogy még szebb, m agasztosabb volna 
ügyi M it adhatnék én a föld kerekségén annak, ak it 
legjobban, ak it egyesegyedül szeretek, egyebet, 
m int a nevem etl

Daisy p illan a tra  lesütötte a szemét. A rra kellett 
gondolnia, hogy kedveséből ism ét a régi v ilág  em­
bere beszél. Persze. Akkoriban a férfi azzal tün tette 
ki szíve választottját, hogy a nevét adta neki. A há­
zasság á ’tal magához emelte a jogilag  alábbrendelt 
nőt. Hogy rabszolgájává te g y e ...  De nem. E rrő l 
meg kellett feledkeznie. Csak azt volt szabad 
lá tn ia  Iván kívánságában, hogy igazán szereti. 
H ogy odaadná neki még a nevét is, az egyetlen 
valam it, am inek értéket tu la jd o n íto tt .. .

Házasságról beszélt. Hozzá ak a rta  kötni az éle­
tét. De vájjon tisztában volt-e azzal, hogy a mai 
v ilág  erkölcsi felfogása szerin t a házasságnak mi 
az alapfeltételei

— Látom, hogy szeretsz és melegen átérzem 
gondolataidat — felelte az orvosnő és csodálatosan 
szép, okos szemével oly áthatóan nézett Iván  sze­
mébe. hogy a férfi csak nehezen állta a tekintetét. 
— Mégis — fo ly ta tta  — mondd meg őszintén: gon­
doltál-e egyáltalán arra , hogy ha csakugyan házas­
ságot kötnénk, ebből gyermekek is szárm aznánakl



201

A kérdés N ikolájevicset zavarba hozta. Nem 
volt rá  elkészülve.

— E rre  ugyan nem gondoltam, — felelte — de
hegy ezzel számolni kell, az bizonyos.

— Látod, Iván? — k iálto tta  Daisy. — Te éppen 
csak számolnál ezzel a lehetőséggel, belenyugodnál 
abba, hogy gyerm ekeink is születnének, m int 
ahogyan számolsz ta lán  azzal is, hogy belőlem, aki 
ma kívánatos vagyok a szemedben, valam ikor, ha  
meg nem unsz, öreg ember lesz, akinek a nemhez 
m ár semmi köze sincsen. Igen, valam ikor így szüle­
te tt a gyerm ek: két ember m egtetszett egymásnak, 
de néha még erre sem volt szükség. Elég volt, hogy 
meglegyenek a társadalm i, vagy anyagi feltételek 
— és keletkezett új élet, született új nemzedék! 
A szülők néha Isten  ajándékaként fogadták a gyer­
meket, néha csapásnak érezték és az állam  csak 
a rra  ügyelt, hogy minél jobban szaporodjon a lakos­
ság. Hisz katonákra volt szükség . . .  És azok, akik 
az oltár, vagy az anyakönyvvezető elé léptek, csak 
a legritkább esetben kötöttek házasságot azért, 
hogy testi és lelki egybeforrásukkal hasonértékű, 
vagy náluknál még értékesebb lényeknek ad janak  
életet. H olott a házasságnak kizárólag az lehet a 
rendeltetése, főcélja, létjogosultsága, hogy általa 
fa junk  fentartassék és nemesítve legyen. Volt idő, 
tudom, am ikor ugyanazok, akik az emberek boldo­
gulását általános szocializálásban látták, még a 
család eltörlésére is törekedve, a gyermekek nevel­
tetését kizárólag az állam ra k ívánták  bízni. Mily 
rettenetes hazugság volt ez is! M intha nem a szülők 
volnának a gyermekek leghivatotabb nevelői! 
M intha bárki más is pótolhatná őket abban a te r­
mészet örök törvényében gyökeredző törekvésük­
ben, hogy sa já t m agukat ta lá lják  meg gyerm ekeik­
ben, ta lán  tökéletesebben! Voltak, igaz, minden
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időben árvák, vagy olyanok, akiknek szülői v ala­
m ilyen kényszerítő okokból akadályozva voltak 
abban, hogy felneveljék gyerm ekeiket és ennek 
dacára jóravaló, becsületes ember vált belőlük. De 
ezek az esetek m indig csak kivételek voltak, am int 
kivételek ma is, amelyek nincsenek befolyással az 
emberiség összességének haladó irányban  való fe j­
lődésére. És mily gyakoriak  lehettek azok az esetek 
is, am ikor egy-egy gyerm ek tisz tá ra  a véletlennek 
köszönhette a szü le tésé t!... Rettenetes, Iv án ,e rre  
csak gondolni is!

Nikolajevics vállat vont.
— Nem értelek, Daisy, hogy m iért mondod 

mindezeket nekem — szólt keserűen. — M ár régen 
m egállapítottuk, hogy a te világod sokkal jobb, 
szebb és nemesebb elvek jelében él, m int az enyém 
és azt hiszem, nincs okod kételkedni, hogy őszintén 
és becsületesen igyekszem mindenben m agam évá 
tenni a t i  v ilágfelfogástokat! V agy anny ira  alsóbb­
rendű lénynek tekintesz engem még m a is, hogy a 
velem való házasságtól féltenéd gyermekeid testi 
és szellemi értékét?

— H a ez volna a véleményem felőled, nem kö­
töttem  volna a létem et a tiédhez — felelte D aisy 
meggyőződéssel. — Nem erről van szó, hanem  arról, 
hogy fölvetetted a házasság gondolatát anélkül, 
hogy á t volnál hatva annak  rendeltetésétől, anélkül, 
hogy mindennél is jobban vágyódnál arra , ami m a­
napság egyesegyedül teszi indokolttá a házasságot: 
a gyerm ekre. A  m i k e ttő n k  gyerm ekére!  A rra  a 
lényre, amely vér a mi vérünkből, szellem a mi 
szellemünkből, azzal a különbséggel, hogy mindazt, 
am i bennünk jó, hatványozott mértékben találnók 
meg benne. A rra  az új emberre, aki ism é t egy  
lépéssel közelebb ju tn a  a tökélyhez, am elyet érzünk 
és Istenben im ádunk! Ne hidd, hogy lebecsüllek
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azért, m ert házasságról beszéltél anélkül, hogy nem 
a gyerm ek u tán i vágyból született ez a gondolat. 
Értékelem  a szándékodat, m ert a szeretetből fa ­
kadt. De még nem tartasz  ott, hogy a sa já t Éned 
foly tatását kívánnád biztosítottnak lá tn i gyerm e­
kedben! Ehhez még nem forro tt ki eléggé az egyé­
niséged és ön tudatlanul is helyes nyomon jársz, 
am ikor még nem vágyódsz sarjadék  után. Hisz te 
is csak fejlődésben vagy, rohamosabb fejlődésben, 
m int bárm ely más élő em bertársad! Nem lehetet­
len, sőt valószínű, hogy idővel elérkezel ahhoz az 
állomáshoz te is, ahol a gyerm ek u tán i vágy lesz 
ú rrá  érzelmeiden. Ez annak lesz a  jele, hogy elérted 
sa já t életed zenitjét. És ha akkor még m indig én 
tölteném be életedben azt a szerepet, amely a m ai 
korai a ján la tod ra  késztetett: akkor örömmel, habo­
zás nélkül fogom elfogadni. Ma nem tehetem. Te 
sem kívánod igazán. Te m a csak engem kívánsz. 
M egkívánod a testemet, ta lán  a lelkemet is, és 
m indkettő am úgyis a t ie d .. .

Kedvesen m egsím ogatta Iván  fejét. A  férfi a 
keze u tán  nyú lt és ráborult.

— Szédületes m agasságban állsz felettem, 
Daisy — sóhajtotta. — H a nem is értelek meg egé*- 
szen, mégis érzem, hogy nagy igazság minden sza­
vad. Érzem azt is, hogy biztosan elérkezem ahhoz 
az állomáshoz, amelyről beszéltél. . .  — De — tette 
hozzá és h irtelenül felkapta a fejét — nem eshetne 
meg mégis, hogy előbb ajándékozzon meg bennün­
ket az ég gyermekkel, m intsem  elveid szerint ez 
kívánatosnak látszik 1 Hisz anny ira  szeretjük egy­
m ást és akkora a boldogságunk, hogy ellenkezőleg, 
csoda volna, ha n e m ...

D aisy elmosolyodott.
— E ttő l ne félj, Iv án  — vágott a szavába hal­

kan, bájos szemérmetességgel. — A mi világunkban
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m ár idejekorán gondoskodik róla az anya, hogy 
leánygyerm ekét meglepetés ne érje és m ikor el­
hagyjuk a gyermekszobát, tudjuk, hogy m iként 
szakítsuk le a rózsát, anélkül, hogy m egszúrjuk a 
kezünket.

Nikolájévics csodálkozva tek in tett Daisyre. 
Ism ét úgy érezte, hogy nem egészen érti meg őt és 
valam i kényszerítette, hogy olyat mondjon, am iről 
előre is tudta, hogy ellentm ondásra fog találni.

— Ezek szerint m a m ár m inden fen tartás nél­
kül jogosnak ism erik el a szabad szerelmet és egye­
nesen erre nevelik a gyermeket? — kérdezte.

D aisy csakugyan elszörnyűködött. De nem volt 
ebben sem tettetés, sem túlzás, úgyhogy Ivánnak  
sem volt az az érzése, hogy m egbántotta őt.

— A világért sem! — k iálto tta  Daisy. — A te 
világodban is szabad szerelemnek nevezték a m in­
den mélyebb érzés nélküli szeretkezést, a nemi inger 
korlátlan  kielégítését, m inden kötelékre való figye­
lem nélkül, ugyebár? — kérdezte.

— K ö rü lb e lü l. . .
— Nos hát, ettől m a távolabb állunk, m int v a ­

laha és ha a m ai erkölcsök el is ism erik a házas­
ságtól függetlenül a szerelmet, annak a lap ja  a sze­
re te t és sohasem az álla ti ösztön. A mi erkölcseink, 
ha  nem is kötik a szerelmet a házassághoz, k ire­
kesztik az emberi társadalom ból azt az elvetem ül­
tét, aki egy időben két, vagy  ennél több, a másik 
nemhez tartozóval válik  egyáram úvá és a legna­
gyobb bűnök egyikének tekintenők, ha valak i a 
h itvestársát, vagy szerelmesét mással megcsalná. 
Ez pedig, ha jól tudom, a te világodban 
mindennapos dolog volt, s csak kevesen voltak, 
akik nem csupán képm utatásból szedték ráncba 
hom lokukat az ilyesm i m iatt. A házasság
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intézménye a te idődben sem akadályozta 
meg a paráználkodást. H a legalább azt a 
magasztos célt szolgálta volna, amelyet ma neki 
tu lajdonítanak! De ellenkezőleg. Csakis korlátokat 
emelt a term észet törvényeinek s ezzel az élet leg­
nagyobb gyönyörének, — így pedig m aga nevelte 
naggyá a tilalom  megszegését, a hazugságot, a 
csalást!

— íg y  volt — bólogatott N ikolájevics. — A 
szerelmet, teóriában, csak akkor tek intették  erköl­
csösnek, h a  csa ládalap ításra  irányu lt. És mivel a 
vallás és a társadalom  törvényei szerint a szere­
lemnek — ismétlem, teóriában — csak a házasságon 
belül volt létjogosultsága, tehát házasodtak az em­
berek, hogy egym ást elérhessék. A gyermekeket 
viszont szerették nagy általánosságban, ha egyszer 
megvoltak, de csak a legritkább esetben kívánták. 
Vagy m egfordítva: család- és vagyonjogi okokból 
volt szükség gyermekre, u tódra s akkor ezért há­
zasodtak az emberek, anélkül, hogy a házasságuk­
hoz a legkisebb köze lett volna a szerelemhez. íg y  
aztán term észetszerűleg m ásutt keresték és m ásutt 
ta lá lták  azt. G yakran a h itvestárs tud tával és 
hozzájárulásával, aki m ent szintén a m aga útján... 
H iába, a mi erkölcseink szigorúbbak voltak, oly 
szigorúak, hogy azok szerint élni egyenlő volt az 
élet tagadásával! És ta lán  éppen ezért b iztattak  
bennünket a m ásvilággal, ahol az ember nem kerül 
állandóan összeütaozésbe legsajátosabb ösztöné­
vel . . .  És mégis azt hiszem, hogy bárm ily term é­
szetellenesek is voltak sok mindenben a régi világ 
erkölcsei, tagadhatatlan , hogy a szerelem csak ba­
josan választható el a faj szaporodásától. Íg y  alig  
tekinthető öncélnak. A v ilágért sem akarok vissza­
esni korszakom képm utatásába és a m agam  részé­
ről csak helyeslem a mai felfogást. De ezt le kell
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szögeznem a volt erkölcsi világom  becsületének 
megmentésére!

— A szerelmet m a sem tek in tjük  önoélnak, — 
sietett kijelenteni D aisy — hanem  a fa ji fen tartás 
elsőrendű eszközének. Csakhogy am íg az alsóbb­
rendű lényeknél ennek az ösztönnek puszta kielégí­
tése, m inden kiválasztás és nem esítési szándék nél­
kül, m áris a fa ji szaporodást szolgálja, addig mi 
emberek csak következetesek m aradunk, am ikor 
úgy, m int ezer más vonatkozásban, e tekintetben is 
szaoalyozólag belenyúlunk a természetbe. De nem 
lemondások és önsanyargatás árán, hanem azzal, 
hogy észszerűen élvezzük az élet örömeit, de éppoly 
áh ítatta l, m intha templomba járnánk . M aga a 
termeszei is, nap-nap után, m egtagadja a szerelem­
től a sarjadzást! Egész évben nyílnak a virágok, 
pompázó nászruhát öltenek a m adarak, szerelmi 
m ám orral van tele az őserdő — és mégsem já r  m in­
dig a nyom ában új élet! M iért? Bizonyára, m ert a 
term észetben is szám talanszor hiányoznak a fa ji 
nemesítés előfeltételei. De mégsem zárja el a te r­
mészet a szerelem elől a terem téseit. És akkor mi 
emberek, akiket éppen az különböztet meg a világ 
többi terem téseitől, hogy ésszel tud juk  tökéletes- 
b íteni és leélni az életünket, mi ne szabályozhassuk 
a fa ji k iválasztásunkat a saját, Istentől eredő job­
bik meggyőződésünk szerint ugyancsak anélkül, 
hogy bárm it is feláldoznánk az élet örömeiből? Egy
új emberélet keletkezésének ezerszerte nagyobb a 
súlya és jelentősége, m int millió virágé, vagy állaté. 
E zért kell, hogy m egszaporodásunk is gondos ki­
választás jelében menjen végbe és ne legyen a vé­
letlen já téka csupán. Űj emberéletnek csak egészen 
kiváltságos esetekben, magasztos hangulatban sza­
bad megfogamzani, am ikor Istenhez közel érezzük 
m agunkat és ilyenkor kell, hogy a szerelmünk
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im ává váljék, am ely Istenhez emeli Isten  ajándé­
kát, az emberi terem tm ényt! Nem, édes Iván, tisz­
telet, becsület azoknak a kortársaidnak, akik őszin­
tén hittek  a ti erkölcseitekben, de ezek csak ügyet- i 
len fa ragású  bálványok voltak, amelyeket nem 
szabad volt feldönteni bárkinek anélkül, hogy azért j 
le ne sú jto tt volna rá  az egy Isten  o s to ra ...

Az orosz némán hallgatta  D aisy szavát és nézte, 
am int ott á llt előtte ragyogó szépségében, szent 
h it hevétől k ip iru ltan  hirdetve meggyőződését, 
amely szám ára vallás volt, az erkölcs vallása. 
Nézte őt, am int az üde lombot itt-o tt á ttö rő  nap­
sugarak körülfolyták gyönyörű alak já t. De e perc- , 
ben nem ezt k ívánta meg, hanem  hallhata tlan  1 
lelkét.

És m int valam i ism eretlen megnyilatkozástól, 
hirtelenül megborzongott.
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Nikolájévics elhatározása nemcsak a lake-fo- I 
resti b a rá ti körben keltett élénk megelégedést, / 
hanem hivatalos és tudom ányos körökben is. A: 
korm ány m egnyugvással vette tudom ásul az orosz 
terveit, m ert így legegyszerűbben oldódott meg 
nála az általános kötelezettségű állam i szolgálat 
kérdése, a tudom ányos v ilág  pedig azért, m ert b i - ; 
zonyos rem ényeket fűzött N ikolájévics v á lla lk o - ' 
zásához, feltéve persze, hogy ez szakszerű ellen-? 
őrzés és irán y ítás m ellett fog lefolyni.

A nyom ban m egindult tanácskozások ered-® 
ménye az lett, hogy az eredetileg Daisyvel kettes-f 
ben tervezett világkörüli ú t társas u tazássá fejlő-; 
dött, k im ondottan tudom ányos expedíció jellegé­
vel. A társaság  összeállításánál viszont gondosko-l
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dás történt, hogy olyanok vegyék körül a herce­
get, akiket ism ert s akik b irták  a  rokonszenvét.

Iv án  csodálkozott önmagán, hogy m ily nyu­
godtan, sőt bizonyos örömmel vette eredeti tervé­
nek ily irányba való átvedlését. Egyénisége egye­
nesen m egkívánta a változatosságot, a társaságot, 
azt, hogy hangos, kedélyes legyen körülötte a v ilág  
az emberi szótól. V alam ikor ez volt az alapterm é­
szete és most, hogy ism ét életkedv vett erőt ra jta , 
visszatértek régi tu lajdonságai is. Azért mégis 
r  estei te ezt az örömét D aisy előtt m egm utatni és 
m int született h ipokrita, — háromszáz óv előtt 
m indenki annak született — jobbik meggyőződése 
ellenére egyszer-másszor panaszolta Daisynek, 
hegy nem kettesben indulhatnak  ú tra .

De Daisy, aki nem volt h ipokrita s aki, m int 
többi kortársa, kitünően tudott olvasni mások lel­
kében, egyik alkalom m al kedvesen hallgatásra 
ta r to tta  kezét az orosz száján és mondta:

— Nem igaz, édes barátom , és egyáltalában 
nem fáj, ha  mások tá rsaság ára  is vágyódol, Iván! 
Nem haragszom  rád, m ert nagyon jól tudom, hogy 
mért. akarod leplezni előttem  igazi érzelmeidet: 
szeretetből! És mégis nagyon tévedsz, m ert m a­
gam  is sokkal jobban fogom élvezni azt a kis időt, 
am elyet itt-o tt lopva szakítunk m ajd egymásnak, 
m in tha ezen hosszú hónapok a la tt csak egyszer is 
érezném, hogy unatkozol a társaságom ban!

Az expedíciónak Kenedy dr.-on kívül elsősor­
ban W alker tan á r adta meg a tudom ányos jelle­
gét. Ö volt az, aki Moszkva rom jai a la tt rábuk­
kan t a m egfagyasztott és azóta oly csodálatosan 
újból életrekeltett emberre, s így a jeles antropo­
lógus igényt ta rth a to tt arra , hogy Nikolájevics 
mellé őt rendeljék ki. Eeá h áru lt a feladat, hogy — 
term észetesen csak b ará ti tanácsadóként — ellen­

i e
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őrizze és irán y ítsa  az orosz herceg m unkáját, de ez 
a megbízatás egyszersm ind neki is kívánatos alkal­
m at nyú jto tt külön tanulm ányokra és megfigye­
lésekre.

W alker felfogása szerint ebben a »felfedező« 
útban tudom ányos szempontból volt valam i, am i 
bizonyos vonatkozásokban erős hasonlatosságot 
m utato tt egy serdülő gyermeknek a világ alapvető 
ismereteibe való bevezetésébe, azzal a különbség­
gel, hogy míg a bevezetés rendes körülmények 
között hosszú évekre felosztva csak lépésről-lé- 
pésre történik, N ikolájevics esetében m integy kon­
centráltan  és gyors egym ásutánban kapott az agy 
új és ism eretlen tápot, valam int, hogy a serdülő 
gyermektől eltérőleg, az orosz hercegnek m ár vol­
tak m eghatározott és k ifo rro tt benyom ásai és is­
m eretei is, amelyek természetesen minden egyes 
esetben ösztönszerű összehasonlításokon alapuló 
k ritik á ra  kellett, hogy vezessék.

Ez a gondolat érlelte meg W alkerban azt a 
javaslato t, hogy az em lített parallelek megvonha- 
tása  céljából csakugyan egy serdülő korban levő 
egyént is elvigyenek m agukkal, még pedig Drop 
személyében, aki nagyon eszes és gyors felfogású 
volt; egyebekben pedig Nikolájeviccsel kölcsönö­
sen nagym értékben b írták  egymás rokonszenvét.

D urgan H oratio örömmel já ru lt hozzá a te rv ­
hez, de m egvalósítását attó l te tte  függővé, hogy 
Drop tanítónője, Easterhouse, hajlandó lesz-e nö­
vendékét ily hosszú ú tra  elkísérni?

Easterhouse Gladys néhány nap i gondolkodási 
időt kért. Édesatyja, a »grál-lovag«, m agas korára 
hivatkozott, akinek egyetlen gyermeke volt. De 
lehettek m ás aggályai is. Végül azonban mégis 
beleegyezett.

M ár nagyban folytak az előkészületek, am ikor
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W alker kijelentette, hogy okvetlen segéderőre van 
szüksége, m ár a sa já t észleleteinek ellenőrzése 
szempontjából is. Íg y  történt, hogy egy másik an ­
tropológus, a Yale-egyetem jónevű tanára, Morse, 
— ugyanaz, aki egyik tan ú ja  volt Nikolájevics 
felélesztésének — szintén meghívót kapott a neve­
zetes expedícióra. De mivel ennek 'következtében 
a férfiak túlsúlyban voltak az expedíció hö lgytag­
ja ival szemben — Drop gyermekszám ba ment még, 
hogy joggal, vagy helytelenül, azt a jövő hivato tt 
kideríteni — Kenedy dr. kérésére a korm ány hoz­
zá já ru lt ahhoz, hogy A nita Averys, az orvosnő 
m eghitt barátnője, hatodiknak csatlakozzék a tá r ­
sasághoz.

A háromszáz év elő tti fem inisták bizonyára a 
m aguk jav á ra  könyvelnék el Kenedynek ezen v ív­
m ányát. De tévesen. M ert bizonyos igaz, hogy en­
nek a kérdésnek a feltevésénél kizárólag azon jó­
zan meggondolás vezette, hogy az ilyen úton jó, 
ha a tá rsaság  minden egyes tag jának  m egvan a 
m ásik nembeli partnere, vagy ha még nincsen, 
hogy találjon.

Igaz, hogy A nita A verys részvételét bajos 
volna m ással indokolni, m int éppen a Kenedy dr.- 
hoz való benső barátsággal. Ez a sok bájjal meg­
áldott, kedves terem tés tudvalevőleg a stagetowni 
színművészeti egyetem choreographiai tanára, te ­
h á t oly szaktudom ány apostola volt, am elyre még 
a legjobb ak a ra t m ellett sem lehetett ráfogni, 
hogy valam i köze is lehetne a szóbanlevő expedíció­
hoz. Ezt nem is állíto tta  senki. V alam ikor az is 
m ásként tö rtén t volna, de mivel ebben az időben 
m indenki a rra  törekedett, hogy a kellemeset a 
hasznossal és m egfordítva, a hasznosat a kellemes­
sel kösse egybe, A nita Averys is elhatározta, hogy 
a  többiektől függetlenül, a m aga szakm ájába vágó
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dolgokat fogja ezen a világkörtili ú ton tanu lm á­
nyozni és a föld legkülönbözőbb részein tapasz­
talható  táncm űvészetet megörökíti, még pedig nem 
holmi vaskos, a korm ány pénzén kiadandó kötet­
ben, hanem  a technika legtökéletesebb eszközeivel, 
szemléltetően, m ulatságosan, híven az élethez. Ezt 
a szándékot be is jelentette az egyetemén, ahol te r ­
vét azzal honorálták, hogy nagyobb összeget u ta l­
tak  ki szám ára és átengedték neki a szükséges gé­
peket.

A korm ány mindenképen és nagy előzékeny­
séggel tám ogatta törekvésében a Nikolájevics-ex- 
pedíciót. Nem is szólva az anyagiakról, rendelke­
zésére bocsátotta egyik gyönyörű repülőgépét is, 
a »Swift« nevű szalon-aeroyachtot, am ely néhány 
évvel ezelőtt abból az alkalomból készült, hogy az 
újonnan m egválasztott elnök beutazza ra jta  az 
Unióhoz tartozó állam okat, úgy Észak-, m int 
Közép- és Dél-Amerikában.

A »Swift« még a m aga nemében is páratlan  
alkotm ány volt. K ülsejére nézve ta lán  leginkább 
a háromszáz év előtti tengera la ttjá rók ra  emlékez­
tetett. A harm inc m éter hosszú, nyúlánk teste nem 
több, m int három  p á r alacsony, szélesabroncsú ke­
réken pihent, falai választékos szépen erezett, 
igen könnyű és mégis erős fából készültek, míg a 
szám talan, tágas ablaküregbe különös üvegféle 
volt beillesztve, am ely belülről a legtisztább lá tást 
engedte az utasoknak, kívülről azonban á tlá th a­
ta tlan  volt. Csodálatos szerkezetű »antiorkán«- 
késziilékek egyensúlyozták, illetve a m inim um ra 
szállították le a sebességgel járó  és minden fogal­
m at felülmúló ellenszél hatását, de még ezenkívül 
légfogók is voltak felszerelve a fedélzeten, amelyek 
lehetővé tették a szabadban való tartózkodást. 
Belsejében nyolc, az elképzelhető legnagyobb ké­
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nyelemmel berendezett hálófülkét, négy fürdőszo­
bát, egy-egy ebédlőt és szalont, két dolgozószobát, 
konyhát, éléskam rát és egyéb mellékhelyiségeken 
kívül még néhány fülkét re jte tt m agában a kapi­
tány, legénység és kísérőszemélyzet részére. Leg­
fontosabb alkatrészei: a degrav itato r és — az ele­
mek bomlási elméletén alapuló — divider, nem kü­
lönben a kormánykészülék, a repülő orrában vol­
tak, arány lag  csekély bel-űrrel bíró helyiségben el­
helyezve, mely ezenkívül még többféle nagyfontos­
ságú m űszerrel rendelkezett, így  többek között oly 
készülékkel is, am ely önműködően feljegyezte a já r ­
m ű m indenkori pontos tartózkodási helyét s ezál­
ta l teljesen fölöslegessé te tte  a különben is m ár 
rég d iv a tjá t múlt, m egbízhatatlan iránytű t. Egy 
m ásik műszer m ás légi járm űvek közeledtét, illetve 
irán y á t jelezte a legnagyobb pontossággal. 
A »Swift« egyébként — nagy tengeri u takra való 
tek in tettel — a rra  is be volt rendezve, hogy le­
ereszkedve, tetszés szerinti ideig a víz felszínén 
is tartózkodhasson. De figyelemmel arra , hogy az 
expedíció abba a helyzetbe is kerülhetne, hogy tag ja i 
az egyes főállomásokról kisebb kirándulásokat is 
kívánnának tenni, teljes mozgószabadságuk bizto­
s ítására  még két egész könnyű repülőt bocsátott 
rendelkezésükre a  korm ány, a »Wren«-t és a 
»Colibri«-t.

Volt valaki, aki meglehetősen rossz szemmel 
nézte a nagy  készülődést: Feodorovics D im itrij. 
Minden erőlködése, hogy őt is elvigyék, hiábavaló­
nak bizonyult, m ert m aga Nikolájevics is, egész­
séges ösztönének engedve, ellenezte ezt. Most, hogy 
végre boldognak érezte m agát szerelmében és a 
m aga elé tűzött feladat gondolatában, úgy véleke­
dett, hogy rokona, állandó elégedetlenségével, fel­
forgató eszméivel, legfeljebb csak m egzavarhatná
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a társaság  hangulatát, egyetértését. Így  tehát Feo- 
dorovics szám ára nem m arad t h á tra  más, m int be­
lenyugodni a m egváltozhatatlanba és visszamenni 
Sycomoreba, am itől nem kevésbé irtózott, m int az 1 
o tt űzött mesterségétől. Azért lelke mélyén nem 
adott fel minden reményt, hogy később valam ikor 
mégis csak hatalm ába keríti Ivánt. Bizonyos, 
hogy egyszer vissza is kell térn i a társaságnak. 
És szerinte nagyobb szüksége volt ta lán  Ivánnak 
őreá, m in t neki Ivánra. Ezenkívül, ha  éppen kedve 
ta rtja , mehet ő is világot nézni, például Orosz­
országba, mégpedig véletlenül ugyanakkor, am i­
kor Iván  is a r ra  jár. Nem szorult rá  sem a i; 
»Swift«-re, sem a rra  a m ásik két apróságra, amely j 
m ár napok óta ott vesztegelt a lake-forsti »spot«-on, j 
m ajdnem  félénken oda sim ulva a nagy aeroyachi- 
hoz, m int kisdedek az an y jukhoz. . .

M inden keserűségét visszafojtotta, am ikor be 
sem várva az expedíció indulását, Sycommoreba 
való visszatérése előtt búcsút vett N ikolájevicstől.

Gúnyos megjegyzésekkel ille tte az egész vál­
lalkozást és sok szerencsét k ívánva az ú tra  Iv án ­
nak, bizonyos fölénnyel m egveregette a vállá t:

— E gyre vigyázz: ne engedd, hogy bolondot 
csináljanak belőled ezek a fantaszták! H a észre- 
veszed, hogy holmi csodagyerek-szerepet szántak 
neked most is, m int ahogy ezt m ár te tték  azon a 
bizonyos híres előadáson, amelyen homunkulusz- 
ként m u tattak  be téged a világnak, akkor légy 
erős és értesd meg velük, hogy ki vagy: szüle­
te tt úr.

— Köszönöm a jó tanácsot, — felelte Iv án  ne­
vetve — meg vagyok róla győződve, hogy nem 
kerülök ilyen helyzetbe. Most m ár ismerem az 
embereket, elsősorban az ú titá rsa im at. Nincs mi­
től tartanom .
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— Jól van, jól! — mondta a másik. — Te most 
szerelmes vagy és egy nő személyén keresztül íté­
led meg egész létedet. Szerencsére nemcsak ez az 
egy nő van a világon és ezért alapos a reményem, 
hogy lesz neked még több világnézeted is !

— Nem hinném — felelte Nikolájevics meg­
győződéssel, majdnem ábrándosán. — Boldog va­
gyok és megelégedett! Tudod-e egyáltalában, hogy 
ez mi?

— Nem — jelentette ki habozás nélkül Dimit- 
rij. Nem tudom, mert e két érzést tagadom. Én 
csak vágyat és élvezetet ismerek. Egyik szüli a 
másikat. Ez a mi életünk. Rendeltetésünk! Aki 
ellenük tesz, vagy lemond róluk: bolond . . .

Nikolájevics pillanatig gondolkozott.
— Nem akarok veled vitatkozni — mondta az­

után. — Nincsen semmi célja. De ilyen nézetek 
mellett valóban szerencse, hogy nem tartasz ve­
lünk és visszatérsz Sycomoreba.

— Ezt mondom én is. Örülök, hogy nem fogad­
tad el önzetlen ajánlatomat, hogy elkísérnélek. 
Idegeimre menne a társaságtok! Azért vedd tudo­
másul, hogy mindig számíthatsz reám. Sőt mi 
több, nem is lesz szükséged rá, hogy engem hívj, 
ha baj van. Meg fogom érezni, ha lejárt az idő, s 
ha befellegzett a »boldogságnak« és »megelége- 
dettségnek«... S akkor ott leszek, ne félj...

Még egyszer megveregette a vállát, szúrósan 
a szemébe nézett és, elbarapva valami orosz ká­
romkodást, felkacagott.

Azután elindult. És néhány másodperc múlva az 
alakja eltűnt a Durgan-park sűrűjében.

— Yége az I. kötetnek —
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